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Ia. DEb PRIMATU ECCLESIARUM ETc SACERDOTUMb.

Ut1 unaquaequed ecclesia sive unusquisque sacerdos suum primatum teneat, sicut in

antiquis canonibus constitutume est.

II. UTf OMNISg ORDO CLERICORUM ETh LAICORUM EPISCOPO SUO

SUBIECTUS MANEATf.5

Clerici2, qui praeficiunturi in thoicisk3, vel qui ordinantur in monasteriis vel4 basilicis

martyrum, sub episcoporum, qui in unaquaqual civitatem sunt, secundum sanctorum

patrum traditiones potestate permaneant nec per contumaciam abn episcopo suoo dissi-

liantp. Quicumqueq vero audent everterer huiuscemodi formams quocumquet modo necu

proprio subiciunturv episcopo, siquidem clerici sunt, canonum correptionibus subia-10

ceantw5. Si vero laicix vel monachi fuerint, communioney priventur.

III. UTz NEMO CLERICORUM RELICTO EPISCOPO PROPRIOa AD NE-

GOTIA SECULARIA MIGRETz.

Quod6 non oporteat sacerdotemb7 vel clericum c habentes adversusd invicem negotia
proprium episcopum relinquere et ad secularia negotia8 convolare.15

IIIIe. UTf PRESBITERI VELg DIACONI ABSQUE EPISCOPI PROPRII CON-

SENSU NIHIL PRAESUMANTf.

Presbiterih9 et diaconii praeter episcopum nihil agere pertemptenthk.

a) CCXLVIIII M b-b) Rubrik fehlt MP16 c) folgt A P15 d) unaquaque V15 e) fehlt M
f-f) Rubrik fehlt P16 g) OMNES V15; OMNIBUS P15 h) ET LAICORUM fehlt bei Baluze und Pertz
i) perficiuntur GbV15 k) thoycis P16 l) unaquaque GbV14 (aus unaquaqua korr.) V15, von Baluze und Pertz
in den Text übernommen; so auch Dion.-Hadr. m) civitates P15P17 n) de P15 o) fehlt V15

p) dissolvant V15 q) Qui V15, so auch Dion.-Hadr. r) avertere P15P17 s) forman P16

t) quoque V15 u) ne P15 v) subbiciuntur V15 w) subicaeant P15; subiciant (aus subicient korr.?) P17,
von Baluze und Pertz in den Text übernommen x) laaici V15 y) conmunione P16 z-z) Rubrik fehlt P16

a) folgt ET P15 b) sacerdotum P15 c) clericorum P17 d) fehlt V15 e) Kapitelzahl IIII am Rand vor
c. 5 Gb f-f) Rubrik fehlt P16 g) fehlt V15 h-h) Text des Kapitels fehlt GbV14V15; an die Rubrik schließt
sich sofort mit der in den Textkörper integrierten Kapitelzahl V die folgende an GbV14, in V15 fehlt auch sie
i) diaconus P15 k) pertempnent P17

1) Nach SECKEL, in: NA 39 (1914), S. 331, Fälschung Benedikts aus der Rubrik zu Conc. Carthag. c. 17
Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 192) = Canones in causa Apiarii c. 17 (ed. C. MUNIER, CC 149, 1
S. 139, 175 f.). Die Rubrik lautet: Ut unaquaeque provincia propter longinquitatem primatem ( prima-
tum codd. j, m) habeat proprium. 2) Conc. Chalced. c. 8 Dion.-Hadr. (ed. E. SCHWARTZ, ACO 2, 2, 2
S. 56, 5–10; ed. PITHOU, 1609, S. 124 f.); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 331. 3) Statt in thoicis
bietet das Konzil ptochiis (von Baluze und mit ihm Pertz in den Text übernommen); unter den Varianten bei
Schwartz findet sich keine mit Ben. vergleichbare (Pithou: ptochodochiis). 4) et Dion.-Hadr.
5) subiacebunt Dion.-Hadr. 6) Rubrik zu Conc. Chalced. c. 9 Dion.-Hadr. (ed. E. SCHWARTZ, ACO
2, 2, 2 S. 56, 11 f.; ed. PITHOU, 1609, S. 125); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 331. Das Kapitel ist auch
rezipiert oben c. 1, 22. 7) Statt sacerdotem vel clericum bietet die Dion.-Hadr. nur clericos.
8) iudicia Dion.-Hadr. 9) Der erste Satz von Canones apostolorum c. 40 Dion.-Hadr. (ed. C. H.
TURNER, EOMIA 1 S. 26; ed. PITHOU, 1609, o. S.); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 331. Das Kapitel ist
rezipiert auch oben c. 1, 23.
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Vl. UTm TEMPUS PAENITENTUM IN CONSIDERATIONE EPISCOPI CON-

SISTATmn.

Peneso10 episcopos11 erit potestas modum conversationisp paenitentum12 probantes vel
humanius erga eos agere vel amplius tempus adicere. Ante omnia vero praecedens eorum vita et
posterior inquiratur, etq ita eis inpertiatur r humanitasqs. 5

VIt. DEu PAENITENTUM CONVERSATIONE ET FIDEu.

Conversatio13 paenitentum14 et v fides tempus adbreviatw.

VIIx. DEy15 FRUCTUUM OBLATIONIBUS, QUAEz MINISTRIS ECCLESIAE

CONFERUNTURy.

Si quisa oblationes ecclesiae extra ecclesiam accipere vel dare voluerit praeter epis- 10

copi16 conscientiam vel eius, cuib huiuscemodi sunt17 officia commissa, nec cum eius

voluerit agere consilio18, anathema sit.

VIIIcd. DEe19 HIS, QUAE IN USUS PAUPERUM CONFERUNTURe.

Si quisf oblatag20 dederit vel acceperit praeter episcopum vel eum, qui constitutus est

abh eo ad dispensandam misericordiami pauperibus, et quik datk, et qui accipitl, anathema 15

sit.

l) DXXXV M; fehlt V15 m-m) Rubrik fehlt MP16V15 n) CONSITANT P17 o) Penas P15

p) conversionis GbV14V15; so auch Dion.-Hadr., aber auch die Lesart conversationis ist bezeugt im Cod. β.
q-q) fehlt V15 r) inperciatus P17 s) humanitatis P17 t) V V15; DXXXVI M u-u) UT TEMPUS

PENITENTUM IN CONSIDERATIONE EPISCOPI CONSISTAT (Rubrik von c. 5) V15; Rubrik fehlt MP16

v) fehlt V15 w) adveviat P17 x) VI V15 y-y) DE ( D- korr. aus S-) PENITENTIUM

CONVERSATIONE ET FIDE (Rubrik von c. 6) V15; Rubrik fehlt P16 z) QUEM P17 a) q P17; que P15

b) cuius P17V15 c) Kapitel fehlt GbV14V15 d) DXXXVII M e-e) Rubrik fehlt MP16 f) q P17;
que P15 g) folgt aecclesię M h) hab P15 i) misericordia P16 k) quidam P17 l) accepit P17

10) Schluß von Conc. Ancyr. c. 4 Dion.-Hadr. (ed. C. H. TURNER, EOMIA 2 S. 69, 21–30; ed. PITHOU,
1609, S. 27); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 331. 11) episcopos autem Dion.-Hadr.; autem
episcopos Pithou mit Cod. ζ. 12) eorum Dion.-Hadr. 13) Schluß von Conc. Neocaes. c. 3 (47)
Dion.-Hadr. (ed. C. H. TURNER, EOMIA 2 S. 123; ed. PITHOU, 1609, S. 38); vgl. SECKEL, in: NA 39
(1914) S. 332. 14) eorum Dion.-Hadr. 15) Einschließlich der Rubrik Conc. Gangr. c. 7 (65)
Dion.-Hadr. (ed. C. H. TURNER, EOMIA 2 S. 193; ed. PITHOU, 1609, S. 48); vgl. SECKEL, in: NA 39
(1914) S. 332. Den Text des Kapitels hat Benedict auch in der Fälschung c. 2, 370 verwertet.
16) conscientiam episcopi Dion.-Hadr. Dieselbe Wortstellung wie hier bei Ps.-Symmachus, Synodus 6 (ed.
HINSCHIUS, S. 682, 15 f.). 17) officia commissa sunt Dion.-Hadr. Übereinstimmend mit Benedict
wieder Ps.-Symmachus, ebd. Z. 16 f. 18) concilio Pithou. 19) Einschließlich der Rubrik Conc.
Gangr. c. 8 (66) Dion.-Hadr. (ed. C. H. TURNER, EOMIA 2 S. 195); ed. PITHOU, 1609, S. 48); vgl.
SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 332. Mit anderslautender Rubrik, aber in derselben Textgestalt ist der Canon
auch rezipiert oben c. 1, 24. Außerdem fand er Eingang in die Fälschung c. 3, 261. 20) Nach acceperit
Dion.-Hadr.; übereinstimmend mit Benedict wieder Ps.-Symmachus (ed. HINSCHIUS, S. 681, 17 f.).
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VIIIIm. UTn, QUICUMQUE SINODALEM EXCOMMUNICATIONEMo

TRANSGRESSUS FUERIT, IN ALIA SINODO SPEM RECUPERATIONIS NON
HABEATn.

Si21 quisp episcopus dampnatus a sinodo vel presbiterq aut diaconus a suo episcopo ausi r

fuerint de22 sacro ministerio s aliquid t contingere, sive episcopus iuxta praecedentem consue-5

tudinem, sive presbiter aut diaconus, nullo modo liceatu ei nec in v aliaw sinodo restitutionis
spem aut locum habere satisfactionis x, sed et communicantes y ei omnes abici za de z ecclesia, et
maxime, si, postquam23 didicerint hoc24 factum esse, communicare temptaverint.

Xb. UTc EXCOMMUNICATIS SIVE HIS, QUI ECCLESIASd DESERUNT,
NEMO COMMUNICETce.10

Cum25 excommunicatis26 non licere communicare, nec cum his, qui per domos
conveniunt devitantes orationes ecclesiae, simul orandum estf. Ab alia27 ecclesia non
suscipiendumg, qui in alia minime congregatur.

XIh. DEi CONTURBATORIBUS ECCLESIAE OPPRIMENDISi.
Si28 quisk ecclesiam dei29 conturbare et sollicitare persistit30, tamquam seditiosus per15

potestates exteras l opprimatur.

XIIm. UTn MONACHI EPISCOPISo SUIS UBIQUE SUBIECTI MANEANTn.
Monachos31 per unamquamque civitatem aut regionem subiectos esse episcopo et

quietem diligere et intentos esse tantummodo ieiunio et orationip in locisq, quibusr re-
nuntiaverunt seculo, permanentes. Nec ecclesiasticis vero nec secularibus negotiis com-20

municent vel ins aliqua32 sintt molestiat propria monasteria deserentes, nisi forte eisu33

praecipiatur propter opus necessarium ab episcopov civitatis.

m) VII V15; CCCCLXVIIII M n-n) DE FRUCTIBUS ĘCCLĘSIARUM ET OBLATIONIBUS, QUE
MINISTRIS CONFERUNTUR (Rubrik von c. 7) V15; Rubrik fehlt MP16 o) excomunicationem P15

p) q P17; que P15 q) presbiteri P15 r) aut si P15P17 s) misterio Gb t) aliquit P15P17

u) licead P15 v) fehlt P17V15 w) alio P15P17 x) satisfacionis P15 y) comunicantes P15

z) abiciende P15 a) korr. zu abiciantur Gb, von Pertz in den Text übernommen b) VIII V15; CCCCLXX M
c-c) DE HIS, QUE IN USUS PAUPERUM CONFERUNTUR (Rubrik von c. 8) V15; Rubrik fehlt MP16

d) HECCLESIAS P15 e) COMMUNICENT P15; MUNICET P17 f) fehlt MP16 g) suscipiendis V15

h) VIIII V15 i-i) UT QUICUMQUE SYNODALEM EXCOMMUNICATIONEM TRANSGRESSUS FU-
ERIT, IN ALIA SYNODO SPEM RECUPERAND NON HABEANT (Rubrik von c. 9) V15; Rubrik fehlt P16

k) que P15 l) exsteras P17 m) X V15 n-n) UT EXCOMMUNICATIS, SIVE HIS ( SIVE HIS korr. aus
SI VELIS) QUI ECCLESIIS DESERUNT, NEMO COMMUNICET (Rubrik von c. 10) V15; Rubrik fehlt P16

o) EPISCOPIS EPISCOPIS Gb p) orationibus P16 q) loci P15; folgt in GbV15, von Pertz in den Text
übernommen r) quibi P15 s) fehlt P17 t) molestia sint V15 u) fehlt Gb, auch von Pertz gestrichen
v) fehlt V15

21) Conc. Antioch. c. 4 Dion.-Hadr. (ed. C. H. TURNER, EOMIA 2 S. 247–249; ed. PITHOU, 1609,
S. 57 f.); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 332. 22) aliquid de ministerio sacro Dion.-Hadr.
23) posteaquam Dion.-Hadr. 24) Statt hoc factum esse bietet die Dion.-Hadr. adversum memoratos
prolatam fuisse sententiam, eisdem. 25) Aus Conc. Antioch. c. 2 (80) Dion.-Hadr. (ed. C. H. TURNER,
EOMIA 2 S. 241, 10–16; ed. PITHOU, 1609, S. 56); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 332. Der Satz ist in
derselben Textgestalt auch rezipiert oben c. 1, 25. 26) exommunicatis autem Dion.-Hadr. 27) alia
quoque Dion.-Hadr. 28) Schlußsatz von Conc. Antioch. c. 5 (83) Dion.-Hadr. (ed. C. H. TURNER,
EOMIA 2 S. 251, 11–14; ed. PITHOU, 1609, S. 58); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 332. Dort ist der
Satz mit quod si (statt si quis) an das Vorhergehende angeschlossen. In derselben Textgestalt ist er rezipiert
auch oben c. 1, 26. 29) fehlt Dion.-Hadr. 30) persistat Pithou; persistit Turner. 31) Aus
Conc. Chalced. c. 4 Dion.-Hadr. (ed. E. SCHWARTZ, ACO 2, 2, 2 S. 55, 12–17; ed. PITHOU, 1609, S. 123);
vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 332. In der Quelle beginnt der Satz monachos vero. Er ist rezipiert auch
oben c. 1, 27. 32) aliquo sint molesti Dion.-Hadr. C. 1, 27 folgt hier der Hadriana. 33) his
Dion.-Hadr.; eis Dion. II, Codd. r t g.
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XIIIw. UTx UNUSQUISQUE ECCLESIAE, CUI ORDINATUSy EST, MINIST-

RETx.

Clericum34 permanere oportet in ecclesia, cui in initio z aba35 episcopo praetitulatusb

est, et ad quam confugit quasi ad potiorem c36. Hoc autem refutantesd37 revocari debere ad
suam ecclesiam, in qua primitus ordinatus e est e, et ibi tantummodo f ministrare. Si38 quisg

5

hanc definitionemh transgressus fuerit, decrevit sancta sinodus a proprio39 gradu recedere.

XVi. DEk LEGE ET CONSUETUDINEk.

Aliqua40 canone41 et ordine tenentur, aliqua consuetudine firmatal suntl.

XVIm. DEn ALIENIS FINIBUS NON USURPANDISn.

Inhibitumo42 est, ne quis alienos fines usurpet aut perp praemium vel43 favorem ali- 10

cuius terminosq patrum statutos transcendat44. Quamquam novellae suggestiones r, quae vel
obscurae s sunt s vel sub genere latent, inspectae a nobis t formamu accipiant45, et46 quod in
laicis reprehenditur47, id multo magis debet in v clericis praedampnari. Universum48 conci-

w) XI V15; XIIII Gb x-x) DE CONTURBATORIBUS AECCLESIAE OPPRIMENDIS (Rubrik von c. 11) V15;
Rubrik fehlt P16 y) ORDINANDUS Gb z) intio P15P17 a) hab P15; folgt eo P15P17

b) praetitoulatus P15; praetulatus P17 c) porciorem P16 d) refutantos P15 e) ordinati sunt Gb, so auch
Dion.-Hadr. f) fehlt V15 g) que P15 h) diffinitionem Gb (zu definitionem korr.) P16V15

i) XIII V15 k-k) UT UNUSQUISQUE ĘCCLĘSIĘ, CUI ORDINATUS EST, MINISTRET (Rubrik von
c. 13) V15; Rubrik fehlt P16 l) fehlt V15 m) XIIII V15 n-n) DE SUSCIPIENDIS HIS, QUI

PERSECUTIONEM PATIUNTUR (Rubrik von c. 14) V15; Rubrik fehlt P16 o) Inibitum Gb (zu inhibitum

korr.) V15 p) pro P15 q) hier bricht der Text auf fol. 94v unten ab; auf fol. 95r geht es weiter in c.3.43 P17;
folgt a V15 r) suggessiones P15 s) obscures P16 t) modo P16 u) firmam (von anderer Hand korr.
aus firman) P16 v) fehlt GbV14V15

34) Überarbeitung von Conc. Chalced. c. 10 Dion.-Hadr. (ed. E. SCHWARTZ, ACO 2, 2, 2 S. 56, 22–57, 2;
ed. PITHOU, 1609, S. 125 f.); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 332. Der Canon beginnt: Non licere
clericum in duarum civitatum conscribi simul ecclesiis, et in qua. Dieselbe überarbeitete Version bietet
Benedict auch oben c. 1, 28. 35) ordinatus Dion.-Hadr. 36) folgt ob inanis gloriae cupiditatem
Dion.-Hadr. 37) facientes Dion.-Hadr. 38) Ausgelassen ist eine Bestimmung des Konzils
betreffend diejenigen, die schon an einer fremden Kirche installiert sind. Dann folgt eos vero qui ausi fuerint
post definitionem magnae et universalis huius synodi quicquam ex his quae sunt prohibita perpetrare.
39) proprio huiusmodi Dion.-Hadr. 40) Aus Conc. Carthag., Acta Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609,
S. 178; ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 90, 34 f.); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 333. Derselbe Satz
wurde auch aufgenommen in die Collectio Danieliana (c. 148 n, ed. SCHON Z. 495 f.). Rezeption in der
fünften Untersammlung des Codex Berlin, Staatsbibliothek, Phillipps 1764, dort c. 99, zweiter Satz.
41) ordine et canone Dion.-Hadr. 42) Bearbeitung von Conc. Carthag. c. 5 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU,
1609, S. 187) = Canones in causa Apiarii c. 5 (ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 134, 39–50); vgl. SECKEL, in:
NA 39 (1914) S. 333. Fast in derselben Form findet sich das Kapitel in der Collectio Danieliana (c. 144 m,
ed. SCHON Z. 442–446). Ein Teil ist auch rezipiert unten c. 3, 359, dort aber über Capit. Angilr. c. 43 (ed.
SCHON Z. 193). Der Anfang lautet in der Vorlage: Avaritiae cupiditas ... inhibenda est (Coll. Dan. beginnt:
inhibendum est). Ben. Lev. 3, 16 ist rezipiert in der fünften Untersammlung des Codex Berlin, Staatsbi-
bliothek, Phillipps 1764, dort c. 55. 43) fehlt Dion.-Hadr., findet sich auch Coll. Dan. 44) Im
Konzilscanon folgt: nec omnino cuiquam clericorum liceat de qualibet re fenus accipere; dieser Passus fehlt
auch in der Coll. Dan. 45) accipient Dion.-Hadr.; accipiant Dion. II, Codd. k a. 46) ceterum de
quibus apertissime divina scriptura sanxit non est differenda sententia sed potius exsequenda; proinde
Dion.-Hadr.; auch die Coll. Dan. schreibt lediglich et. 47) deprehenditur Munier; reprehenditur
Dion. II, Cod. a und Pithou. 48) Der Schlußsatz lautet in der Coll. Dan.: quia nemo contra
prophetas, nemo contra evangelium vel apostolum facit absque periculo. In ähnlicher Form hat er Eingang
gefunden in Ps. Cornelius, epist. 2, 3 (ed. HINSCHIUS S. 173: quia nemo contra prophetas, nemo contra
apostolum, nemo contra evangelium facit aliquid absque periculo).
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lium dixit: Nemo contra prophetas, nemo contra evangelium49 vel50 contra apostolum facit
aliquid51 absque52 periculow.

XVIIx. UTy TRANSGRESSORES CANONUM EXCOMMUNICENTURy.

Transgredientem z53 canonum54 definitionem excommunicatum a esse praecipimus55.

XVIIIb. UTc EPISCOPUS CURAM MONASTERIORUM GERATc.5

Episcopum56 convenitd civitatisd conpetenteme monasteriorum providentiam gereref.

XVIIIIg. DEh MONENDIS HIS, QUI ORDINANTURh.

Si57 quisi clericus ordinatur, moneri debet constituta servare.

XXk. DEl SATISFACTIONEm PAENITENTIAEl.

Satisfacion58 paenitentiae non est tam temporis longitudine quam cordis conpunc-10

tioneo pensanda.

XXIp. DEq MENSURA PAENITENTIAEq.

Tempora59 paenitudinis r habita moderatione episcopis60 arbitriot sunt constituenda,
prout inspectorumu61 animos videritv62 esse devotos; pariterw63 etiam habentes aetatis x senilis
intuitum y et periculorum quorumque aut egritudinum z respicientes necessitates a.15

w) folgt precipimus (Schlußwort von c. 17) V15 x) XV V15 y-y) DE LEGE ET CONSUETUDINE (Rubrik
von c. 15) V15; Rubrik fehlt P16 z) Transgredientiem P15 a) excomunicatum P15 b) XVI V15

c-c) DE ALIENIS FINIBUS NON USURPANDIS (Rubrik von c. 16) V15; Rubrik fehlt P16 d) umgestellt zu
civitatis (aus civitas korr.) convenit Gb e) conpotentem P15 f) agere V15 g) XVII V15 h-h) UT

TRANSGRESSORES CANONUM EXCOMMUNICENTUR (Rubrik von c. 17) V15; Rubrik fehlt P16

i) que P15 k) XVIIII V15 l-l) UT EPISCOPUS CURAM MONASTERIORUM GERAT (Rubrik von
c. 18) V15; Rubrik fehlt P16 m) SATISFACTIONEM Gb; SATISFACIONEM P15 n) Satisfactio GbP16

(aus satisfacio korr.) V14V15, von Baluze und Pertz in den Text übernommen o) compuntione P15 p) XX V15;
CCL M q-q) DE DEPONENDIS HIS, QUI ORDINANTUR (Rubrik von c. 19) V15; Rubrik fehlt MP16

r) penitentibus V15 s) episcopali Gb, von Pertz in den Text übernommen t) arbitrii V15

u) inspector V15; pęnitentum M v) viderint M w) pater Gb x) etates V15 y) intuitu V15

z) egritudine GbV14V15 a) ut constitutum est M

49) evangelia Dion.-Hadr. 50) fehlt Dion.-Hadr. 51) fehlt Dion.-Hadr. 52) sine
Dion.-Hadr. 53) Bearbeitung eines Satzes aus Conc. Chalced. c. 4 Dion.-Hadr. (ed. E. SCHWARTZ,
ACO 2, 2, 2 S. 55, 18 f.; ed. PITHOU, 1609, S. 123); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 333. 54) vero
hanc definitionem nostram Dion.-Hadr. 55) decrevimus Dion.-Hadr. 56) Schlußsatz von Conc.
Chalced. c. 4 Dion.-Hadr. (ed. E. SCHWARTZ, ACO 2, 2, 2 S. 55, 19 f.; ed. PITHOU, 1609, S. 123), von
dem nur das Einleitungswort verumtamen fehlt; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 333. In derselben
Textgestalt ist der Satz auch rezipiert oben c. 1, 29. 57) Beginn der Rubrik zu Conc. Carthag. c. 18
Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 193) = Canones in causa Apiarii c. 18 (ed. C. MUNIER, CC 149, 1
S. 139, 182 f.); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 334. 58) Leo I., decret. c. 46 Dion.-Hadr. (ed.
PITHOU, 1609, S. 475 = PL 54, 1138 A); gekürzt aus de his ... consultationi charitatis tuae hoc etiam
respondendum esse credidimus, ut poenitentiae satisfactione purgentur, quae non tam temporis longi-
tudine quam cordis compuctione pensanda est; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 334. 59) Aus Leo
I., decret. c. 47 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 476 = PL 54, 1138 B); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914),
S. 334. In abweichender Bearbeitung ist der Satz auch rezipiert oben c. 1, 133. 60) tuo constituenda
iudicio Dion.-Hadr. 61) conversorum Dion.-Hadr. 62) inspexeris Dion.-Hadr.
63) pariterque Dion.-Hadr.
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XXIIb. DEc MALORUM ORDINATIONE VITANDAc.

Qui64 tales ordinant sacerdotes, quales esse non debent, non65 est hoc consulere populis,
sed nocere, nec praestare regimen, sed augered discrimen.

XXIIIe. DEf EPISCOPIS, QUI INUTILES ORDINAVERINTf.

Qui66 ing ordinandis67 sacerdotibus sanctorumh patrum statuta neglexerunt68 et, quos 5

refutare debuerunt69, consecrarunt i70. Unde, si qui episcopi talem ordinaverintk71 sacerdo-
tem, qualem esse non liceat, etiamsi aliquo modo damnum proprii honoris l evaserintm, or-
dinationis tamen vim72 ulterius non habebunt nec ein sacramento umquam73 intererunt,
quod neglectoo iudicio74 praestiteruntp.

XXIIIIq. DEr CAVENDIS INLICITISs ORDINATIONIBUSr. 10

Ab75 inlicitis ordinationibus est abstinendum. Et76 si quae factae sunt ordinationes
inlicitae t, removeantur. Nec77 tantum putemus78 petitiones valereu populorumu, ut, cum his
parere cupimus79, contra80 voluntatem domini81 dei v nostri, quaew nos peccare prohibet x,
aliquidy82 agamus.

XXVz. DEa REBAPTIZATIS NON ORDINANDISa. 15

Non83 est permittendum, ut rebaptizatib ad clericatus c gradum promoveantur.

b) XXI V15; CCLI M c-c) DE SATISFACTIONE PENITENTIAE (Rubrik von c. 20) V15; Rubrik fehlt MP16

d) agere V15 e) XXII V15; CCLII M f-f) DE MENSURE PENITENTIAE (Rubrik von c. 21) V15; Rubrik
fehlt MP16 g) fehlt V15 h) fehlt M i) ordinaverunt M k) ordinaverunt GbP15 (zu ordinaverint

korr.) l) honores bei Pertz dürfte ein Druckfehler sein m) evaserit V15 n) eis V15 o) leglecto P15;
folgt in Gb p) perstiterunt V15 q) XXIII V15; CCLIII M r-r) DE MALORUM ORDINATIONE

VITANDA (Rubrik von c. 22) V15; Rubrik fehlt MP16 s) ILLICIS Gb t) illite V15 u) populorum

valere V15 v) fehlt P15V15 w) quia GbV14V15 x) proibet P15 y) haliquid P15 z) XXIIII V15

a-a) DE EPISCOPIS, QUI INUTILES ORDINAVERINT Rubrik von c. 23) V15; Rubrik fehlt MP16 b) re-

baptizatum P15 c) clericatis P15

64) Bis debent aus Leo I., decret. c. 49 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 483 = PL 54, Sp. 654 A-B),
dort lautet der Satz unde si qui episcopi talem consecraverint sacerdotem qualem esse non liceat; vgl.
SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 334. 65) Bis zum Ende aus demselben Kapitel gegen Anfang (S. 478) (PL
Sp. 647 A). 66) Aus Leo I., decret. c. 49 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 483 = PL 54,
Sp. 654 A-B). Das Exzerpt beginnt mitten im Satz; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 334.
67) episcopis ordinandis Dion.-Hadr. 68) neglexerint Dion.-Hadr. 69) debuerint Dion.-Hadr.
70) consecraverint Dion.-Hadr. 71) consecraverint Dion.-Hadr. 72) ius Dion.-Hadr.
73) Nach nec Dion.-Hadr. 74) divino iudicio immerito Dion.-Hadr. 75) Bis abstinendum nach
der Rubrik zu Coelestin, decret. c. 19 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 424; PL 67 Sp. 277, A) ( Quod
ab ... sit ... abstinendum); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 334 f. 76) Bis removeantur aus
demselben Kapitel weiter unten. 77) Bis zum Schluß aus Hilarius, decret. Dion.-Hadr. (ed. PITHOU,
1609, S. 500; PL 67 Sp. 320 C, c. 5). 78) putetis Dion.-Hadr. 79) cupitis Dion.-Hadr.
80) fehlt Dion.-Hadr. 81) fehlt Dion.-Hadr. 82) deseratis Dion.-Hadr. 83) Schlußsatz von
Conc. Carthag. c. 27 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 197) = Canones in causa Apiarii c. 27 (ed. C.
MUNIER, CC 149, 2 S. 143, 297 f.); die Anfangsworte non est aus neque geändert; vgl. SECKEL, in: NA 39
(1914) S. 335. Der ganze Canon ist rezipiert oben c. 1, 131.
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XXVId. UTe, QUI EXCOMMUNICATISf SINE LICENTIAg COMMUNICA-

VERIT, DAMNETURe.

Si84 quish excommunicatus i fuerit pro suo neglectuk85 et tempore excommunicationis l86

ante audientiam communicare87 praesumpserit, ipsem in se dampnationis iudicetur protulisse
sententiam.5

XXVIIn. DEo NON VENDENDIS REBUS ECCLESIAEo.

Placuit88, ut presbiteri non vendant rem ecclesiae, ubi sunt constituti, nescientibus

episcopisp suisp.

XXVIIIq. UTr ABSQUE LICENTIAs EPISCOPI AD VIRGINES VELt VIDUAS

CLERICI NON ACCEDANTr.10

Clericiu89 vel continentes ad viduas vel virgines, nisi ex iussuv90 episcoporum velw91

presbiterorum, non accedant. Et hoc non soli faciant, sedx cum clericisy92 vel cum hisz93,

quibus episcopus aut presbiter iusserit. Nec ipsi episcopi vel94 presbiteri soli habeant

accessum ad huiuscemodia95 feminas, sed ubib clerici96 praesentes sunt aut graves aliqui

christiani.15

XXVIIIIc. DEd APPELLATIONEe PRIMAE SEDISd.

Ut97 primae sedis episcopusf non appelleturg princeps sacerdotum aut summus sa-

cerdos auth aliquid huiuscemodi98, sedi tantum primae sedis episcopus.

d) XXV V15; CCLV M e-e) DE CAVENDIS INLICITIS ORDINATIONIBUS (Rubrik von c. 24) V15; Rubrik
fehlt MP16 f) EXCOMUNICATIS P15; Baluze und mit ihm Pertz emendieren zu EXCOMMUNICATUS

g) LICIENTIAM P15 h) que P15 i) excomunicatus P15 k) neclectu P15; neglecto MV15

l) excomunicationis P15 m) fehlt M n) XXVI V15 o-o) DE REBAPTIZATIS NON ORDINANDIS

(Rubrik von c. 25) V15; Rubrik fehlt P16 p) episcopi sui P16 q) XXVII V15 r-r) UT, QUI

EXCOMMUNICATI SINE LICENTIAM COMMUNICAVERINT, DAMPNENTUR (Rubrik von c. 26) V15; Ru-
brik fehlt P16 s) LICIENTIAM P15 t) ET GbV14 u) Ad clericatum pertinentes V15 v) iusu P16

w) et V15 x) set P15 y) conclericis P15, von Baluze und Pertz in den Text aufgenommen; clericiss Gb
z) is V15 a) huiuscemodo P15; uiusmodi V15 b) hubi P15 c) XXVIII V15 d-d) Rubrik fehlt P16

e) APELLACIONE P15 f) episcopis P15 g) apelletur P15V15 h) vel aut P16 i) set P15

84) Conc. Carthag. c. 29 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 198) = Canones in causa Apiarii c. 29 (ed. C.
MUNIER, CC 149, 1 S. 143, 313–144, 317); Anfangsworte si quis geändert aus item placuit universo
concilio ut qui; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 335. Der Canon ist, fast im selben Wortlaut, auch
rezipiert oben c. 1, 30. 85) Darauf folgt in der Dion.-Hadr. sive episcopus sive quilibet clericus.
86) excommunicationis suae Dion.-Hadr.; suae steht auch in c. 1, 30. 87) communionem Dion.-
Hadr. 88) Anfang von Conc. Carthag. c. 33 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 200) = Canones in
causa Apiarii c. 33 (ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 145, 344 f.); das Anfangswort item fehlt; vgl. SECKEL, in:
NA 39 (1914) S. 335. Der Satz ist im selben Wortlaut auch rezipiert oben c. 1, 31. 89) Conc. Afric.
c. 5 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 212) = Registri ecclesiae Carthaginensis excerpta c. 38 (ed. C.
MUNIER, CC 149, 1 S. 184, 86–92); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 335. 90) iussu vel permissu
Dion.-Hadr. 91) aut Dion.-Hadr.; vel Dion. II, Cod. z. 92) conclericis Dion.-Hadr.; clericis
Munier. 93) fehlt Dion.-Hadr.; cum his cum quibus Munier. 94) et Dion.-Hadr.
95) huiusmodi Dion.-Hadr. 96) aut clerici Dion.-Hadr. 97) Conc. Afric. c. 6 Dion.-Hadr. (ed.
PITHOU, 1609, S. 213) = Registri ecclesiae Carthaginiensis excerpta c. 39 (ed. C. MUNIER, CC 149, 1
S. 185, 94–96); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 335. Der Canon ist auch verarbeitet in Capit. Angilr.
c. 23 (ed. SCHON Z. 128–132). 98) huiusmodi Dion.-Hadr.
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XXXk. DEl ARBITRIO EPISCOPI ERGA PAENITENTESl.

Paenitentibus99 secundum differentiam peccatorum episcopi arbitriom paenitentiaen

tempora decernantur.

XXXIIo. UTp NEMINI SIT FACULTAS, RELICTAq PRINCIPALI CATHEDRA

IN ECCLESIAr IN SUA DIOCESI VEL IN RE PROPRIA DIUTIUS RESIDEREpq. 5

Placuit100, ut nemini sit facultas, relicta principali cathedra s ad aliam101 ecclesiam in
diocesi constituta102 se conferre vel in re propria diutius, quam oportet, constitutum curam vel
frequentationem agere103 et propriamt plebem neglegere.

XXXIIIu. DE v104 DEFENSORIBUS ECCLESIAE Aw105 REGE POSCENDIS vw.
Defensores x106 ecclesiarum adversus potentias secularumy velz divitum ab imperatore 10

sunt poscendi.

XXXIIIIa. DEb OCCURSUc CLERICORUM AD CONCILIUMbd.

Placuit107, ut, quotienscumque e concilium f congregandum est, episcopi et108 presbiterig,

qui neque aetate neque egritudine aut109 alia graviorih necessitate inpediuntur, conpetenter
occurrant110. Quod si occurrere i111 non potuerint, excusationes suas in tractoriak112 sub- 15

scribantl113.

k) XXVIIII V15 l-l) UT ABSQUE LICENTIAM EPISCOPI AD VIRGINES VEL VIDUAS CLERICI NON

ACCEDANT (Rubrik von c. 28) V15; Rubrik fehlt P16 m) arbitro P16 n) penitentia V15 o) darunter
zusätzlich XXXIII P16; XXXIII V15 p-p) Rubrik fehlt P16 q-q) PRINCIPALI CATHEDRA RELINQUERE

ET SE CONFERRE AD ALIAM V15 r) ECCLEA P15 s) cahthedra V15 t) propria P15P16

u) XXXIIII P16V15 v-v) Rubrik fehlt P16 w-w) fehlt V15 x) Dedefensores V15

y) secularium GbV14V15, von Baluze und Pertz in den Text aufgenommen z) fehlt V15 a) XXXV P16V15

b-b) Rubrik fehlt P16 c) HOCCURSU V15 d) CONSILIUM P15 e) quotiescumque V15

f) consilium P15 g) presbiter P15 h) graviora V15 i) occurere V15 k) korr. zu tractatoria Gb, von
Pertz in den Text übernommen l) subscribantur V15

99) Anfang von Conc. Afric. c. 10 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 213) = Registri ecclesiae Carthagi-
nensis excerpta c. 43 (ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 185, 114 f.); Anfangswort ut gestrichen; vgl. SECKEL, in:
NA 39 (1914) S. 335. 100) Conc. Afric. c. 38 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 234) = Registri
ecclesiae Carthaginensis excerpta c. 71 (ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 201, 659–662), das Anfangswort
rursum gestrichen; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 336. Stark verkürzt ist der Canon rezipiert in Collectio
Danieliana c. 40 (ed. SCHON Z. 176). 101) aliquam Dion.-Hadr. 102) constitutam
Dion.-Hadr., von Baluze und Pertz in den Text aufgenommen 103) propriae cathedrae neglegere
Dion.-Hadr. 104) Rubrik zu Conc. Afric. c. 42 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 235. 105) ab
imperatore Dion.-Hadr. Eine ähnliche Verfälschung findet sich in der dem pseudoisidorischen Fälscherkreis
zuzuordnenden Collectio Danieliana, dort c. 39: De defensoribus ecclesiarum a regalibus dandis (ed.
SCHON, Z. 174). 106) Bearbeitung von Conc. Afric. c. 42 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 235) =
Registri ecclesiae Carthaginensis excerpta c. 75 (ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 202, 687–690), wo der Text
lautet: Ab imperatoribus universis visum est postulandum propter afflictionem pauperum, quorum mo-
lestiis sine intermissione fatigatur ecclesia, ut defensores eis adversus potentias divitum cum episcoporum
provisione delegentur. Vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 336. Dieselbe Bearbeitung, aber mit der unver-
fälschten Rubrik der Hadriana, oben c. 1, 33. 107) Conc. Afric. c. 43 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609,
S. 236) = Registri ecclesiae Carthaginis excerpta c. 76 (ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 202, 692–203, 703);
Anfangswort item gestrichen; vgl SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 336. 108) et presbiteri fehlt
Dion.-Hadr. 109) neque aliqua Dion.-Hadr.; die Hispana (PL 84, 210 C) hat alia statt aliqua.
110) Danach folgt im Konzilstext eine Anweisung an die primates provinciarum, betreffend die Auswahl der
zu entsendenden Bischöfe. 111) non potuerint occurrere Dion.-Hadr. 112) tractatoria Pithou;
tractoria Munier. 113) conscribant Munier; subscribant Pithou; der Schlußsatz des Canons fehlt.
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XXXVm. DEno LECTOREnp UNIUS ECCLESIAE INq ALIA ECCLESIA NON

PROMOVENDOoq.

Placuit114, ut, qui115 semel in ecclesia legerit, ab alia r ecclesia ad clericatum s non
teneatur aut116 promoveatur. Et117 ut ab t electis iudicibus non sit provocandumu.

XXXVIv. DEw REMISSIONEx PAENITENTIUMwy.5

Paenitentes118 quicumque ex gravioribus119 sive z ex levioribus culpis120 paenitentiam
gerunt, si nulla interveniat121 egritudo a, quintab feria ante pascha eis est122 remittendum.
Caeterum de pondere estimando delictorum sacerdotis est iudicare.

XXXVIIc. DEd NON INVADENDA ALTERIUS PARROCHIAde.

Non123 oportet transferri terminos a patribus constitutos, ut124 alterius125 parrochiam10

alter invadat126 atque illuc f127 celebrare128 divina misteria inconsultog eo129, cui commis-

sah est, praesumati.

m) XXXVI P16V15; CCLVI M n) DELECTORES V15 o-o) Rubrik fehlt MP16 p) RECTORE Gb
q-q) fehlt V15 r) fehlt V15 s) clericum GbV14V15; clrm P15; Baluze und Pertz schreiben clerum

t) folgt ecclesiis et ab V15 u) zu provocandus korr. Gb v) XXXVII P16V15 w-w) DE ULTIONE

PECCATORUM (Rubrik von c. 39) V15; Rubrik fehlt P16 x) REPROMIS[SI]ONE (Zeilenende im Falz) P15

y) PENITENTUM GbV14, von Pertz in den Text übernommen z) seu V15 a) egretudo V15 b) sexta P16

c) XXXVIII P15 (zu XXXVII korr.) P16V15 d-d) Rubrik fehlt P16 e) PARROCHIAM P15 f) korr. zu
illic Gb, von Baluze und Pertz in den Text übernommen g) inconsultu V15 h) commissum V15

i) praesummat P15

114) Bis teneatur Conc. Afric. c. 57 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 243) = Registri ecclesiae Cartha-
ginensis excerpta c. 90 (ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 208, 872 f.). Das Anfangswort item ist gestrichen; vgl.
SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 336. 115) quicumque in ecclesia vel semel legerit Dion.-Hadr.
116) aut promoveatur fehlt Dion.-Hadr. 117) Bis zum Ende des Kapitels Bearbeitung der Rubrik zu
Conc. Afric. c. 63 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 253) = Registri ecclesiae Carthaginensis excerpta c. 96
(ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 215, 1134): Ut ab electis iudicibus provocare non liceat. Vgl. SECKEL, in:
NA 39 (1914) S. 336. 118) Aus Innocentius I., decret. c. 7 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 335 f.;
PL 67 Sp. 240, C), der Anfang umgearbeitet aus de poenitentibus autem qui sive ex; vgl. SECKEL, in: NA
39 (1914) S. 337. In quellennäherer Form und vollständig findet sich der Canon oben c. 1, 132.
119) gravioribus commissis Dion.-Hadr. 120) fehlt Dion.-Hadr. 121) intervenit Pithou.
122) remittendum Romanae ecclesiae consuetudo demonstrat Dion.-Hadr. 123) Aus Innocentius I.,
decret. c. 36 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 360 f.; PL 67 Sp. 251, B), dort beginnt der Satz non
semel, sed aliquoties clamat scriptura divina transferri non oportere; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914)
S. 337. Dieselbe Bearbeitung findet sich auch in der Collectio Danieliana c. 144 g (ed. SCHON Z. 432 f.)
und, wohl aus derselben Zwischenquelle wie in Coll. Dan., oben in der Fälschung c. 2, 381. 124) quia
nefas est si quod alter semper possederit Decr. 125) alter alterius parrochiam Coll. Dan. und 2, 381.
126) Darauf folgt in der Dekretale quod tuam bonitatem frater et coepiscopus noster Ursus adserit
perpetrasse. Nam Nomentanam sive Feliensem parochiam ad suam dioecesim a maioribus pertinentem
invasisse te. 127) illic Dion.-Hadr. 128) divina celebrasse Dion.-Hadr. 129) eodem ac
nesciente non sine dolore conquestus est Dion.-Hadr.
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XXXVIIIk. DEl IUSTO BAPTISMATE NON ITERANDOl.

Rite130 baptizatosm illon dono iterari non posse. Et aliter sola aqua lotos baptizare131 in
nomine patris et filii et spirituso sancti necesse132 est provideri.

XXXVIIIIp. DEq ULTIONE PECCATORUMq.

In133 ecclesia peccata populi inulta remanere non debere. 5

XLrs. DEt PROHIBITISu NON DESPICIENDISt.

Si134 quisv interdicta dispexeritw135, gradus sui periculo subiacebit.

XLI. DEx PRAEVARICATORIBUSy CANONUM SUBMOVENDISx.

Quisquis136 sacerdotum contra interdicta137 canonum fecerit z, a a suo est138 officio
submovendusb. Et veniam139 sibi deinceps noverit denegari. 10

XLIIc. DEd DILATIONEe TEMPORUM ERGA EOS, QUI AD SACROS OR-

DINES PROMOVENTURdf.

Qui140 se divinae militiae desiderat141 mancipari, sive inter lectores, sive inter exorcistas
quinquennio teneaturg, exindeh acolitus vel subdiaconus quattuor annis. Et sic i ad benedic-
tionem diaconatusk, si meretur l, accedat, in quo ordinem quinque annis, si inculpate gesse- 15

rit142, adherere143 debebit. Et144 postea, si probusn fuerit, sacerdos efficiatur.

k) XXXVIIII P16V15 l-l) Rubrik fehlt P16 m) bapzatos P16 n) illos P16; ullo V15 o) spiritu V15

p) XL P16V15 q-q) DE PROHIBITIS NON DESPICIENDIS (Rubrik von c. 40) V15; Rubrik fehlt P16

r) Kapitel fehlt P16 s) fehlt V15 t-t) DE REMISIONE PENITENTUM (Rubrik von c. 36) V15

u) PROIBITIS P15 v) que P15 w) despexerit GbV15 (aus dispexerit [?] korr.), von Pertz in den Text
übernommen x-x) Rubrik fehlt P16 y) PREVARICATIONIBUS V15 z) fece P16 a) a fehlt bei Pertz.
b) promovendus P16 c) CCLVII M d-d) Rubrik fehlt MP16 e) DILECTIONE P15 f) aus
PROVENTUR korr. P15; PROVEUNTUR V15 g) teneantur V15 h) deinde GbV14V15 i) si V15

k) diaconatur P15 l) folgt accedere V15 m) ordines P16; fehlt V15 n) probatus M

130) Aus Innocentius I., decret. c. 55 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 382; PL 67 Sp. 260 C), die
Anfangsworte videtis ergo gestrichen; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 337. 131) baptizari
Dion.-Hadr. 132) necessarium pervideri Dion.-Hadr. 133) Nach der Rubrik zu Innocentius I.,
decret. c. 56 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 384; PL 67 Sp. 261 C: quod in ecclesia peccatum populi
inultum soleat praeteriri); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 337. 134) Rubrik zu Zosimus, decret. c. 2
Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 390; PL 67 Sp. 263 D), Anfangswort quod gestrichen; vgl. SECKEL, in:
NA 39 (1914) S. 337. 135) despexerit Dion.-Hadr. 136) Bis submovendus Rubrik zu Leo I.,
decret. c. 5 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 437; PL 54 Sp. 610 B), Anfang geändert aus ut si quis; vgl.
SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 337 f. 137) haec interdicta Dion.-Hadr. 138) sit Dion.-Hadr.
139) Aus dem Text desselben Kapitels (PL, Sp. 614 A). 140) Aus Zosimus, decret. c. 3 Dion.-Hadr. (ed.
PITHOU, 1609, S. 390 f.; PL 67 Sp. 264 A); Anfang gekürzt aus si maior iam et grandaevus accesserit, ita
tamen quod post baptismum statim se; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 338. 141) desideret
Dion.-Hadr. 142) se gesserit Dion.-Hadr. 143) haerere Dion.-Hadr. 144) exinde
suffragantibus stipendiis per tot gradus datis propriae fidei documentis presbyterii sacerdotium poterit
promereri Dion.-Hadr. Seckel meint, Benedict habe hier »die schwülstige Rhetorik der Vorlage« dem Kapi-
tularienstil anpassen wollen.
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XLIII. DEo CONFESSIONE SCELERUMop.

Manifestum145 est confiteri eum de crimine, qui indulto et delegato146 iudicio purgan-
diq se occasione non utitur. Nihil enim r interest, utrum in s praesenti examine omnia, quae
dicta sunt de147 eo, conprobentur t, cum ipsa absentiau148 pro confessione constat.

XLIIIIv. UTw DOCTORIBUS CONTRARIA NON DOCEANTURw.5

Non149 debere quaequam x ad iniuriam doctorum vindicarey doctrinam150, quia timeo,
ne conhiberez151 sit hoc tacere152. Et alibi: Merito a153 causa nos respicit, sib silentiob fave-
amus c errori.

XLVd. DEe PROFUNDIORIBUS QUAESTIONIBUSe.

Profundiores154 quaestiones necf contempnendae sunt155 nec penitus asserendae.10

XLVIg. DEh NON NEGLEGENDISi PRAECEPTIS CANONUM, SED VIRILI-

TER EXERCENDIShk.

Nec156 otiosal nobis157 esse patitur, quim158 exercendan, non neglegendao donavit.

o-o) Rubrik fehlt P16 p) CLERUM V15 q) pugnandi P15 r) fehlt GbV14V15 s) mit in setzt P17 nach
Blattverlust wieder ein t) non probentur P16 u) abscentia P15 v) XLIII V15 w-w) DE

DILATIONE TEMPORUM (Rubrik von c. 42) V15; Rubrik fehlt P16 x) quemquam GbV14V15, von Baluze und
Pertz in den Text übernommen y) korr. zu vendicare Gb z) cohibere V15 a) Meriti V15 b) fehlt V15

c) faciamus P17 d) XLIIII V15 e-e) DE CONFESSIONE CLERUM (Rubrik von c. 43) V15; Rubrik
fehlt P16 f) folgt ad tempus V15 g) XLV V15 h-h) UT DOCTORIBUS NON SIT CONTRARIA

(Rubrik von c. 44) V15; Rubrik fehlt P16 i) NECLEGENDIS P15 k) EXCERCENDIS P15

l) occiosa Gb m) folgt hęc P16 n) excercenda P15; exsercenda V15 o) negenda P15

145) Aus Bonifatius I., decret. c. 3 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 400; PL 67 Sp. 267 C), Anfangswort
nam gestrichen; vgl. SECKEL, in NA 39 (1914) S. 338. Der Satz ist gleichlautend rezipiert oben c. 1, 37.
146) toties delegato Dion.-Hadr. 147) de eo fehlt Dion.-Hadr. 148) quoque confessione
procurata toties constet absentia Dion.-Hadr. 149) Aus Coelestin, decret. c. 1 Dion.-Hadr. (ed.
PITHOU, 1609, S. 406; PL 67 Sp. 269 A), Anfang zusammengestrichen aus legimus supra magistrum non
esse discipulum, hoc est, non sibi debere quemquam; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 338. 150) In
der Dion.-Hadr. folgt anstelle von quia: nam et hos ipsos a deo nostro positos novimus ad docendum, cum
sit dicente apostolo eis tertius locus intra ecclesiam deputandus. quid illic spei est, ubi magistris tacen-
tibus hi loquuntur, qui, si ita est, eorum discipuli non fuerunt. 151) connivere Dion.-Hadr.
152) In der Dion.-Hadr. folgt anstelle von et alibi: timeo ne magis ipsi loquantur, qui permittunt illis
taliter loqui. in talibus causis non caret suspicione taciturnitas, quia occurreret veritas, si falsitas displi-
ceret. 153) merito namque Dion.-Hadr. 154) Rubrik zu Coelestin, decret. c. 13 Dion.-Hadr. (ed.
PITHOU, 1609, S. 417; PL 67 Sp. 274 A), Anfangswort quod gestrichen; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914)
S. 339. 155) sint Dion.-Hadr. 156) Aus Coelestin, decret. c. 12 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609,
S. 417; PL 67 Sp. 274 A); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 339. 157) esse in nobis Dion.-Hadr.
158) quae Dion.-Hadr.
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XLVIIp. DEq NON STUDENDO NOVITATIq.

Sir159 studere incipiamus novitati, traditum nobis a patribus ordinem calcabimuss.

XLVIIIt. UTu NULLUS SACERDOS IN ALTERIUS PARROCHIA ALIQUIDv

PRAESUMATuw.

Sit x160 unusquisque161 sacerdos concessis y sibi contentus z limitibus a, nec162 in alterius 5

parrochia163 quicquam164 praesumatb, nec165 usurpatione166 locusd alicui e sacerdoti in
alterius concedatur iniuriam.

XLVIIIIf. DEg NON IGNORANDIS CANONIBUSg.

Nulli167 sacerdoti liceath168 canones ignorare.

Li. DEk POPULO DOCENDOk. 10

Docendus169 est populus, non sequendusl.

p) XLVI V15 q-q) DE PROFUNDIORIBUS (Rubrik von c. 45) V15; Rubrik fehlt P16 r) fehlt V15

s) calcavimus GbV14V15 t) XLVII V15 u-u) DE NEGLEGENDIS PRECEPTIS (Rubrik zu c. 46) V15;
Rubrik fehlt P16 v) ALIQUIT P17 w) PRAESUMMAT P15 x) Si P15 y) concessi P15

z) contemptus P15 a) liminibus P16V15 b) praesummat P15 c) nec GbV14V15 d) loci V15; fehlt P16

e) Baluze bietet alicuius statt alicui sacerdoti, vielleicht aus dem Bellovacensis? f) XLVIII V15 g-g) DE NON

STUDENDUM NOVITARE (Rubrik zu c. 47) V15; Rubrik fehlt P16 h) folgt vel V15 i) XLVIIII V15

k-k) UT NULLUS SACERDOS (Rubrik zu c. 48) V15; Rubrik fehlt P16 l) persequendus, ut statuta conser-

vet V15

159) Aus Coelestin, decret. c. 14 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 419; PL 67 Sp. 275 A), Anfangswort
nam gestrichen; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 339. Derselbe Satz ist auch rezipiert in der Collectio
Danieliana, c. 148 m (ed. SCHON Z. 494 f.). Ben. Lev. 3, 47 ist rezipiert in der fünften Untersammlung des
Codex Berlin, Staatsbibliothek, Phillipps 1764, dort c. 99, erster Satz. 160) Aus Coelestin, decret. c. 17
Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 423; PL 67 Sp. 276, C). Die Satzfolge ist im Vergleich zur Quelle
umgekehrt ( ne usurpationis ... iniuriam. Sit concessis ... praesumat); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914)
S. 339. Sehr ähnlich ist Collectio Danieliana c. 144 h (ed. SCHON Z. 433 f.). Eine andere Bearbeitung des
Satzes findet sich unten c. 3, 94, dieser wiederum ähneln Coll. Dan. c. 144 d (ed. SCHON Z. 428 f.) und,
wohl aus derselben Zwischenquelle, oben ein Abschnitt von c. 2, 381. 161) concessis sibi contentus
unusquisque Dion.-Hadr. In Coll. Dan. c. 144 h fehlt sacerdos; die Wortstellung stimmt mit Benedict
überein. 162) alter Dion.-Hadr., fehlt auch in der Coll. Dan. 163) provincia Dion.-Hadr.;
parrochiam vel provinciam Coll. Dan. 164) nihil Dion.-Hadr.; quicquid Coll. Dan. 165) nec
Dion.-Hadr.; nec – iniuriam fehlt Coll. Dan. 166) usurpationis Dion.-Hadr. 167) Rubrik (oder
Anfang) von Coelestin, decret. c. 20 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 425; PL 67 Sp. 277 C); Rubrik
beginnt mit quod, der Text des Kapitels nulli sacerdotum suos; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 339.
Weitere Bearbeitungen dieses Satzes finden sich oben c. 1, 34 und unten c. 3, 113. Ebenfalls aufgenommen
wurde er in die Collectio Danieliana (c. 148 c, ed. SCHON, Z. 484). 168) canones liceat Dion.-Hadr.,
Rubrik. 169) Anfang von Coelestin, decret. c. 22 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 426; PL 67
Sp. 278 C); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 339.
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LIm. UTn ALIQUA CONDICIONE OBLIGATUS ABSQUE PETITIONE

DOMINI SUI NON ORDINETURn.

Qui170 originalio aut alicuiusp171 condicione obligatiq suntq, non172 debent abr epis-

copis ordinari, nisi forte eorum petitio aut voluntas accesserit, qui aliquid sibi in eos vindi-
cant s potestatis. Debet enim esse inmunis ab aliis, qui divinae militiae fuerit adgregandus.5

LIIt. DEu MALIS FUNDITUS ABSCIDENDISu.

Ea173, quae male pullulant v174, radicitusw evellantur, et messem dominicam zizania x

nulla corrumpant y.

LIIIz. DEa NON EXIGENDIS USURISa.

Usuram175 non solum clerici, sed176 necb laici christiani exigerec debentd.10

LIIIIe. DEf PRAVIS PERSEQUENDISf.

Aliter177 nobis commissos regereg non possumush, nisi eos178, qui sunt perditores

aut179 perditi, zelo fidei dominicae persequamur et sanis180 mentibus, ne pestis haeci

latiusk divulgeturl, severitatem, qua possumus, abscidamus181.

m) L V15 n-n) DE IGNORANDIS CANONIBUS (Rubrik von c. 49) V15; Rubrik fehlt P16 o) orrigi-

nali V15 p) alicui P15 q) obligatis P16 r) de P15 s) korr. zu vendicant Gb; vindicat P15P17

t) LI V15 u-u) DE POPULO DOCENDO (Rubrik von c. 50) V15; Rubrik fehlt P16 v) pollulant P15P17;
pululant Gb (zu pullulant korr.) V14 (aus pulula korr.) V15 w) radicibus V15 x) zizaniam P16

y) corrampant P15 z) LII V15 a-a) UT ALIQUA CONDITIONE OBLIGATOS (Rubrik zu c. 51) V15;
Rubrik fehlt P16 b) etiam GbV14V15 c) folgt non GbV14V15 d) debet P17 e) LIII V15 f-f) DE

MALEFICIS FUNDITUS ABSCIDENDIS (Rubrik zu c. 52) V15; Rubrik fehlt P16 g) regene P15

h) possum P15 i) fehlt V15 k) laicius P15 l) devulgetur GbV14V15, von Baluze und Pertz in den Text
übernommen m) si veritate P16

170) Aus Leo I., decret. c. 1 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 434) = epist. 4 c. 1 (PL 54 Sp. 611 A-B),
der Anfang gekürzt aus ab his itaque, fratres charissimi, omnes vestrae provinciae abstineant sacerdotes, et
non tantum ab his, sed ab aliis etiam qui originali; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 339 f.
171) alicui condicioni Dion.-Hadr. 172) volumus temperari Dion.-Hadr. 173) Aus Leo I.,
decret. c. 2 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 435 f.) = epist. 5 c. 2 (PL 54 Sp. 613 A), Satzanfang haec
ergo ad provincias vestras per Innocentium, Legitimum et Segetium fratres et coepiscopos nostros scripta
direximus, ut gestrichen; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 340. 174) pullulasse noscuntur
Dion.-Hadr.; Seckels Qualifikation als bewußte »Stilvereinfachung« scheint etwas übertrieben.
175) Rubrik zu Leo I. decret. c. 3 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 436; PL 67 Sp. 279 D), Anfangswort
quod gestrichen; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 340. Der Satz ist gleichlautend rezipiert oben c. 1, 38.
176) exigere non debent, sed nec laici christiani Dion.-Hadr. 177) Aus Leo I., decret. c. 6
Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609) S. 439) = epist. 7 c. 2 (PL 54 Sp. 621 B–622 A), enim nach aliter
gestrichen; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 340. 178) hos Dion.-Hadr.; eos als Lesart der Hispana
bezeugt. 179) et Dion.-Hadr. 180) a sanis Dion.-Hadr. 181) abscindamus Dion.-Hadr.
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LVn. DEo PLEBE ADVERSUS SACRILEGOS CUSTODIENDAo.

Ante182 tribunal domini de reatu neglegentiae sep non poteritq excusare, qui183

plebem suam contrar sacrilegaes persuasionis auctores noluerit custodire.

LVIt. DEu UNITATEv GREGIS ET PASTORISu.

Aliter184 unus grex et unus pastor non185 sumus, nisi quemadmodum apostolus docet 5

dicensw186: Simus187 autem perfecti in eodem sensu et in eadem sapientia.

LVIIx. DEy TEPIDIS DOCTORIBUSyz.

Interioruma188 ordinum culpae ad nullos magis referendae sunt quam ad desides negle-
gentesqueb doctores189, qui multam cd saepe c nutriunt pestilentiam, dum necessariam dissi-
mulant adhibere e medicinam. 10

LVIIIf. QUOMODOg DUBIA VEL OBSCURA TENEANTURg.

In190 his, quae vel dubia vel191 obscura fuerint, id noverimus sequendum, quod nec

praeceptis evangelicis contrarium nec decretis sanctorumhi invenitur192 adversumh.

LVIIIIk. DEl UXORIBUS ET CONCUBINISl.

Nonm193 omnism mulier viro194 iuncta uxor est virin, neque195 omnis filius hereso esto
15

patris196. Itaque aliud estp uxorq, aliud concubina. Sic197 et aliud ancilla r, aliud libera. Et

n) LIIII V15 o-o) DE NON EXIGENDIS USURIS (Rubrik zu c. 53) V15; Rubrik fehlt P16 p) si P16

q) potuerit V15 r) fehlt V15 s) sacrilegi V15 t) LV V15 u-u) DE PRAVIS PERSEQUENDIS

(Rubrik zu c. 54) V15; Rubrik fehlt P16 v) UTILITATE Baluze und Pertz w) diens P16 x) LVI V15;
LVIII P17; CCLVIII M y-y) DE PLEBE CUSTODIENDA (Rubrik von c. 55) V15; Rubrik fehlt MP16

z) DOCTORIS Gb a) Interior V15 b) neglegendesque P15 c) sepe multam GbV14V15

d) multum P17 e) habere V15 f) LVII V15 g-g) DE UNITATE GREGIS ET PASTORIS (Rubrik von
c. 56) V15; Rubrik fehlt P16 h-h) fehlt; ohne Übergang und Zählung schließt sich c. 59 an, von dem Rubrik und
Anfangsworte ausgefallen sind P15 i) fehlt GbV14V15 k) LVI V15; CCLVIIII M; fehlt P15 l-l) DE

TEPIDIS DOCTORIBUS (Rubrik von c. 57) V15; Rubrik fehlt MP15P16 m) fehlt (siehe zum Ende von c. 58) P15

n) viro V15 o) heresem P17 p) fehlt M q) folgt et GbV14V15 r) folgt et V15

182) Ende von Leo I., decret. c. 6 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 439) = epist. 7 c. 2 (PL 54
Sp. 622 A), Anfangswort ita gestrichen; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 340. 183) quicumque
Dion.-Hadr. 184) Schluß von Leo I., decret. c. 8 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 442 f.) = epist.
16 c. 2 (PL 54 Sp. 698 A), dort beginnt der Satz quia non aliter; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 340.
185) fehlt Dion.-Hadr. 186) idipsum dicamus omnes Dion.-Hadr. (vgl. 1. Cor. 1, 10).
187) Vgl. 1. Cor. 1, 10. (dort das Schlußwort sententia; bei Pithou scientia; sapientia PL) 188) Aus
Leo I., decret. c. 14 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 451) = epist. 18 (PL 54, Sp. 708 B), dort beginnt
der Satz quia inferiorum, so konjiziert auch Baluze für diese Stelle; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 340.
189) rectores Dion.-Hadr. 190) Aus Leo I., decret. c. 14 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 453 f.) =
epist. 167 (PL 54 Sp. 1202 B), dort beginnt der Satz: quia sicut quaedam sunt quae nulla possunt ratione
compelli ( convelli Pithou), ita multa sunt quae aut pro consideratione aetatum aut pro necessitate rerum
oporteat temperari, illa semper condicione servata, ut in his; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 340.
191) fuerint aut obscura Dion.-Hadr. 192) inveniatur Dion.-Hadr. 193) Bis libera (Z. 16)
Anfang von Leo I., decret. c. 18 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 456) = epist. 167 c. 4 (PL 54,
Sp. 1204 B), etwas gekürzt; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 340. 194) iuncta viro PL; viro iuncta
Dion.-Hadr. 195) quia nec Dion.-Hadr. 196) patri Dion.-Hadr.; patris PL. Darauf folgt in der
Dion.-Hadr.: nuptiarum autem foedera inter ingenuos sunt legitima et inter aequales; et multo prius hoc
ipsum domino constituente quam initium Romani iuris existeret. 197) Statt sic et bietet die
Dion.-Hadr. sicut.
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alibi: Non198 est dubium eam s mulierem non t pertinere ad matrimonium t, in qua docetur
nuptiale non fuisse misteriumu.

LXv. DEw CONCUBINIS RELINQUENDISw.

Non199 est coniugii duplicatiox, quando ancilla relicta uxor adsumitur, sed profectus

esty honestatis.5

LXIz. DEa ABSTINENDO A LICITISa.

Oportetb200, qui pro inlicitis veniam poscitc, etiamd multis licitise abstinere.

LXIIf. QUODg201 PAENITENTIBUS202 NULLA LUCRA NEGOTIATIONIS EX-
ERCEREh CONVENIATg.

Nulla203 lucra negotiationis paenitentibus exercerei convenit, quia difficilek est inter10

vendentis204 ementisque l commercium non intervenire peccatum.

LXIIIm. DEn REATU POTENTUMn.

Reatu205 maiore delinquido, qui potiorep206 honoreq perfruitur, et maiora207 facit vitia
delictorum208 sublimitas dignitatum.

s) enim M t-t) ad matrimonium non pertinere M u) ministerium P15 v) LVII V15; LXII P16;
CCLX M w-w) QUOMODO DUBIA VEL OBSCURA TENEANTUR (Rubrik von c. 58) V15; Rubrik
fehlt MP16 x) dublicatio P15 y) fehlt M z) LVIII V15; LXIII P16 a-a) DE UXORIBUS ET

CONCUBINIS (Rubrik von c. 59) V15; Rubrik fehlt P16 b) folgt ut P16 c) posscit V15

d) folgt a GbV15, von Baluze und Pertz in den Text aufgenommen e) fehlt Gb f) LVIIII V15; LXIIII P16

g-g) DE CONCUBINIS RELINQUENDIS (Rubrik von c. 60) V15; Rubrik fehlt P16 h) EXCERCERE P15

i) excercere P15 k) dificile P15 l) et ementis GbV14V15 m) LX V15; LXV P16 n-n) DE

ABSTINENDO A LICITIS (Rubrik von c. 61) V15; Rubrik fehlt P16 o) delinquit GbV14 p) potiora V15

q) fehlt GbV14V15

198) Bis zum Ende aus demselben Kapitel weiter unten (Sp. 1205 A), dort beginnt der Satz dubium non est.
199) Aus der Rubrik ( quod non sit coniugii duplicatio, quando ancilla relicta uxor assumitur) und dem
ersten Satz ( ancillam a toro abicere et uxorem certae ingenuitatis accipere non duplicatio coniugii, sed
profectus est honestatis) von Leo I., decret. c. 19 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 457) = epist. 167 c. 6
(PL 54 Sp. 1205 B); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 340 f.). 200) Rubrik von Leo I., decret. c. 22
Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 458) = epist. 167 c. 10 (PL 67 Sp. 289 C), Anfang gekürzt aus quod
oporteat eum qui; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 341. 201) Einschließlich der Rubrik Leo I.,
decret. c. 23 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, S. 458; PL 67, Sp. 289 C-D) (= epist. 167 c. 11); vgl. SECKEL, in:
NA 39 (1914) S. 341. 202) paenitenti Decr. 203) Benedict verwendet hier noch einmal
Formulierungen der Rubrik; in der Quelle lautet der Satz: qualitas lucri negotiantem aut excusat aut arguit,
quia est honestus quaestus et turpis. verumtamen paenitenti utilius est dispendia pati quam periculis
negotiationis obstringi. 204) ementis vendentisque Dion.-Hadr. 205) Aus Hilarius, decret.
Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 490; PL 67, Sp. 316 C); Anfangswort siquidem gestrichen; vgl. SECKEL,
in: NA 39 (1914) S. 341. 206) potiori Dion.-Hadr. 207) graviora Dion.-Hadr.
208) peccatorum Dion.-Hadr.
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LXIIIIr. UTs PRAVI NON CONSECRENTURs.

Quisquis209 pravorumt210 consecrator extiterit sacerdotum211, factum suum ipse dissol-
vat212 et, quod commisit inlicite aut a decessoribus suis invenit admissumu, si proprium
periculum v vult vitare, damnabitw.

LXVx. UTy INIUSTA POPULI PETITIO EFFECTUz CAREATya. 5

Necb213 tantum putemus214 petitiones valere populorum, ut, cum his parere cupimus c215,
contra216 voluntatem dominid217 dei e nostri e, qui218 peccare prohibet, aliquid219 agamus.

LXVIf. DEg POTESTATE DATA NON ABUTENDAgh.

Privilegiumi220 meretur amittere, qui permissa sibi abutitur potestate.

LXVIIk. UTl NEMO PAENITENTEM ALTERIUS PARROCHIAE ABSOLVATl. 10

Nullus221 sacerdos in alterius civitate vel diocesi paenitentem vel sub manu positum
sacerdotis, vel222 qui reconciliatum se223 esse dixerit, sine consensu224 et litterism episcopi vel
presbiterin in225 parrochia presbiter aut episcopus in civitate suscipiat.

LXVIIIo. DEp CRIMINOSIS NON PROMOVENDISp.

Ad226 clerum criminosi nequeantq promoveri, et in clero positirs, sir in aliquibus 15

criminibus227 inventi fuerint, at suis officiis arceanturu.

r) LXI V15; LXVI P16 s-s) QUOD PENITENTES NULLA LUCRA NEGOTIATIONIS EXERCERE

CONVENIAT (Rubrik von c. 62) V15; Rubrik fehlt P16 t) pavorum P16; fehlt V15 u) amissum P16

v) folgt non V15 w) dapnabit (aus damabit korr.) Gb x) LXII V15; LXVII P16 y-y) DE REATU

POTENTIUM (Rubrik von c. 63) V15; Rubrik fehlt P16 z) EFECTU P15 a) CAREAD P15 b) Ne P15

c) valeamus V15 d) fehlt GbV14V15 e) nostri Iesu Christi P15 f) LXIII V15; LXVIII P16 g-g) UT

PRAVI NON CONSECRENTUR (Rubrik von c. 64) V15; Rubrik fehlt P16 h) HABUTENDA Gb
i) priviligium (aus privigium korr.) P17 k) LXIIII V15; LXVIIII P16; CCLXI M l-l) UT INIUSTA POPULI

PETITIO AFFECTU CAREAT (Rubrik von c. 65) V15; Rubrik fehlt MP16 m) literis Gb n) presbiter P15

o) LXV V15; LXVIIII Gb; LXX P16; CCLXII M p-p) DE POTESTATE DATA NON ABUTENDA (Rubrik
von c. 66) V15; Rubrik fehlt MP16 q) nequeunt M r) positis P15P17; positi P16 s) posita V15

t) as P15 u) archeantur P16

209) Aus Hilarius, decret. Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 490; PL 67, Sp. 316 C); vgl. SECKEL, in: NA
39 (1914) S. 341. 210) talium Dion.-Hadr. 211) fehlt Dion.-Hadr. 212) dissolvet
Dion.-Hadr. 213) Aus Hilarius, decret. (c. 5) Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 500; PL 67
Sp. 320 C); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 341. Dieselbe Bearbeitung auch oben c. 3, 24.
214) putetis Dion.-Hadr. 215) cupitis Dion.-Hadr. 216) fehlt Dion.-Hadr. 217) fehlt
Dion.-Hadr. 218) quae nos Dion.-Hadr. 219) deseratis Dion.-Hadr. 220) Aus Simplicius,
decret. (c. 1) Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 503; PL 67, Sp. 321 A), Anfangswort nam gestrichen; vgl.
SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 341. 221) Aus Felix III., decret. Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609,
S. 515 f.; PL 67, Sp. 324 D–325 A), der Anfang gekürzt aus curandum vero maxime et omni cautela est
providendum, ne quis fratrum coepiscoporumque nostrorum aut etiam presbyterorum in alterius ...; vgl.
SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 342. 222) aut eum Dion.-Hadr. 223) esse se Dion.-Hadr.
224) episcopi vel presbyteri testimonio et litteris Dion.-Hadr. 225) aut in Dion.-Hadr.
226) Rubrik zu Gelasius, decret. c. 18 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 534; PL 67, Sp. 507 D), An-
fangswort quod gestrichen; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 342. 227) fuerint inventi criminibus
Dion.-Hadr.
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LXVIIIIv. DEw HISx, QUI VARIIS PASSIONIBUS INRETITI SUNTw.

Demoniis228 aliisque passionibus inretitis ministeria sacray tractare non licet229.

LXXz. DEab MORTUIS TEMERE NON IUDICANDISa.

Non230 est temere iudicandum de his, qui231 ad deum migraverunt.

LXXIcd. DEe CONTENTIONE VITANDAe.5

Summopere232 contentio est vitanda.

LXXIIf. QUODg MALI BONA MINISTRANDO SIBI NOCEANTg.

Malih233 bona ministrando sibi tantummodo nocent234 nec ecclesiaei sacramenta

commaculant235.

LXXIIIk. UTl VIVENTE VIRO VEL UXORE NEMO EORUM ALTERI CO-10

NIUGIO COPULETURl.

Qui236 interveniente repudio alio237 se matrimonio copularuntm, quosn in utraqueo

parte adulterosp esse manifestum est. Qui vero vel uxore vivente, quamvis dissociatum

videaturq esser coniugium, ad aliam copulam festinarunt, nes238 possunt adulterit non

viderit in tantum, ut etiam hae personae, quibus239 coniuncti sunt, adulteriu240 esse15

monstrenturv.

v) LXVI V15; LXXI P16; CCLXIII M w-w) UT NEMO PENITENTEM ALTERUM PARROCHIE AB-

SOLVAT (Rubrik von c. 67) V15; Rubrik fehlt MP16 x) IIS Baluze und Pertz y) sacrata V15

z) LXVII V15; LXXII P16 a-a) DE CRIMINOSOS NON PROMOVENDOS (Rubrik zu c. 68) V15; Rubrik
fehlt P16 b) DE HIS DE Gb c) Kapitel fehlt P16 d) LXVIII V15 e-e) DE HIS, QUI VARIIS

PASSIONIBUS ERRATI SUNT (Rubrik von c. 69) V15 f) LXXIII P16; CCLXIIII M; fehlt V15 g-g) DE

MORTUIS TEMERE NON IUDICANDIS (Rubrik von c. 70) V15; Rubrik fehlt MP16 h) Malo P16

i) ecclesia P15P16 k) LXX V15; LXXIIII P16; CCLXV M l-l) DE CONTENTIONE VITANDA (Rubrik
von c. 71) V15; Rubrik fehlt MP16 m) copular P16 n) hos M, von Baluze und Pertz in den Text aufgenommen
o) utroque P17 p) adultero P15V15 (von anderer Hand zu adulteros korr.) q) videtur V15 r) fehlt P16

s) korr. zu nec Gb; non MP15 t-t) non videri adulteri V15 u) adulterę M v) monstrantur P16

228) Rubrik zu Gelasius, decret. c. 19 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 535; PL 67, Sp. 308 A), An-
fangswort quod gestrichen; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 342. 229) liceat Dion.-Hadr.
230) Rubrik zu Anastasius II., decret. c. 2 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 545; PL 67, Sp. 311 C),
Anfang abgeändert aus quod non sit; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 342. 231) qui iam
Dion.-Hadr. 232) Bearbeitung der Rubrik ( quod magnopere contentio sit cavenda) zu Anastasius II.,
decret. c. 4 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 548; PL 67 Sp. 312 D); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914)
S. 342. 233) Rubrik zu Anastasius II., decret. c. 8 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 551; PL 67,
Sp. 314 C), Anfangswort quod gestrichen; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 342. 234) noceant
Dion.-Hadr. 235) commaculent Dion.-Hadr. 236) Innocentius I., decret. c. 26 Dion.-Hadr. (ed.
PITHOU, 1609, S. 352; PL 67, Sp. 247 D–248 A), Anfangsworte de his etiam requisivit dilectio tua ge-
strichen; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 342. 237) alii Dion.-Hadr. 238) neque Dion.-Hadr.
239) quibus tales Dion.-Hadr. 240) Die Schlußworte übernimmt Benedict aus der Rubrik des Kapitels,
wahrscheinlich der Kürze wegen; im Text folgt hier etiam ipsae adulterium commisisse videantur secundum
illud usw.
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LXXIIIIw. DEx POTESTATE EPISCOPI IN PARROCHIA SUAx.

Ut241 unusquisque242 episcopus habeat y suae parrochiae potestatem et243 regat z iuxta
reverentiam singulis competentem a et providentiam gerat omnis possessionisb, quae c sub eius
est potestate.

LXXVd. UTe NEMO CLERICORUM ABSQUE CONSENSU EPISCOPI SUI 5

PRINCIPEM ADEATe.

Si244 quisf245 adire principem necessaria causa deposcit, hoc agatur cum consilio246 et
tractatu metropolitanig et ceterorum episcoporum ipsius247 provinciae.

LXXVIh. DEi POTESTATE EPISCOPI IN REBUSk ECCLESIASTICISik.

Episcopus248 ecclesiasticarum rerum habeat potestatem ad dispensanduml erga 10

omnes, qui indigent, cumm summa reverentia et timore dei. Participet autem et ipse,

quibus indigetn; sin tamen indiget.

LXXVIIop. UTq CLERICUS EXTRA SUAM PARROCHIAM ABSQUE PONTI-

FICISrs SUIr PERMISSU NON PROFICISCATURq.

Non249 oportet sacerdotem vel clericum t sineu250 iussione sui v proficisci pontificis v. 15

w) LXXI V15; LXXV P16 x-x) QUOD MALI BONIS MINISTRANDO SIBI NOCEANT (Rubrik von
c. 72) V15; Rubrik fehlt P16 y) abeat P15P17 z) regnat P16; zu regat korr. Gb a) competente P17;
competetem V15 b) posessionis P15 c) quibus P16 d) LXXII V15; LXXVI P16 e-e) UT VIVENTE

VIRO VEL UXORE NEMO EORUM ALTERI CONIUGIO COPULETUR (Rubrik von c. 73) V15; Rubrik
fehlt P16 f) q P17; que P15 g) metropolitano V15 h) LXXIII V15; LXXVII P16 i-i) Rubrik
fehlt P16 k) PARROCHIA SUA (Rubrik von c. 74) V15 l) dispensare dum P15P17 m) con P16

n) indigne sid P15 o) Kapitel fehlt P16 p) LXXIIII V15 q-q) UT NEMO CLERICORUM ABSQUE

CONSENSU EPISCOPI SUI PROFICISCAT (Rubrik von c. 75) V15 r) SUI PONTIFICIS GbV14, von Pertz in
den Text aufgenommen s) PONTIFICI P15P17 t) clerum GbV14 u) sive P15 v-v) episcopi sui

proficisci V15

241) Aus Conc. Antioch. c. 9 (87) Dion.-Hadr. (ed. C. H. TURNER, EOMIA 2 S. 259, 13–18; ed. PITHOU,
1609, S. 59 f.). Das Anfangswort ut ist Zutat Benedicts; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 343. Einschließ-
lich des von Benedict gestrichenen Schlusses überliefert die Collectio Danieliana c. 144 l (ed. SCHON

Z. 438–442) den Canon. 242) unusquisque enim Dion.-Hadr.; enim fehlt auch in der Coll. Dan.
243) ut Dion.-Hadr.; Coll. Dan.: et. 244) Schluß von Conc. Antioch. c. 11 (89) Dion.-Hadr. (ed. C.
H. TURNER, EOMIA 2 S. 267, 11–269, 17; ed. PITHOU, 1609, S. 61); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914)
S. 343. 245) igitur Dion.-Hadr. 246) tractatu et consilio Dion.-Hadr. 247) qui in eadem
provincia commorantur, qui etiam proficiscentem suis prosequantur epistolis Dion.-Hadr.
248) Anfang von Conc. Antioch. c. 25 (103) Dion.-Hadr. (ed. C. H. TURNER, EOMIA 2 S. 307, 1–6; ed.
PITHOU, 1609, S. 67); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 343. 249) Conc. Laodic. c. 42 (145)
Dion.-Hadr. (ed. C. H. TURNER, EOMIA 2 S. 377; ed. PITHOU, 1609, S. 83). Der Canon beginnt mit den
Worten quod non oporteat; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 343. 250) praeter iussionem
Dion.-Hadr.
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LXXVIIIwx. QUALITERy EPISCOPI PROVEHANTURyz.
Episcopi251 iudicio metropolitanorum et eorum episcoporum, qui circuma circaa

suntb, provehanturc ad ecclesiasticam potestatem.

LXXVIIIId. QUODe TURBISf ELECTIONES EPISCOPORUM NON CON-
CEDANTUReg.5

Non252 est permittendum turbish electiones eorum facere, qui sunt ad sacerdotium
provehendii.

LXXXk. UTl EPISCOPI TERMINOS PARROCHIAE SUAE NON TRAN-
SEANTlm.

Qui253 sunt supra254 diocesimn episcopi, nequaquam ad ecclesias, quae sunt extra prae-10

fixos sibi terminos, accedant nec eos255 aliqua256 praesumptione confundanto.

LXXXIp. UTq EPISCOPI, NISI VOCATI, EXTRA SUAM DIOCESIM NULLAS
ORDINATIONES FACIANTq.

Non257 vocati258 episcopi extra259 suam diocesim r accedant260 propter ordinationes
faciendas vel propter alias dispensationes ecclesiasticas.15

LXXXIIs. QUODt EA, QUAE IN PROVINCIA AGENDA SUNT, IPSIUS PRO-
VINCIAE SINODUS DISPENSETt.

Servata261 vero, quae scripta est de gubernationibus, regula manifestum est, quod
illa, quae sunt per unamquamque provinciam, ipsius provinciae sinodus dispenset, sicut
Niceno constat decretum esse concilio.20

w) Kapitel fehlt P16 x) LXXV V15 y-y) DE POTESTATE EPISCOPI IN REBUS ECCLESIASTICIS
(Rubrik von c. 76) V15 z) PROVEANTUR GbV14 a) circa ipsum V15 b) folgt ad sacerdotium (von
anderer Hand aus sacerdotum korr.) V15 c) proveantur V14P15; zu provehantur korr GbV15 d) LXXVI V15;
LXXVIII P16 e-e) UT CLERICUS EXTRA SUAM PARROCHIAM ABSQUE PONTIFICIS SUI PERMIS-
SUM NON PROFICISCANTUR (Rubrik von c. 77) V15; Rubrik fehlt P16 f) TER BIS P15 g) CON-
CEDEDANTUR P15 h) turpis P16 i) provehenndi (von anderer Hand aus proveundi korr.) V15

k) LXXVII V15; LXXVIIII P16 l-l) QUALITER EPISCOPUS PROVEATUR (Rubrik von c. 78) V15; Rubrik
fehlt P16 m) TRANSEAT P17 n) diocesi P17; diciosi P15 o) fehlt Gb; transcendant Baluze, vielleicht
aus dem Bellovacensis?, von Pertz übernommen p) LXXV P16; LXXVIII V15 q-q) QUOD TURBIS
ELECTIONES EPISCOPORUM NON CONCEDANTUR (Rubrik von c. 79) V15; Rubrik fehlt P16

r) folgt non (über der Zeile ergänzt) Gb s) LXXVI P16; LXXVIIII V15 t-t) UT EPISCOPI TERMINOS
BARROCHIE SUAE NON TRANSEANT (Rubrik von c. 80) V15; Rubrik fehlt P16

251) Anfang von Conc. Laodic. c. 12 Dion.-Hadr. (ed. C. H. TURNER, EOMIA 2 S. 353; ed. PITHOU,
1609, S. 77), das Anfangswort ut ist gestrichen; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 343. 252) Conc.
Laodic. c. 13 Dion.-Hadr. (ed. C. H. TURNER, EOMIA 2 S. 353; ed. PITHOU, 1609, S. 77); dort beginnt
der Satz quod non sit statt non est; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 343. 253) Anfang von Conc.
Constantinop. c. 2 Dion.-Hadr. (ed. C. H. TURNER, EOMIA 2 S. 411; ed. PITHOU, 1609, S. 89); vgl.
SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 343. Derselbe Ausschnitt aus dem Canon findet sich auch in der Collectio
Danieliana, c. 144 f (ed. SCHON Z. 430 f.) und, wohl aus derselben Vorlage, oben c. 2, 381. 254) so
auch Coll. Dan. und c. 2, 381; super Dion.-Hadr. 255) eas Dion.-Hadr., Coll. Dan. und 2, 381.
256) so auch Coll. Dan. und c. 2, 381; hac Dion.-Hadr.; ac Codd. β δ. 257) Aus Conc. Constantinop.
c. 2 Dion.-Hadr. (ed. C. H. TURNER, EOMIA S. 415, 16–20; ed. PITHOU, 1609, S. 90); vgl. SECKEL, in:
NA 39 (1914) S. 343. 258) vocati autem Dion.-Hadr.; autem fehlt Cod. α. 259) ultra
Dion.-Hadr. 260) non accedant Dion.-Hadr. 261) Aus Conc. Constantinop. c. 2 Dion.-Hadr.
(ed. C. H. TURNER, EOMIA 2 S. 415, 21–417, 27; ed. PITHOU, 1609, S. 90), unmittelbar im Anschluß an
das vorhergehende Kapitel; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 343. Derselbe Ausschnitt aus dem Canon ist
auch rezipiert in der Collectio Danieliana, c. 144 b (ed. SCHON Z. 423–425) und, wohl aus derselben
Vorlage, oben c. 2, 381. Leicht, aber tendenziös bearbeitet findet er sich in Capitula Angilramni c. 8 a (ed.
SCHON Z. 74–76: Dort wurde der Anfang ( servata – regula) geändert zu salvo Romanae ecclesiae in
omnibus primatu.
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LXXXIIIu. DEv POTESTATE PRIMATIS DIOCESEOSv.
Si262 quisw a metropolitano lediturx, apudy primatem dioceseos263 iudicetur.

LXXXIIIIz. UTa ACCUSATORESb CLERICORUMb SINE PROBATIONE NON
RECIPIANTURa.

Clericos264 velc265 laicos accusantes episcoposd aut clericos passim et sine probatione ad e
5

accusationem recipi non debere, nisi prius eorum discutiatur f existimationisg opinioh vel266

suspicio.

LXXXVi. UTk CRIMINOSUS VOCEM ACCUSANDI NON HABEATk.
Is l267, qui in268 aliquibus criminibus269 inretitus est, vocem adversus maiorem natu non

habeatm accusandi. Ab universis episcopis dictum est: Si criminosus est, non admittatur. 10

Placet.

LXXXVIn. UTo ACCUSATOp LOCUS, UNDE IPSE EST, CONCEDATUR, UBI
TESTES HABERE QUEATo.

Placuit270, ut accusatusq vel accusator r in eo loco, unde est s ille, qui accusatur, si metuit t

aliquam vim temerariae multitudinis, locum sibi eligat proximum, quouv non situ difficilew
15

testes eius271 perducere, ubi causa finiatur.

u) LXXVII P16; LXXX V15 v-v) UT EPISCOPI, NISI VOCATI, EXTRA SUAM DIOCESIM NULLAS
ORDINATIONES FACIANT (Rubrik von c. 81) V15; Rubrik fehlt P16 w) q P17; que P15 x) liditur P15

y) aput P15 z) LXXVIII P16; LXXXI V15 a-a) QUOD EA, QUE IN PROVINTIAE AGENDA SUNT,
IPSIUS PROVINTIE SYNODUS DISPENSET (Rubrik von c. 82) V15; Rubrik fehlt P16 b) ACCUSATORE
SECULARIUM P15 ( ACU-) P17 c) fehlt V15 d) episcopus P16 e) fehlt V15 f) discuatur P17

g) existimaciones P15 h) oppinio V15 i) LXXVIIII P16; LXXXII V15; CCLXVI M k-k) DE
POTESTATE PRIMATIS DIOCESEOS V15; Rubrik fehlt MP16 l) His GbV14V15 m) habeant V15;
habet P16 n) LXXX P16; LXXXIII V15 o-o) UT ACCUSATORES CLERICORUM SINE PROBATIONE
NON RECIPIANTUR (Rubrik von c. 84) V15; Rubrik fehlt P16 p) ACUSATO P15 q) acusatus P15

r) acusator P15 s) fehlt P15 t) metuid V15 u-u) quod V15 v) quod P16 w) dificile V15;
defficile P15

262) Aus Conc. Chalced. c. 17 Dion.-Hadr. (ed. E. SCHWARTZ, ACO 2, 2, 2 S. 58, 18 f.; ed. PITHOU,
1609, S. 128), das Anfangswort aus quodsi verändert; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 344. Der Satz ist
auch in die Collectio Danieliana aufgenommen, dort c. 147 e (ed. SCHON Z. 480 f.). Eine stärkere bearbeitete
Fassung steht im selben Kapitel (147 b, Z. 476–478); diese wiederum hat Benedict unten als Add. 4, 25
verwertet. Auch Capitula Angilramni c. 17 (ed. SCHON Z. 107–109) und gleichlautend unten c. 3, 314
greifen auf den Canon zurück. 263) Darauf folgt in der Dion.-Hadr. aut apud Constantinopolitanam
sedem. Inhaltlich entsprechend, aber mit verändertem Wortlaut, schreibt die Danieliana aut apud sedem
regie urbis Constantinopolitane. Capit. Angilr. dagegen verfälscht zu aut apud Romanum pontificem.
264) Conc. Chalced. c. 21 Dion.-Hadr. (ed. E. SCHWARTZ, ACO 2, 2, 2 S. 59, 15 f.; ed. PITHOU, 1609,
S. 130); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 344. Derselbe Canon ist rezipiert in der Collectio Danieliana
c. 152 a (ed. SCHON Z. 519 f.). Ben. Lev. 3, 84 ist rezipiert in der fünften Untersammlung des Codex Berlin,
Staatsbibliothek, Phillipps 1764, dort c. 5. 265) aut Dion.-Hadr. und Coll. Dan. 266) so auch
Coll. Dan.; vel suspicio fehlt Dion.-Hadr. 267) Schluß von Conc. Carthag. c. 8 Dion.-Hadr. (ed.
PITHOU, 1609, S. 188) = Canones in causa Apiarii c. 8 (ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 135, 78–81),
Anfang gekürzt aus placet igitur caritati vestrae, ut is, qui; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 344.
Vollständig übernommen ist der Canon in der Collectio Danieliana, c. 152 h (ed. SCHON Z. 527–531).
268) so auch Coll. Dan.; in fehlt Dion.-Hadr. 269) so auch Coll. Dan.; sceleribus Dion.-Hadr.
270) Conc. Carthag. c. 30 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 198 f.) = Canones in causa Apiarii c. 30 (ed.
C. MUNIER, CC 149, 1 S. 144, 319–322), Anfangswort item gestrichen; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914)
S. 344. In die Collectio Danieliana wurde der Canon zweimal aufgenommen, c. 62 (ed. SCHON Z. 285–287)
quellengetreu und c. 141 a (Z. 378–380) in einer mit Benedict übereinstimmenden Version. Der Satz wurde
verarbeitet in Ps.-Felix II., decret. c. 9 (ed. HINSCHIUS S. 486. 271) so auch Coll. Dan. c. 141 a; eius
fehlt Dion.-Hadr.
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LXXXVIIx. UTy EPISCOPUSz ANTE IUSTAM DEFINITIONEM NULLATE-

NUS PROPRIA POTESTATE PRIVETURy.

Adimi272 episcopo273 episcopatum, antequam causae a eius exitus appareatb274, nulli
christiano c videri iure potest275.

LXXXVIIId. UTe NULLI CRIMINOSO LICEAT ACCUSARE EPISCOPUMe.5

Episcopum276 nulli criminoso liceatf accusare.

LXXXVIIIIg. DEh PRIMATIBUSi IN ACCUSATIONE EPISCOPIk EXPETEN-
DIShl.

Si277 quis episcopusm accusaturn, ad primates278 ipsius provinciae causam279 eius de-
ferat accusator.10

XCo. UTp ACCUSATORq CULPABILIS NON RECIPIATURp.
Si280 accusatoris r persona s in iudicio episcoporum culpabilis apparuerit281, ad arguend-

um non admittatur, nisi de282 propriis causis.

x) LXXXI P16; LXXXIIII V15 y-y) UT CRIMINOSUS VOCEM ACCUSANDI NON HABEAT (Rubrik von
c. 85) V15; Rubrik fehlt P16 z) EPISCOPIS P15 a) causa P16 b) apparead P15 c) cristiano P15

d) LXXXII P16; LXXXV V15 e-e) UT ACCUSATUS, UNDE IPSE ESSE, CONCEDATUR LOCUS, UT
TESTES HABERE QUEAT (Rubrik von c. 86) V15; Rubrik fehlt P16 f) licead P15 g) LXXXIII P16;
LXXXVI V15 h-h) UT EPISCOPUS ANTE IUSTAM DIFFINITIONEM NULLATENUS A PROPRIA
POTESTATE PRIVETUR (Rubrik von c. 87) V15; Rubrik fehlt P16 i) PRIMATE Baluze und Pertz
k) CHRISTI V14; CRISTI Gb l) EXPETENDO Baluze und Pertz m) folgt persona in iudicio
episcoporum V15 n) accusatus V15; accusator P17 o) LXXXVII V15; fehlt P16 p-p) UT NULLI
CRIMINOSO LICEAT EPISCOPUM ACCUSARE (Rubrik von c. 88) V15; Rubrik fehlt P16 q) CAUSA-
TOR P15 r) accusatores (von anderer Hand aus acusatores korr.) V15; auctoris P17 s) personam V15

272) Schluß von Conc. Afric. c. 54 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 242) = Registri ecclesiae Carthagi-
nensis excerpta c. 87 (ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 207, 855–857), Überleitung nam gestrichen; vgl.
SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 344. Derselbe Ausschnitt ist übernommen auch in der Collectio Danieliana,
c. 141 b (ed. SCHON Z. 380 f.) sowie Capitula Angilramni c. 3 l (ed. SCHON Z. 46 f.), hieraus wiederum
unten Add. 4, 17 (nach adimi ist namque eingeschoben). Add. 4, 28 scheint eher auf die hier anzutreffende
Version zurückzugreifen. 273) so auch Coll. Dan. und Capit. Angilr.; ei Dion.-Hadr. 274) so auch
Coll. Dan. und Capit. Angilr.; appareret Dion.-Hadr. 275) so auch Coll. Dan. und Capit. Angilr.;
potuisset Dion.-Hadr. 276) Schluß der Rubrik zu Conc. Carthag. c. 8 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU,
1609, S. 188) = Canones in causa Apiarii c. 8 (ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 135, 72); vgl. SECKEL, in: NA
39 (1914) S. 344. Der Satz ist auch rezipiert oben c. 1, 187 und 2, 364 sowie unten Add. 4, 13, dort wohl
vermittelt durch Capit. Angilr. c. 40 (ed. SCHON Z. 178 f.), wo die gesamte Rubrik übernommen ist. In die
Collectio Danieliana wurde zweimal die verkürzte Form aufgenommen, c. 59, (ed. SCHON Z. 271) und
152 g, (Z. 526 f.). 277) Rubrik zu Conc. Carthag. c. 19 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 193) =
Canones in causa Apiarii c. 19 (ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 140, 202, f.), das Anfangswort ut gestrichen;
vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 344. Verwertet wurde der Satz auch in Capitula Angilramni c. 3 f (ed.
SCHON Z. 31 f.). 278) primatem Dion.-Hadr.; Capit. Angilr.: summos primates. 279) causa
deferatur Dion.-Hadr.; laut Seckel könnte die Änderung durch den Text des Kapitels beeinflußt sein (vgl.
quisquis episcoporum accusatur ad primates provinciae ipsius causam deferat accusator)
280) Bearbeitung nach dem Schluß von Conc. Carthag c. 19 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 194) =
Canones in causa Apiarii c. 19 (ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 140, 225–227); dort beginnt der Satz placuit
illud sane ut cum agere coeperit in episcoporum iudicio si fuerit accusatoris persona culpabilis; vgl.
SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 344. Der Satz ist rezipiert auch oben c. 1, 395 und unten c. 3, 119, im
gleichen Wortlaut auch Collectio Danieliana c. 154 i (ed. SCHON Z. 553 f.). Capit. Angilr. c. 3 r (ed. SCHON

Z. 55 f.) geht offenbar auf die gleiche Vorlage zurück. 281) Capit. Angilr. c. 3 r: si accusatorum
personae ... culpabiles apparuerint. 282) proprias causas non tamen ecclesiasticas adserere voluerit
Dion.-Hadr., ähnlich auch Capit. Angilr.
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XCIt. UTu NEMO ECCLESIASTICUS TESTIFICARI COMPELLATURu.

Ut283 nulla ad testimoniumv dicendum ecclesiastici cuiuslibet pulseturw personaw.

XCIIx. DEy CONCILIOz UNIVERSALIyz.

Concilium284 universale nonnisi necessitate faciendum.

XCIIIa. DEb CAUSIS SPECIALIBUSbc. 5

Causae285, quae communes non sunt, in suis provinciis iudicentur.

XCIIIId. UTe METROPOLITANUS IN ALTERIUS PROVINCIA NIHIL PRAE-

SUMATef.

Unaquaeque286 provincia suo metropolitano et287 suis conprovincialibus episcopis

sit288 contenta, nec289 aliquis in limitibus alterius provinciae quicquam praesumatg. 10

XCVh. UTi CONTRADICENTIBUS NON ORDINETURk EPISCOPUSi.

Nolentibus290 clericis vel populis nemo debet291 episcopusl ordinaril. Sit292 facultas

clericism renitendi, si se viderint praegravari. Et quos293 ex transverso cognoverint, non

timeant refutare.

t) LXXXIIII P16; LXXXVIII V15 u-u) DE ACCUSATIONE EPISCOPI EXPETENDUM (Rubrik von
c. 89) V15; Rubrik fehlt P16 v) testimonia P15P17, von Baluze und Pertz in den Text übernommen w) persona

pulsetur GbV14V15, so auch die Dion.-Hadr., von Pertz in den Text übernommen x) LXXXV P16; LXXXVIIII V15

y-y) Rubrik fehlt P16 z) CONCILIUM UNIVERSALE V15 a) LXXXVI P16; XC V15 b-b) Rubrik
fehlt P16 c) COMMUNIS V15 d) LXXXVII P16; XCI V15; XCIII P15 e-e) Rubrik fehlt P16

f) PRESUMMAT P15 g) praesummat P15 h) LXXXVIII P16; XCII V15; CCLXVII M i-i) Rubrik
fehlt MP16 k) ORDINETUS Gb (zu ORDINETUR korr.) V14 l) ordinari episcopus M m) fehlt M

283) Schluß von Conc. Afric. c. 26 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 227) = Registri ecclesiae Carthagi-
nensis excerpta c. 59 (ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 196, 487–489); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 344.
284) Rubrik zu Conc. Afric. c. 62 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 252) = Registri ecclesiae Carthagi-
nensis excerpta c. 95 (ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 215, 1127), Anfangswort ut gestrichen; vgl. SECKEL, in:
NA 39 (1914) S. 344. Der Satz wurde zweimal in die Collectio Danieliana aufgenommen, c. 38 (ed. SCHON

Z. 171), gemeinsam mit dem von Benedict im folgenden Kapitel rezipierten Satz, und c. 148 b (Z. 483 f.).
285) Schluß von Conc. Afric. c. 62 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 253) = Registri ecclesiae Carthagi-
nensis excerpta c. 95 (ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 215, 1132 f.), dort mit autem nach causae an das
Vorhergehende angeschlossen; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 344. Zweimal wurde der Satz in die Collectio
Danieliana aufgenommen, c. 38 (ed. SCHON Z. 171 f.), in Verbindung mit der Rubrik (siehe oben c. 3, 92),
und c. 148 a (Z. 483). 286) Aus Coelestinus I., decret. c. 17 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 423;
PL 67 Sp. 276 C), Anfangsworte primum ut iuxta decreta canonum gestrichen; vgl. SECKEL, in: NA 39
(1914) S. 345. Dieselbe Bearbeitung fand auch Eingang in die Collectio Danieliana, c. 144 d (ed. SCHON

Z. 428 f.) und, wohl aus derselben Zwischenquelle, oben in c. 2, 381. Eine davon verschiedene Fassung findet
sich oben c. 3, 48 und in Coll. Dan. c. 144 h (ed. SCHON Z. 433–435). C. 3, 94 ist rezipiert in der fünften
Untersammlung des Codex Berlin, Staatsbibliothek, Phillipps 1764, dort Schlußsatz von c. 58. 287) et –
episcopis fehlt in der Dion.-Hadr., nach Seckel Zutat Benedicts »seinem Episkopalsystem getreu«. Die Inter-
polation findet sich auch in der Coll. Dan. 288) contenta sit Dion.-Hadr.; die zwei folgenden Sätze hat
Benedict nicht übernommen. Mit contenta endet das Zitat in der Coll. Dan. 289) Bearbeitung des
Satzes alter in alterius provincia nihil praesumat aus demselben Kapitel. 290) Bis ordinari Rubrik zu
Coelestinus I., decret. c. 18 (ed. PITHOU, 1609, S. 423; PL 67, Sp. 276 D), Anfangswort quod gestrichen;
vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 345. 291) debeat Dion.-Hadr. 292) Bis zum Ende aus dem
Text desselben Kapitels (S. 423 f.). 293) quos sibi ingeri Dion.-Hadr.
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XCVIn. QUODo TRES EPISCOPI PRAECEPTO ARCHIEPISCOPIp ORDI-

NARE POSSUNTq EPISCOPUMo.

Si294 necessitas fuerit, tres episcopi, in quocumque r loco sint, archiepiscopi295 praecepto
ordinare possunt296 episcopum.

XCVIIs. DEt CONTRADICTIONEu ORDINATIONISv EPISCOPIt.5

Si297 de ordinatione episcopi fuerit contradictiow oborta x, non praesumant ad pur-
gandum y eum, qui ordinandus z est, tres298 iam, sed a postuleturb ad c numerum299 unus vel
duo in300 eadem plebed, cui ordinandus est. Discutiantur ergo301 primo e personae contra-
dicentium; postremo vero302 illa, quae obiciunt f303, pertractentur. Et cum purgatus fuerit
sub304 conspectu publico, ita demum ordinetur episcopus305.10

XCVIIIg. UThi306 COREPISCOPIhk MODUM MENSURAE307, QUI IN SACRIS

CANONIBUS PRAEFIXUS EST, NON EXCEDANTi.

Emersisse reprehensibilem et valde inolituml usum comperimus, eo quod quidam

corepiscopim ultra modum suum progredientes et donum sancti spiritus per inpositionem

manuumn tradant et aliao308, quae solis pontificibus debenturp, contra fas peragant, prae-15

sertim cum nullum309 ex septuaginta discipulis, quorum speciem in ecclesia gerunt, le-

gatur donumq310 sancti spiritus per manus311 inpositionem tradidisse. Quod autem solis

apostolis eorumque successoribus propriir sit officii traderes spiritumt sanctumt, liber ac-

tuum apostolorum312 docet. In concilio vero Cesariensiu ita de corepiscopisv habeturw

n) LXXXVIIII P16; XCIII V15; CCLXVIII M o-o) Rubrik fehlt MP16 p) ARCHIEPISCOPO V15

q) POSSINT Baluze r) quacumque P16 s) XC P16; XCIIII V15; CCLXVIIII M t-t) Rubrik fehlt MP16

u) CONTRADICIONE P15 v) ORDINATIONE V15 w) contradicio P15 x) orta M
y) pugnandum P17 z) ordinatus Baluze, aus dem Bellovacensis? a) set P15 b) postulentur GbV14 (zu
postuletur korr.) V15 c) fehlt V15 d) plepe P17 e) primum V15 f) obbiciunt V15; obeciunt P15

g) XCI P16; CCLXX M; fehlt V15 h) DE COREPISCOPIS, UT V15 i-i) Rubrik fehlt MP16

k) CHOREPISCOPI GbV14 l) inclitum P15 m) chorepiscopi GbP16V14V15 n) manus (von anderer
Hand korr. aus manu) V15 o) aliae V15; aliam P16 p) debent (durch Rasur korr. aus debentur) V15

q) dona M r) propriis P16 s) trade P15 t) sanctum spiritum M u) korr. zu Neocaesariensi P17

v) chorepiscopis GbP16V14V15 w) abetur P15

294) Aus Conc. Carthag. c. 13 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 190) = Canones in causa Apiarii c. 13
(ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 137, 127–129); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 345 f. Der Konzilstext
beginnt sinnwidrig mit nisi. 295) eius Dion.-Hadr. 296) debebunt Dion.-Hadr. 297) Conc.
Afric. c. 17 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 217) = Registri ecclesiae Carthaginensis excerpta c. 50 (ed.
C. MUNIER, CC 149, 1 S. 188, 202–209) ohne die beiden Schlußsätze. Anfang stark gekürzt aus sed et illud
est statuendum, ut quando ad eligendum episcopum convenerimus, si qua contradictio fuerit oborta,
quia talia tractata sunt apud nos; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 346. Der Satz wurde mehrfach
bearbeitet und verfälscht, so oben c. 1, 393. In ähnlicher Form wie dort fand er Aufnahme in die Collectio
Danieliana (c. 136 a, ed. SCHON Z. 346 f.) und, wohl aus derselben Vorlage, oben c. 2, 381, sowie in die
Capitula Angilramni (c. 12, ed. SCHON Z. 92 f.). 298) tres episcopi Pithou; episcopi fehlt bei Munier.
299) numerum supradictorum Dion.-Hadr. 300) et in Dion.-Hadr. 301) fehlt Dion.-Hadr.
302) etiam Dion.-Hadr. 303) obiciuntur Dion.-Hadr.; obiciunt Dion. II, Codd. a j. 304) in
Pithou; sub Munier. 305) fehlt Dion.-Hadr. 306) Einschließlich der Rubrik Relatio episcoporum
829 c. (9) VI, MGH Capit. 2 S. 32, 17–31, vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 346, auch rezipiert oben 1,
320–321. 307) Hier wie oben 1, 320 fehlt im Vergleich zur Rel. episc. SUAE. 308) alia quaeque
quae Rel. episc. und oben 1, 320. 309) So auch oben 1, 320, nullus Rel. episc. 310) sancti spiritus
donum Rel. episc., nicht aber Conc. Paris. c. 27, MGH Conc. 2, 2 S. 629, 33 und oben 1, 320.
311) manuum Rel. episc., nicht aber oben 1, 320 und Conc. Paris. 312) Vgl. Act. 19, 1–6.
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scriptum: Chorepiscopi x313 quoque ad exemplum quidem et formam LXX videntur esse. Ut
comministri autem propter studium, quod erga pauperes y exhibent z, honorentur314. Item315

in concilio Antioceno capitulo X: Qui316 in vicis vel a possessionibus chorepiscopib nomi-
nantur c, quamvisd manus inpositionem episcoporum perceperint et ut episcopi consecrati e

sint f, tamen sanctaeg sinodoh placuit, ut modum proprium recognoscant et gubernent subiectas 5

sibi ecclesias earumque i moderaminek curaque contenti l sintm.

XCVIIIIn. QUALESo PERSONAE AD ACCUSATIONEM NON ADMITTAN-

TURo.

Placuitp q317, ut omnes servi vel liberti r318 omnesque319 infames personae ad accusa-
tionem s non admittanturp vel omnes, quos ad accusanda publica crimina leges publicae non 10

admittunt.

Ct. UTu, SI UNUM CRIMEN ACCUSATORES ADPROBARE NEQUIVERINT,

DE CETERIS NON ADMITTANTURu.

Placuit320, ut321, quotienscumque v clericis ab accusatoribus multa crimina obiciuntur et
unum ex ipsis, de quo prius egeritw, adprobare322 non valuerint323, ad cetera non324 ad- 15

mittantur325.

x) corepiscopi M y) populos M; folgt et erga episcopos V15 z) exibent P16V15 (korr. zu exhibent)
a) folgt: in V15 b) corepiscopi M c) nominentur V15 d) quavis V15 e) ordinati V15

f) sunt M g) sancto GbV14V15 h) sydono P15 i) earum M k) modoramine P15P17

l) conti P16 m) sunt MP15 n) XCII P16; fehlt V15 o-o) UT, SI UNUM CRIMEN ACCUSATORES

APPROBARE (aus ABPROBARE korr.) NEQUIVERINT, DE CETERIS NON ADMITTANTUR (c. 99 und 100
sind vertauscht, aber die Rubriken in der ursprünglichen Reihenfolge belassen) V15; Rubrik fehlt P16 p-p) fehlt
(Augensprung von der Rubrik) P17 q) Pacuit V14 r) liberi GbV14V15 s) accusatione (von anderer Hand
korr. aus accusacione ) P16 t) XCIII P16; CCLXXI M; fehlt P15 u-u) QUALES PERSONE AD

ACCUSATIONEM NON ADMITTANTUR (Rubrik von c. 99, siehe dort) V15; Rubrik fehlt MP16 v) quocies-

cumque GbV15 w) egerint V14, von Baluze und Pertz in den Text übernommen

313) Conc. Neocaesariense c. 13 (Dion.) (TURNER EOMIA 2 S. 139). 314) honorantur Rel. episc.,
nicht aber oben 1, 320. 315) Überlieferungsgerechte Form, anders als oben 1, 320 und 321, wo
Benedict das Kapitel der Rel. episc. geteilt hat. 316) Conc. Antioch. c. 10 (Dion.), TURNER, EOMIA 2
S. 261–263. 317) Anfang von Conc. Afric. c. 96 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 273) = Conc.
Carthag. 30. Maii 419 c. 129 (ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 231, 1599–1601), das Anfangswort item
gestrichen; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 347. In der gleichen Form findet sich der Satz in der Collectio
Danieliana, c. 152 i (ed. SCHON Z. 531–533). Eine stärker bearbeitete Version bieten unten c. 3, 437 und,
nahezu gleichlautend, Coll. Dan. c. 143 c (Z. 396–398). Ein weiteres Kapitel der Coll. Dan. wiederum,
c. 63 (Z. 290–294) hält sich relativ nah an die Quelle. Verwertet wurde die Bestimmung auch in Ps.-Felix
II., decret. c. 15 (ed. HINSCHIUS S. 487). vgl. Seckel, in: Francia 28/1, S. 65 f. mit Anm. 90
318) proprii liberti Dion.-Hadr.; proprii ist in Coll. Dan. c. 63 vorhanden, fehlt aber in allen anderen
Bearbeitungen. 319) omnesque – personae fehlt im Konzilstext, findet sich aber in der Rubrik. Bis auf
Coll. Dan. c. 63 steht es in allen Bearbeitungen. 320) Conc. Afric. c. 97 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU,
1609, S. 273) = Conc. Carthag. 30. Maii 419 c. 130 (ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 231, 1609–1611),
Anfangswort item gestrichen; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 347. Zweimal ist der Satz rezipiert in der
Collectio Danieliana, c. 153 a (ed. SCHON Z. 536 f.) und, der Quelle näherstehend, c. 64 (Z. 296 f.).
321) fehlt Dion.-Hadr., findet sich aber in allen Bearbeitungen. 322) so auch Coll. Dan. c. 153 a;
probare Dion.-Hadr. und Coll. Dan. c. 64. 323) valuerit Dion.-Hadr. und Coll. Dan. c. 64 (c. 153 a
hat noluerint statt non valuerint). 324) iam non Dion.-Hadr.; iam fehlt in allen Bearbeitungen.
325) admittatur Dion.-Hadr.; Coll. Dan. c. 153 a: admittuntur; c. 64: admittetur.
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CIxy. UTz TESTES INFRA XIIII ANNOS AETATIS NON RECIPIANTURz.

Testes326 ad testimonium non admittendos, qui nec ad accusationem admitti praecepti
sunt, vel327 quos a ipse accusator de sua domob produxerit. Ad testimonium autem c infra328

XIIII aetatis suae annos nullus329 admittatur.

CIId. UTe CLERICIf SIVE EPISCOPI Ag SUISg METROPOLITANIS VEL Ah
5

COMPROVINCIALIBUS AUDIANTURei.

Canones330 Africanaek provinciae vel etiam decreta Nicena inferioris331 gradus clericos
sive ipsos l episcopos suism metropolitanis apertissimen commiserunto. Prudentissime enim
iustissimeque definierunt332 quaecumque negotia in suis locisp, ubi orta sunt, finiendaq333,
maxime, quia unicuique concessum est, si iudicio offensus fuerit cognitorum, ad concilia suae10

provinciae vel etiam universale provocare.

CIIIr. SIs QUISt EPISCOPUS DEPOSITUS ROMANUM PONTIFICEM AP-

PELLAVERITu, CAUSA EIUS IUDICIO ROMANIv EPISCOPI DETERMINETURs.

Si334 quisw episcopus depositus fuerit eorum episcoporum iudicio, qui in vicinis locis
commorantur x, et proclamaverit agendum sibi negotium in urbe y Roma, alter episcopus in eius15

cathedra post appellationem z eius, qui videtur esse depositus, omnino non ordinetur, nisi causa
fuerit iudicio335 episcopi Romani determinata.

x) Kapitel fehlt P16 y) XCVIIII V15; CCLXXII M z-z) Rubrik fehlt M a) quod GbV14

b) domodo V15 c) fehlt V15 d) XCIIII P16; C V15 e-e) Rubrik fehlt P16 f) CLERICIS P15

g) ASSUIS V15 h) fehlt V15, auch bei Baluze i) AUDIATUR V15 k) Affricano GbV14V15 (zu Affricane

korr.) l) fehlt V15 m) suos GbV14V15 n) apertis sine V15 o) comiserunt P15; commisserunt V15

p) folgt suisque conventibus V15 q) finiende V15 r) XCV P16; CXII V15; CCLXXIII M s-s) Rubrik
fehlt MP16 t) Q P17; QUE P15 u) APELLAVERIT P15 v) EPISCOPI ROMANI Baluze und Pertz
w) que P15 x) commemorantur P16 y) ururbe P16 z) apellationem MP15

326) Conc. Afric. c. 98 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 273) = Conc. Carthag. 30. Maii 419 c. 131
(ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 231, 1613–1617), autem nach testes gestrichen; vgl. SECKEL, in: NA 39
(1914) S. 347. 327) vel etiam Dion.-Hadr. 328) intra annos XIV aetatis suae Dion.-Hadr.
329) non admittantur Dion.-Hadr. 330) Aus Conc. Afric. c. 105 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609,
S. 287) = Conc. Carthag. a. 424–425 (ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 171, 55–64), Anfang umgestaltet aus
quia et nulla patrum definitione hoc ecclesiae derogatum est Africanae et decreta; vgl. SECKEL, in: NA 39
(1914) S. 347. Nahezu dieselbe Bearbeitung fand Eingang in die Collectio Danieliana, c. 144 a (ed. SCHON

Z. 421–423) und, wohl aus der gleichen Vorlage, oben in c. 2, 381, ebenso in die Capitula Angilramni
(c. 9 c, ed. SCHON Z. 80–83). Der erste Satz fehlt dort zwar jeweils, doch beweist die durchgängige Inter-
polation Nicena sive Africana decreta nach iustissimeque, daß eine Verbindung zu 3, 102 bestehen muß.
Verwertet wurde der Canon auch in Ps.-Damasus, decret. c. 19 (ed. HINSCHIUS S. 506). 331) sive
inferioris Dion.-Hadr. 332) so auch Capit. Angilr.; viderunt Dion.-Hadr. und Coll. Dan; c. 2, 381:
decreverunt. 333) Im Konzilstext folgt hier nec unicuique providentia ( provinciae coni. Pithou)
gratiam sancti spiritus defuturam, quae aequitas a Christi sacerdotibus et prudenter videatur et constan-
tissime teneatur. Der Satz fehlt in allen Bearbeitungen. 334) Aus Conc. Serdic. c. 3 Dion.-Hadr. (ed.
C. H. TURNER, EOMIA 1 S. 457, 32–458, 43 [c. 3]; ed. PITHOU, 1609, S. 160), Anfang gekürzt aus
addendum ... ut cum aliquis episcopus; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 348. Der Canon ist auch
rezipiert oben c. 2, 401. 335) in iudicio Dion.-Hadr.; in fehlt auch c. 2, 401.
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CIIIIa. UTb EPISCOPUS ACCUSATUS AB OMNIBUS CONPROVINCIALI-

BUSc, COEPISCOPISd VIDELICET SUIS, AUDIATUR VEL IUDICETURb.

Si336 quis e episcopus super certis criminibus accusatus fuerit, ab omnibus audiatur, qui

sunt in provinciaf, episcopis.

CVg. QUODh LEGITIMA UXOR SIT NUPTIALITER DUCENDAhi. 5

Dubium337 non est eam mulierem non pertinere ad matrimonium, in qua doceturk

nuptiale non fuisse misterium. Igitur quicumque338 filiam suam viro habenti concubinam

in matrimoniuml dederit, non ita accipiendum est, quasi eam339 coniugatom dederit, nisi

forte illa mulier et ingenua facta et dotata legitimen et publiciso nuptiis honestatap vide-

atur. Paterno340 arbitrio virisq iunctaer carent culpas, si mulieres, quae a viris habebantur, 10

in matrimonio non fuerunt, quia aliud est nupta, aliud concubina.

CXIIIt. DEu CANONIBUS A SACERDOTIBUS NON IGNORANDISu.

Placuit341, ut nulli sacerdoti liceat v342 canones v ignorare.

CXIIIIw. DEx EPISCOPOy SIBI SOLIy PRAESUMENTIz COGNITIONEMx.

Placuit343, ut unusa episcopus non vindicetb sibi cognitionem. 15

a) XCVI P16; CXIII V15 b-b) Rubrik fehlt P16 c) PROVINCIALIBUS GbV14 d) COREPIS-

COPIS V15; EPISCOPIS GbV14 e) que P15 f) provintias V15 g) XCVII P16; CXIIII V15;
CCLXXIIII M h-h) Rubrik fehlt MP16 i) DICENDA V14Gb; NUPTA V15 k) dicitur P16

l) matronium Gb m) congiugatio (aus congugata korr.) V15; coniugatę M n) legittime P17

o) puplicis V15 p) honestę M q) viri P16 r) victe V15; nunc te P16 s) culpe V15 t) CV P16;
fehlt V15 u-u) Rubrik fehlt P16 v) canones liceat V15 w) CVI P16; fehlt V15 x-x) Rubrik fehlt P16

y-y) POSIBILI P15 z) PRAESUMENTE Baluze und Pertz a) fehlt P16 b) korr. zu vendicet Gb, von
Pertz in den Text übernommen

336) Bearbeitung von Conc. Antioch. c. 15 Dion.-Hadr. (ed. C. H. TURNER, EOMIA 2 S. 281; ed. PITHOU,
1609, S. 63); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 348. Dort lautet der Text si quis episcopus de certis
criminibus accusatus condemnetur ab omnibus episcopis eiusdem provinciae. Zu beachten ist die Versio
prisca bei Turner: si quis episcopus in aliquibus criminibus accusatus iudicetur ab omnibus qui sunt in
provincia episcopis (Seckel verweist auf die Hispana). Nahezu dieselbe Textfassung wie Benedict bieten die
Collectio Danieliana, c. 144 (ed. SCHON Z. 425–427, wohl aus derselben Vorlage schöpft oben c. 2, 381)
sowie die Capitula Angilramni c. 27 (ed. SCHON Z. 149 f.): si quis episcopus super certis accusatur cri-
minibus,ab omnibus audiatur vel iudicetur, qui sunt in provincia, episcopis. 337) Aus Leo I., decret.
c. 18 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 456), nach SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 348 aus der Hispana.
Als Beleg nennt er (Anm. 5) die Lesarten der Dion.-Hadr. iam statt eam und quia vor paterno. Das Umfeld
spricht allerdings eher für Dion.-Hadr.-Rezeption. 338) cuiuslibet loci clericus ( laicus Dion.-Hadr.) si
Decr. 339) iam Dion.-Hadr.; eam Dion. II. 340) quia paterno Dion.-Hadr. 341) Rubrik
zu Coelestinus I., decret. c. 20 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 425; PL 67, Sp. 277 C), Anfang placuit
ut aus quod der Quelle; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 352. Der Satz ist rezipiert auch oben c. 1, 34 und
3, 49 sowie in der Collectio Danieliana (c. 148 c, ed. SCHON Z. 484). 342) canones liceat Dion.-
Hadr. 343) Aus Conc. Afric. c. 74 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 260) = Registri ecclesiae
Carthaginensis excerpta c. 107 (ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 220, 1297–1299), dort lautet der Satz in hoc
concilio placuit ut non sibi unus episcopus vindicet cognitionem; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 352.
Der Canon ist in derselben Textgestalt rezipiert oben c. 2, 358 sowie in der Collectio Danieliana (c. 148 e, ed.
SCHON Z. 485 f.).
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CXVc. DEd EPISCOPIS DAMNARE VOLENTIBUS EUMe, A QUO SUNT

CONSECRATId.

Episcopi344 pontifici f, a quo consecrarig probantur, praeiudicium inferre nullumh345

possunth. Quod346 si praesumptum fuisse i cognoscitur i, viribus carerek non dubium est nec
posse inter l ecclesiastica ullom modo statuta censeri.5

CXVIn. DEo EPISCOPIS EIECTISp VEL SUIS REBUS EXPOLIATIS, UT ANTE

NON ACCUSENTUR, QUAM LEGIBUS PLENITER RESTITUANTURo.

Si347 quisq episcopus suis fuerit rebus expoliatus et inr accusatione pulsatuss, ordi-
natione348 pontificum oportett prima fronte cedere, ut349 omnia, quae peru suggestiones v

inimicorum350 amiseratw, legaliter351 potestati eius ab honorabili concilio redintegrentur352
10

et praesul353 prius statui pristino reddatur354, ipsequex355 demum potestative non subito,

sed diu dispositis ordinatisque suis tunc356 ad tempus veniat357 ad causam et, si iuste358

videtur y, accusantium propositionibus respondeat359.

c) CVII P16; fehlt V15 d-d) DE EPISCOPO SIBI SOLI PRAESUMENTI PRAEIUDITIUM INFERRE NON

POSE (Rubrik von c. 114) V15; Rubrik fehlt P16 e) EOS A QUIBUS Baluze und Pertz f) pontificia V15

g) consecrati P15P16, von Baluze und Pertz in den Text übernommen h) non posse V15 i) fuerit V15

k) carcere mancipari V15 l) intra V15 m) nullo P15 n) CVIII P16; CCXXV M; fehlt V15 o-o) DE

EPISCOPO DAMNARE VOLENTIBUS EUM, A QUO SUNT CONSECRATI (Rubrik von c. 115) V15; Rubrik
fehlt MP16 p) ELECTIS GbP15V14 q) q P17; que P15 r) in ist bei Baluze und Pertz gestrichen
s) pulsatur, danach esse (?) radiert P16 t) opportet P17 u) super P15P17, von Baluze in den Text übernommen
v) suggessiones P15; sugestionem V15 w) emiserat V15; admiserit M x) ipse q V14; ipse quem Gb; ipse

qui V15 y) vitur Gb (zu videtur korr.) V14; utitur V15; folgt ad P16

344) Aus Symmachus, decret. c. 2 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 571 f.) = Synodus Romana a. 502
c. 10, (MGH Auct. ant. 12 S. 448, 1–4), ohne Rücksicht auf die Satzstruktur ( quanto magis quod ... a
laicis, licet consentientibus aliquantis episcopis, qui tamen pontifici) übernommen, vgl. SECKEL, in: NA 39
(1914) S. 352 f. Dieselbe Bearbeitung fand auch Eingang in die Collectio Danieliana, c. 148 f (ed. SCHON

Z. 486–488) und in die Capitula Angilramni, c. 15 bis b (ed. SCHON Z. 255–257). 345) so auch Coll.
Dan. und Capit. Angilr.; non potuerunt Dion.-Hadr. 346) so auch Coll. Dan. und Capit. Angilr.;
quod si fehlt Dion.-Hadr. 347) Rezeption in der fünften Untersammlung des Codex Berlin, Staats-
bibliothek, Phillipps 1764, dort c. 53 Ende. 348) Aus Symmachus, synodus IV. Dion.-Hadr. (ed.
PITHOU, 1609, S. 581) = Synodus Romana a. 501 (MGH Auct. ant. 12 S. 427, 19–428, 3), stark über-
arbeitet; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 353. Aus dem Bericht eines Einzelfalls ( auctoritatem ordini
colligendo ... se dare professus est, sperans, ut visitator, qui ... a parte cleri vel aliquibus laicis fuerat
postulatus, ex ordinatione antistitum, sicut decebat sanctum propositum, prima fronte cederet) macht
Benedict eine Rechtsregel. Dieselbe Bearbeitung findet sich in der Collectio Danieliana, c. 140 (ed. SCHON

Z. 372–376). Verwertet wurde sie in den Capitula Angilramni, c. 3 i (ed. SCHON Z. 36–44), wovon unten
Add. 4, 17 abhängt. 349) so auch Coll. Dan.; et Dion.-Hadr. 350) inimicorum suorum
Dion.-Hadr., Coll. Dan. und Capit. Angilr. 351) fehlt Dion.-Hadr., Coll. Dan. und Capit. Angilr.
352) so auch Coll. Dan. und Capit. Angilr.; redderentur Dion.-Hadr. 353) so auch Coll. Dan. und
Capit. Angilr.; tanti loci praesul legaliter Dion.-Hadr. 354) so auch Coll. Dan. und Capit. Angilr.;
redderetur Conc. ( redderentur Dion.-Hadr.). 355) ipseque – suis fehlt Dion.-Hadr.; Coll. Dan. und
Capit. Angilr. bieten et ipse dispositis ordinatisque ( ordinatisque libere et secure Capit. Angilr.) suis.
356) so auch Coll. Dan.; Angiilram interpoliert canonice convocatus nach tunc; et tunc Dion.-Hadr., ad
tempus fehlt. 357) so auch Coll. Dan. und Capit. Angilr.; veniret Dion.-Hadr. 358) ita recte
videretur Dion.-Hadr.; ita iuste videtur Coll. Dan. und Capit. Angilr. 359) so auch Coll. Dan. und
Capit. Angilr.; responderet Dion.-Hadr.
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CXVIIz. DEa HIS, QUOS LEGES SECULI NON ADMITTUNT, IN CLERI-

CORUM CAUSIS NON ADMITTENDISa.

Quos360 leges seculib non admittuntb, his dicendi inc cognitionem361 vel adsequen-

did362 aliquid deneganda est363 licentiae.

CXVIIIf. DEg NON COGENDO CLERICOS IN PUBLICUM DICEREh TE- 5

STIMONIUMg.

Clerici364 de iudiciii suii cognitione non cogantur in publicum365 dicere testimoni-

um.

CXVIIIIk. DEl ACCUSATORIS PERSONA SCELERUM MACULIS ASPERSA

AD SACERDOTUM ACCUSATIONEM NON ADMITTENDAl. 10

Si366 accusatorism persona in iudicion episcoporum culpabilis, id367 esto sceleribus in-

retita, apparueritp368, adq arguendum non admittatur r, nisi369 de propriis causis.

CXXs. NE t370 INTERVENTOR EPISCOPUSu CATHEDRAM v, UBI INTERCES-
SOR371 EST, SEDEAT t.

Itemw constitutum est, ut nulli interventorix372 licitum sit cathedram, cui intercessor 15

datusy est, quibuslibet populorum studiis vel seditionibus retinere.

z) CVIIII P16; fehlt V15 a-a) DE EPISCOPIS EIECTIS VEL SUIS REBUS EXPOLIATIS, UT ANTE NON
ACCUSENTUR, QUAM LEGIBUS PLENITER RESTITUANTUR (Rubrik von c. 116) V15; Rubrik fehlt P16

b-b) non admittunt seculi V15 c) fehlt V15 d) asequendi V15 e) licientia P15 f) CX P16;
CXXVI V15 g-g) DE HIS, QUOS LEGES SECULI NON ADMITTUNT, IN CLERICORUM CAUSIS
NON ADMITTENDIS (Rubrik von c. 117) V15; Rubrik fehlt P16 h) folgt IN Gb i) iudiciis (aus iudicis
korr.) in P16 k) CXI P16; CXXVII V15 l-l) DE NON COGENDO CLERICOS IN PUBLICUM
DICERE TESTIMONIUM (Rubrik von c. 118) V15; Rubrik fehlt P16 m) acusatoris V15; accusatores P15

n) iudicium V15 o) fehlt P15 p) nach culpabilis V15 q) fehlt V15 r) mittatur V15 s) CXII P16;
CXXVIII V15 t-t) DE ACCUSATORIS PERSONA SCELERUM (Rubrik von c. 119) V15; Rubrik fehlt P16

u) EPISCOPIS P15 v) IN CATHEDRAM Baluze w) It P17; Iter P15 x) interventorum P15P17

y) datum P15

360) Aus Symmachus, Synodus IV. Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 582) = Synodus Romana a. 501
(MGH Auct. ant. 12 S. 428, 19–21), Satzanfang aus quae res canonibus et ipsis publicis erat legibus
inimica, cum patrum statuta sanxissent, ut quos ad accusationem gekürzt; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914)
S. 353 f. Dieselbe Bearbeitung findet sich in der Collectio Danieliana, c. 152 i (ed. SCHON Z. 533 f.). vgl.
Seckel, in: Francia 28/1, S. 65 f. mit Anm. 90 361) so auch Coll. Dan.; cognitione Dion.-Hadr.
362) accusandi Pithou; adsequendi MGH Auct. ant. 363) esset MGH Auct. ant.; delegandam non
esse licentiam Pithou. 364) Rubrik zu Conc. Afric. c. 26 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 326) =
Registri ecclesiae Carthaginensis excerpta c. 59 (ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 196, 481 f.), Anfangswort ut
gestrichen; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 354. 365) publico Dion.-Hadr. 366) Bearbeitung
des letzten Satzes von Conc. Carthag c. 19 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 194) = Canones in causa
Apiarii c. 19 (ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 140, 224–227), dort beginnt der Satz placuit illud sane ut
cum agere coeperit in episcoporum iudicio si fuerit accusatoris persona culpabilis; vgl. SECKEL, in: NA 39
(1914) S. 354. Der Satz ist rezipiert auch oben c. 1, 395 und 3, 90, im selben Wortlaut auch Collectio
Danieliana c. 154 i (ed. SCHON Z. 553 f.). Capit. Angilr. c. 3 r (ed. SCHON Z. 55 f.) geht offenbar auf die
gleiche Vorlage zurück. 367) id – inretita, nach Seckel aus Conc. Carth. c. 8 Dion.-Hadr., findet sich in
keiner der anderen Rezeptionen dieses Kapitels. 368) Capit. Angilr. c. 3 r: si accusatorum personae ...
culpabiles apparuerint. 369) nisi proprias causas non tamen ecclesiasticas adserere voluerit Conc.,
ähnlich Capit. Angilr. 370) Einschließlich der Rubrik Anfang von Conc. Afric. c. 41 Dion.-Hadr. (ed.
PITHOU, 1609, S. 235) = Registri ecclesiae Carthaginensis excerpta c. 74 (ed. C. MUNIER, CC 149, 1
S. 202, 679–683); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 354. 371) interventor Dion.-Hadr.
372) intercessori Dion.-Hadr.
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CXXIz. QUOTIENSab DE MINORIBUS IUDICIBUS ECCLESIASTICIS AD

MAIORES ECCLESIASTICOS IUDICES FUERIT PROVOCATUM, NON EIS DE-

NEGETUR, QUI PROVOCAVERINTa.

Placuit373, ut, a c quibuscumque iudicibus ecclesiasticis ad aliosd iudices ecclesiasticos, ubi
est e maior auctoritas, fuerit provocatum, non eis denegetur374, qui provocaverintf.5

CXXIIg. DEh APOSTOLICIS ET CANONICIS DECRETIS MINIME VIO-

LANDIShi.

Providendum375 est in omnibus, ne in aliquok apostolica vel376 canonica decreta l

violentur.

CXLIIIm. DEno SCELERIBUS NEFANDIS, OBp QUAEp REGNA PERCUSSA10

SUNT, UTq PAENITUS CAVEANTURnqr.

Prohibemus377 omnino sub poena sacrilegii378 generaliter omnibus379 cunctarums

ecclesiarum rerum invasiones, vastationes, alienationes sacerdotumque et reliquorum ser-

vorum dei oppressiones, vexationes atque cunctorum generum iniurias, necnon et cunctis

utriusque sexust hominibus adulteriau, fornicationes sodomiticasquev luxurias atquew in-15

cesta vel cuncta inlicita coniugia, homicidiax iniusta, periuria, falsa testimonia et omnia

inlicita, pro380 quibus non solum regna ety reges, sed etiam homines in eis commanentesz

perire cognovimus. Sed quia deo auxiliante per merita et intercessionem sanctorum ser-

vorumque dei, quos sublimare et honorare curavimus atquea curamus, actenus nos et

successores nostrib regna et regiones adquisivimusc et victorias multas habuimus, deinceps20

summopere omnibus nobis providendum est, ne pro praedictisd inlicitis et spurcissimis

z) CXIII P16; CXXVIIII V15 a-a) NON INTERVENTOR EPISCOPUS CATHEDRAM INTERCESSOREM

SEDEAT (Rubrik von c. 120) V15; Rubrik fehlt P16 b) QUOTIES V14 c) fehlt V15 d) alias P15P17

e) fehlt V15 f) provocaverit V15 g) CXIIII P16; CXXX V15 h-h) Rubrik fehlt P16

i) VIOLAVERINT V15 k) alico P15 l) fehlt P17 m) CXXXII P16; fehlt V15 n-n) Rubrik fehlt P16

o) UT PENITENTIA CAVEANTUR DE V15 p) OB QUI P17; OBSEQUI V15 q-q) fehlt V15

r) CAVEATUR P17 s) cuntarum V14 t) sexsus P17 u) adultera V15 v) sodomitigasque P15P17; zu
sodomiticasque korr. V15 w) adque P15 x) homicida P16 y) vel P16 z) commanantes P17

a) adque P15P17 b) nostris P16 c) adsivimus P16 d) dictis P17

373) Aus Conc. Carthag. c. 15 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 191) = Canones in causa Apiarii c. 15
(ed. C. MUNIER, CC 149, 1 S. 138, 149–153), Anfangsworte hoc etiam gestrichen; vgl. SECKEL, in: NA 39
(1914) S. 354. Der Canon ist rezipiert auch oben c. 1, 404; 2, 300 (aus der Hispana?). SECKEL, in: NA 40
(1916) S. 61, sieht die Quelle in der Hispana Augustodunensis. Ausschlaggebend ist für ihn die Parallele in
Capit. Angilr. c. 42 (danach unten Add. 4, 15). Die Zuordnung zu einer Augustodun.-Reihe scheint mir
allerdings auch für das Angilram-Kapitel problematisch. 374) obsit quorum fuerit soluta sententia, si
convinci non potuerint vel inimico animo iudicasse vel aliqua cupiditate aut gratia depravati Dion.-Hadr.
375) Aus Leo I., decret. c. 49 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 481) = epist. 12 (PL 54, Sp. 651 A), der
Anfang providendum – omnibus Zutat Benedicts (oder aus Capit. Angilr. c. 17); vgl. SECKEL, in: NA 39
(1914) S. 354. 376) et Dion.-Hadr. 377) Fälschung Benedicts unter Zuhilfenahme einiger Zitate
aus Briefen des Bonifatius. Der Inhalt – generelle Gleichstellung von Kirchenraub, sexuellen Vergehen und
anderen Kapitalverbrechen – entspricht Benedicts reformerischen Zielen. Vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914)
S. 369–372. 378) Die Formulierung sub poena sacrilegii entnimmt Benedict dem Codex Theodosianus,
c. 16, 2, 47 (ed. MOMMSEN, S. 852). Dort ist die Rede von Eingriffen in Rechte und Privilegien der Kirchen.
Dieses Kapitel hat er in unterschiedlich starker Bearbeitung mehrfach verwendet (c. 2, 111. 390 und 3, 421).
379) Nach den Adressen der Admonitio generalis 789, siehe oben die Rubriken zu c. 2, 373. 374. 375. 378.
380, ähnlich interpoliert oben c. 2, 423. 380) Bis careamus (Z. 1) Wiederholung eines Gedankens, zum
Teil mit wörtlichen Anklängen, aus c. 3, 142.
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luxuriise his, quod absit, careamus. Nam multae regiones, quae rerum ecclesiarum inva-

siones, vastationes, alienationes vexationesque et sacerdotum reliquorumquef servorumg

dei oppressiones vel quascumqueh iniurias, quaei iamdicta inlicita et adulteria381 vel so-

domiticamkl luxuriamkm vel commixtionem meretricum sectataen fuerunt, nec in belloo

seculari fortes nec in fide stabiles perstiterunt. Et qualiter dominus talium criminum patra- 5

toribus ultrices poenas per Sarracenos et382 alios populos venire et sevirep promisitq, cunctis

earum gestar legentibus liquet. Et nisi nos ab his caveamus, similia nobis supervenire non

dubitamus, quia vindex383 est deus de his omnibus. Quapropter sciat unusquisque nobiss

subiectust, qui in uno ex hisu repertus atquev convictusw fueritv, et honores, si habet,

omnes perdere384 et in carcerem se usque ad iustam emendationem atquex pery publicae 10

paenitentiae satisfactionem385 retrudi386 et ab omni fidelium consortio fieri alienum387.

Valde enim cavenda388 est illa fovea, in quam alios cecidisse cognovimus.

CXLIIIIz. DEa HIS PRESBITERIS, QUI CONTRA EPISCOPOS SUOSb SE-

CULARES DEFENSORES HABERE NOSCUNTURabc.
Quodd illi presbiteri, qui389 sine episcopod proprio arbitrio viventes seculares390 defen- 15

sores habent391 contra episcopos392 et seorsum populos e393 congregant eorumque394 erro-

e) luxoriis P15P17 f) relicorumque V15 g) servorumque P16 h) fehlt V15 i) korr. zu vel Gb
k) sodomitica (aus sodomica korr.) luxuria V15 l) sodomitaco P15 m) luxoriam P17 n) secta-
ti GbV14V15 o) bellos P17 p) servire Gb q) promissit P15; permisit V15 r) gestas Gb (zu gesta
korr.) V14; ges P17 s) fehlt P16 t) subiectos P15 u) iis P17; eis P15 v-v) fuerit et convictus V15

w) convictas P15 x) adque P15V15 y) fehlt P15 z) CXXXIII P16; DXLI M; fehlt V15 a-a) Rubrik
fehlt MP16 b-b) fehlt (Rubrik und Kapitelanfang kontrahiert) P15 c) NOSSCUNTUR V15 d-d) fehlt
(Rubrik und Kapitelanfang kontrahiert) P15 e) populum V15

381) Bis promisit (Z. 6) lehnt sich Benedict an das Mahnschreiben des Bonifatius an König Aethelbald von
Mercien an (epist. 73, MGH Epp. sel. 1 S. 151, 15–28: si enim gens Anglorum ... spretis legalibus
conubiis adulterando et luxoriando ad instar Sodomitane gentis foedam vitam vixerit, de tali commix-
tione meretricum aestimandum est degeneres populos et ignobiles et furentes libidine fore procreandos et
ad extremum universam plebem ad deteriora et ignobiliora vergentem et novissime nec in bello saeculari
fortem nec in fide stabilem et nec honorabilem hominibus nec deo amabilem esse venturam. Sicut aliis
gentibus Hispaniae et Provinciae et Burgundionum populis contigit; quae sic a deo recedentes fornicatae
sunt, donec iudex omnipotens talium criminum ultrices poenas per ignorantiam legis dei et per Sarra-
cenos venire et saevire permisit [promisit ist die Lesart der Hs. 3]). Denselben Passus hat Benedict ausführ-
licher verwertet unten Add. 4, 160. 382) Seckel (S. 371 Anm. 2) sieht hierin eine Anspielung auf die
Normannen. 383) 1. Thess., 4, 6. Die Lesart deus statt dominus begegnet auch oben c. 2, 299 und in
dessen Vorlage, dem ersten Kapitular Theodulfs. 384) Zur Formulierung vgl. Capitulare missorum
generale a. 802 c. 19 (MGH Capit. 1 S. 95, 25 f.): qui autem presumserit, sciat unusquisque honorem
suum perdere; außerdem das Capitulare Pippini regis a. 754–755 c. 2 (MGH. Capit. 1 S. 31, 28 f.): si
bona persona fuerit, perdat honorem suum; minores vero vapulentur aut in carcerem recludantur, sowie
Capitula legibus addenda a. 818/819 c. 16 (MGH Capit. 1 S. 284, 26 –28): si quis litteras nostras dis-
pexerit ..., honores, quos habet, amittat. 385) Vgl. unten Add. 3, 104: per publicam paenitentiae
satisfactionem. 386) Die biblische Formulierung in carcerem retrudere (vgl. Gen. 41, 10) verwendet
Benedict auch in c. 3, 431. 432. 470 und Add. 3, 123. 387) Zu dieser Formulierung s. oben c. 2, 370
und unten c. 3, 261. Sehr ähnlich ist Ps.-Clemens, Epistula 3 c. 57 (ed. HINSCHIUS S. 53): si autem vobis
episcopis non obedierint ..., non solum infames, sed et extorres a regno dei et consortio fidelium, a
liminibus sanctae dei ecclesiae alieni erunt. 388) Vgl. Bonifatius, Epistula 73 (MGH Epp. sel. 1
S. 153, 13 f.): quapropter, fili carissime, cave tibi foveam, in quam vidisti coram te alios cecidisse.
389) Aus Bonifatius, Epistola 80 (Papst Zacharias an Bonifatius, Jaffé 2286) (MGH Epp. sel. 1 S. 175,
21–176, 9), stark gekürzt und bearbeitet; vgl. SECKEL in: NA 39 (1914) S. 372 f. 390) populares
Bonif. 391) habentes Bonif. 392) folgt ut sceleratos mores eorum non confringant Bonif.
393) populum consentaneum Bonif. 394) et illum Bonif.
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neum f ministerium f non in ecclesia395, sed per agrestiag loca et396 mansiunculas agunt et

ecclesiash conturbant, tales sacerdotes vitandi et honore proprio sunt privandi carceribus-

que vel monasticae vitae sub paenitentiai diebus vitae suae tradendi malak, quae egerunt,

luituri.

CXLVIIIIl. DE EOm, QUI NON397 COACTE STATUTA TRANSGRESSUS FU-5

ERIT.

Si398 quisn statuta supergressus corruperit vel pro nihilo habenda putaverit, si laicus

est, communione, si clericus399, honore privetur.

CLIo. DE EPISCOPOp NON USURPANDOp ALTERIUS FINES EPISCOPI.

Ne400 episcopus alterius episcopi plebes vel401 fines usurpet.10

CLIIIIqr. DEs SUPERBIS VELt CONTUMACIBUS CLERICIS VELu LAICIS

CHOERCENDISsv.

Ut402 clerici, qui superbi vel contumaces sunt, choerceanturw, ut403 minores404, qui x

maioribus y inrogaverunt405 iniurias, metum406 habeant407, quia408 manifestum est illum

non esse dei, qui humilitatem contempnit z409, sed diaboli, qui superbiae inventor et princeps a
15

est. Unde, si quis tumidus vel contumeliosus extiterit in maioremb natu410, contemptus411

debet c contumacia412 et superbia in omnibus frangi413.

f) ministerium erroneum V15 g) agresta V15 h) aecclesiam MP16 i) penitentiae V15

k) malaque P16 l) fehlt V15 m) HIS V15 n) qui P17 o) fehlt V15 p-p) EPISCOPIS

USURPANDIS V15 q) Kapitel fehlt P16 r) fehlt V15 s-s) fehlt V15 t) fehlt Gb u) ET P15P17

v) CHOHERCENDIS Gb; COHERCENDIS V14 w) coherceantur V14; coerceantur V15 x) quam Gb (?
zu qui korr.) V14V15 y) maloribus (aus malores korr.) P15 z) contempnunt V14V15 a) principes P17

b) maiorum V15 c) folgt esse V15

395) aecclesia catholica Bonif. 396) Bis zum Schluß stark verkürzte Bearbeitung des Papstbriefes, vgl.
SECKEL S. 372 f. 397) Hierzu SECKEL: Im Notfall läßt Benedict das Recht, statuta zu übertreten
durchaus zu; »Benedikt predigt das Recht zur Revolution.« 398) Aus Conc. Carthag. I c. 14 Hisp.
Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 3 S. 298, 218 f.), vero nach quis gestrichen; vgl. SECKEL, in: NA
35 (1914), S. 376 f. Dasselbe Exzerpt auch oben c. 2, 303 und unten 3, 457. 399) clericus est Hisp.,
auch Augustodun. 400) Rubrik zu Conc. Carthag. I c. 10 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ

Bd. 3 S. 286, 18); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 380. Dieselbe Rubrik ist, leicht verändert, rezipiert oben
c. 2, 301. 401) so die Augustodun.; Hisp.: aut. 402) Conc. Carthag. I c. 11 Hisp. Augustodun.
(ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 3 S. 295, 173–296, 183), stark gekürzt; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 383.
Die Einleitung, Elphicleferus (Hisp.: Elpideforus) Cuiculitanus episcopus dixit: statuat sanctitas vestra hat
Benedict gestrichen. Dieselbe Bearbeitung auch oben c. 2, 302. 403) So die Augustodun.; ut fehlt Hisp.
404) qui minores Hisp., auch Augustodun. 405) irrogaverint Hisp., auch Augustodun. 406) So
die Augustodun.; Hisp.: ut metum. 407) So die Hisp. Gall. und Augustodun.; in der restlichen
Überlieferung folgt disciplinae. 408) Gratus episcopus dixit Hisp., auch Augustodun. 409) So die
Augustodun.; Hisp.: condemnat. 410) Die folgende Passage der Vorlage hat Benedict gestrichen: vel
aliquam causam habuerit, a tribus vicinis episcopis, si diaconus est, arguatur (Hisp.: qui arguitur), si
presbyter (Hisp: presbyter est) a sex, si episcopus, a duodecim consacerdotibus audiatur. universi episcopi
dixerunt. 411) So die Augustodun.; Hisp.: contundi. 412) So die Hispana; Augustodun.:
contumaciae et superbiae. 413) Die Schlußwendung der Vorlage, causa (Hisp.: causae) vero pro
personis ab statuto numero audiatur (Hisp.: audiantur) ist gestrichen.
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CLVIIId. DEe HIS, QUI CONTRA SUAM PROFESSIONEM VEL SUBSCRIP-

TIONEMf VENERINTeg.

Qui414 contra professionem vel415 subscriptionem suam venerit416 in concilioh, de-

ponatur.

CLXIik. DEl PRESBITERIS INFLATISm VEL SCISMA FACIENTIBUSl. 5

Si417 quis presbiter contra episcopum suum inflatus scisma fecerit, anathema sit418.
Quod si superbia, quod absit, inflatus secernendum se ab episcopi sui communione duxeritn ac
separatimo cum aliquibus scisma faciens sacrificium deo obtuleritp, loco amissoq anathema r

habeatur s419. Nihilhominus t et de civitate etu420 congregatione, in qua fuerit, longius repel-
latur421, ne v vel ignorantes vel simpliciter viventes serpentinaw fraude x decipiat. 10

CLXIIy. UTz422 PRESBITERI INDISCRETE AB EPISCOPIS VEL AB ALIIS

AUT LAICISa NON MITTANTURz.

Statutumb est, ut423 presbiteri, sicut actenusc factum est, indiscrete per diversa nond

mittanture loca424, necf abg episcopis, nec ab aliis praelatis, nec etiam a laicis, ne forte425

propter eorumh absentiamh426 et animarum pericula eti ecclesiarum, in quibus constituti 15

sunt, negleganturk official.

d) CXXXVIIII P16; DXLV M; fehlt V15 e-e) Rubrik fehlt MP16 f) SUBSCRIPTIONE GbV15

g) VENERUNT V15, von Baluze in den Text übernommen h) concilium M i) Kapitel fehlt P16

k) CCLXXXIII M; fehlt V15 l-l) Rubrik fehlt M m) INFLA P17 n) deduxerit P15

o) separatum GbV14V15 (von anderer Hand aus seperatum korr.) p) optulerit P17 q) ammisso P15P17

r) anethema GbV14 s) abeatur Gb (zu habeatur korr.) V14 t) nihilominus GbV14; nichilominus M
u) folgt de M v) nec V14; zu ne korr. GbV15 w) die Herkunft von sempiterna bei Baluze und, ihm folgend,
Pertz, bleibt unklar x) frade P17 y) CCLXXXIIII M; CXLII P16; fehlt V15 z-z) Rubrik fehlt MP16

a) LAICUS GbP15V14 b) Statum P16 c) zu hactenus korr. Gb d) fehlt P16 e) mitantur V15;
mutentur (von anderer Hand korr. aus mittentur) P16 f) fehlt MP16 g) fehlt V15 h) absentiam eorum M
i) fehlt V14V15; über der Zeile nachgetragen Gb k) neclegantur P15 l) officiat P15; officio P17

414) Rubrik zu Conc. Carthag. II c. 13 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 3 S. 300, 20 f.,
Anfangswort ut gestrichen (in der echten Hisp. beginnt die Rubrik ut episcopus qui); vgl. SECKEL, in: NA 39
(1914) S. 386. Dieselbe Bearbeitung auch oben c. 2, 304. Verarbeitet wurde der Satz auch in Capit. Angilr.
c. 4 bis. 415) So die Augustodun.; vel subscriptionem fehlt Hisp. 416) So die Augustodun.; Hisp.:
in concilio habitam venerit deponatur. 417) Aus Conc. Carthag. II c. 8 Hisp. Augustodun. (ed. G.
MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 3 S. 307, 122–308, 131); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 387. Der erste Satz findet
sich allein in der Augustodunensis, in keiner anderen Form der Hispana. Derselbe Auszug auch oben
c. 2, 305. 418) In der Vorlage folgt hier ab universis episcopis dictum est: si quis presbyter a
praeposito suo excommunicatus vel correptus fuerit, debet utique apud vicinos episcopos conqueri, ut ab
ipsis eius causa possit audiri ac per ipsos suo episcopo reconciliari. quod nisi fecerit, sed superbia.
419) Nur die Augustodunensis fügt hier hinzu et locum ammittat. 420) So die Augustodun.; et
congregatione fehlt Hisp. 421) So Hisp. Gall. und Augustodun.; Hisp.: depellatur. 422) Mit
anderslautender Rubrik rezipiert auch unten Add. 2, 7. 423) Relatio episcoporum 829 c. (41) VII,
MGH Capit. 2 S. 40, 38–41. Statutum est ist von Benedict hinzugefügt, vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914)
S. 387. 424) loca fehlt Rel. episc. und unten Add. 2, 7. 425) forte fehlt Rel. episc., nicht aber
Conc. Paris. c. (71) IIII, MGH Conc. 2, 2 S. 672, 10 und unten Add. 2, 7. 426) abstinentiam Rel.
episc., nicht aber Conc. Paris. und unten Add. 2, 7.
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CLXVm. DEn PRESBITERIS, QUI INCONSULTIS PROPRIIS EPISCOPIS IN

LOCIS NON CONSECRATIS MISSAS AGUNTn.

Si427 quis presbiter inconsultoo episcopo agendam in quolibet locop voluerit caelebrareq,
ipse honori suo contrarius r extitit428.

CLXVIst. UTu PRESBITERI IN ECCLESIIS INCONSULTOv EPISCOPO5

NONw CONSTITUANTURx VEL DE ECCLESIIS EXPELLANTURy AB ALIQUOu.

Sancitumz429 est, ut sine autoritate vel consensu episcoporum presbiteri in quibus-

libet ecclesiis nec constituantur nec expellantur. Et430 si quis431 deinceps hoca facere

temptaverit, sinodali432 sententia districte feriatur433.

CLXXIb. DEc EPISCOPIS, SI IN REATUM INCURRERINT, QUIDd AGEND-10

UM SITc.

Si434 quis episcopus a quoquam impetitur vel ille aliquam questionem e retulerit, per
episcopos iudices causa finiatur, sive quos eis primates435 dederint, sive quos ipsi436 vicinos
ex437 consensu delegerint.

CLXXIIf. DEg HIS, QUI VIDUAS VEL VIRGINES INCONSULTOh EPISCO-15

POhi VELARE PRAESUMUNTgk.

Statutum est viduas438 inconsultis l episcopis velare non debere. Simul et hoc consti-

tutum est, ut, si quispiam presbiterorum deinceps huius constitutionis normam contumaciter
transgressor extiterit, scilicet ut aliquas viduas inconsultom episcopo velare praesumpserit, gra-
dus sui periculum incurrat. Similiter439 et de puellis virginibus a presbiteris non velandis20

m) CXLIIII P16; CLV P15; fehlt V15 n-n) Rubrik fehlt P16 o) inconsultu V15 p) folgt missam (über der
Zeile ergänzt) Gb q) folgt missas V15 r) contrarios P15P17 s) Kapitel fehlt P16 t) CLVI P15;
CCLXXXIIII M u-u) Rubrik fehlt M v) korr. zu INCONSULTU V15 w) fehlt P17

x) CONSTITUATUR V15 y) EXPELLENTUR P17; EXPELLATUR V15 z) Sanccitum P17 a) ho P15

b) CXLVII P16; fehlt V15 c-c) Rubrik fehlt P16 d) folgt A P15 e) quenstionem P17

f) CCLXXXVI M; CXLVIII P16; fehlt V15 g-g) Rubrik fehlt MP16 h) INCONSULTU EPISCOPO-

RUM V15 i) folgt SUO GbV14 k) PRAESUMANT P15 l) inconsultu V15 m) inconsultu V15

427) Schlußsatz von Conc. Carthag. II c. 9 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 3
S. 308, 142–309, 144), der Anfang si quis geändert aus quisquis; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 387 f.).
in derselben Form ist der Satz rezipiert oben c. 2, 306, der gesamte Canon, ohne die Eingriffe Benedicts, unten
Add. 4, 70. 428) exsistit Hisp., auch Augustodunens.; extitit nur Cod. U. 429) Bis expellantur
aus Capitulare ecclesiasticum 818. 819 c. 9 (MGH Capit. 1 S. 277, 21 f.); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914)
S. 388. Das Anfangswort im Kapitular lautet statutum. 430) Bis zum Ende aus c. 7 desselben
Kapitulars (MGH Capit. 1 S. 277, 16 f.) mit leichten Änderungen, die durch die Umstellung in einen
anderen inhaltlichen Kontext erforderlich gemacht wurden, vgl. SECKEL, a. a. O. So beginnt der Satz im
Kapitular mit quod. 431) aliquis Capit. 432) ut et acceptor sinodali vel imperiali Capit.
433) Darauf folgt im Kapitular: et res ad exheredatos redeant. 434) Schlußsatz von Conc. Milevitan.
c. 21 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 3 S. 449, 240–243, quis – vel ist Zutat Benedicts, in
der Vorlage beginnt der Satz si autem; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 390. Derselbe Auszug auch oben
c. 2, 309 und unten c. 3, 178. 435) So die Augustodun.; Hisp.: primatus dederit. 436) ipsos
Augustodun. 437) So die Augustodun.; Hisp.: cum consultu primatis. 438) Bis incurrat (Zeile )
Relatio episcoporum 829 c. (47) XIII, MGH Capit. 2 S. 42, 3–7, gekürzt, vgl. im einzelnen SECKEL, in: NA
39 (1914) S. 390. – Das Kapitel findet sich vollständig unten Add. 2, 13. 439) Relatio episcoporum
829 c. (48) XIV, S. 42, 8, SECKEL S. 391. – Das Kapitel ist vollständig rezipiert unten Add. 2, 14.
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statutum est, ut, si quis hoc facere temptaverit, tamquam transgressor canonum damne-

tur.

CLXXVno. DE NON USURPANDIS PLEBIBUSp ALIENIS ET NONq DE-

GRAVANDOq EPISCOPO.

Ut440 nullus episcopus alterius441 episcopi plebesr usurpet aut alium conculcet s epis- 5

copum velt442 supergradiatur autt aliquod ei incommodumu in sua parrochia vel alicubi

faciat.

CLXXVIvw. DE HIS, QUI IN RECTAx FIDE SUSPECTI SUNT, IN ACCUSA-

TIONEy SACERDOTUM VEL TESTIMONIUMz NON SUSCIPIENDIS.

Ut443 omnes, qui in fide Christi a catholica444 suspecti sunt, in445 accusatione sacer- 10

dotum vel testimonio humano dubii habeantur446 nec447 recipiantur.

CLXXVIIIbc. DEd EPISCOPORUMd CAUSA PER EPISCOPOS IUDICESe TER-

MINANDA.

Si448 quis episcopus a quoquam impetiturf vel ille aliquam quaestionem retulerit, per
episcopos iudices causa finiatur, sive quos eis primates449 dederint, sive quos ipsi450 vicinosg

15

ex451 consensu delegerint.

n) Kapitel fehlt P16 o) fehlt V15 p) PLENIBUS P17 q) DE NON GRAVENDO V15, von Baluze und
Pertz in den Text aufgenommen ( GRAVANDO) r) plebe P15 s) concultet P15 t-t) supergredi etiam non

debet, non Gb (das zweite non durch vel ut über der Zeile korr.) V14V15 u) incomodum V15 v) Kapitel
fehlt P16 w) CLXXXIIII V15 x) RECTAE P15P17 y) OCCUSATIONE P17; ACCUSATIONEM

Baluze und Pertz z) zu TESTIMONIO korr. Gb a) folgt vel GbV14V15 b) Kapitel fehlt P16

c) fehlt V15 d) DEPISCOPORUM P17 e) IUDICEM V15 f) impetatur P17, von Baluze und Pertz in
den Text aufgenommen g) vicines V15

440) Bis episcopum Rubrik zu Conc. Arelat. I c. 17 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4
S. 16, 25); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 392 f., der allerdings auf den Text des Canons verweist.
Derselbe Satz mit weniger ausgedehnten Interpolationen auch oben c. 2, 310 und 400. Dagegen scheint
c. 3, 224 auf den Beginn des Canons zurückzugreifen. 441) alterius – aut ist Zutat Benedicts, nach
Seckel aus der Rubrik zu Conc. Carthag. I c. 10 Augustodun. 442) Der Schluß des Kapitels ist Zutat
Benedicts. 443) Bearbeitung von Conc. Toletan. IV c. 64 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ

Bd. 5 S. 240, 2–6). Durch Streichung des Anfangs ( Iudaei ... ad testimonium dicendum admitti non
debent ..., quia sicut in fide) hat Benedict dem Canon seine antijüdische Stoßrichtung genommen; vgl.
SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 393. In einer verwandten Version ist der Canon rezipiert oben c. 1, 335.
444) fehlt Hisp., auch Augustodun. 445) in – vel ist Zutat Benedicts; Augustodun.: ita (Hisp.: ita et) in
testimonio. 446) habentur Hisp., auch Augustodun.; habeantur Codd. VD. 447) nec recipiantur
ist Zutat Benedicts. 448) Schlußsatz von Conc. Milevitan. c. 21 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ

DÍEZ Bd. 3 S. 449, 240–243), si – vel ist Zutat Benedicts, während der Satz in der Vorlage si autem ille
beginnt; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 393. Derselbe Auszug auch oben c. 2, 309 und 3, 171.
449) So die Augustodun.; Hisp.: primatus dederit. 450) ipsos Augustodun. 451) So die
Augustodun.; Hisp.: cum consultu primatis.
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CLXXVIIIIh. UTi NULLUS OCCULTAS NUPTIAS AUT RAPTUM FACIAT
VEL PROPINQUAM SUAM, AUTk QUAM SUUSl PROPINQUUSl HABUIT, DU-
CATm UXOREM, SED DOTATAM ET A PARENTIBUS TRADITAM PERn BENE-
DICTIONEMn SACERDOTUM ACCIPIAT, QUI VULTo NUBERE, CONIUGEMim.

Sancitum452 est, ut publicaep nuptiae ab his, qui nubere cupiunt, fiant453, quia sepe5

inq nuptiis clam factis gravia peccatar tamr in sponsis aliorum, quam ets in propinquis sive
adulterinis coniugiis et, quod peius est dicere, consanguineist adcrescunt vel adcumulan-
turu. Ex his autem procreari solent caeci, claudiv, gibbi etw lippidix sive aliiy turpibus
maculis aspersi454. Et hoc ne deinceps fiat, omnibus cavendum est455. Sed priusz conve-
niendusa est sacerdos, in cuius parrochiab nuptiae fieri debent, in ecclesia coram populo.10

Et ibi inquirerec una cum populo ipse sacerdos debet, si eius propinqua sit an non, aut
alterius uxor vel sponsa vel adulterad. Et si licita ete honesta omnia pariter inveneritf, tunc
per consilium et benedictionem sacerdotis et consultu aliorum bonorum hominum eam
sponsare et legitimeg dotare debet. Scribit namque de legitimoh matrimonio beatus Agus-
tinus i456 ita: Talis esse debet, quae uxor habenda est, utk secundum legem sit casta in virg-15

h) CLII P16; fehlt V15 i-i) Rubrik fehlt P16 k) fehlt V15 l) PROPINQUUS SUUS GbV14

m-m) fehlt V15 n) PRO BENEDICTIONE GbV14 o) VUL P15P17 p) pullice V15

q) fehlt GbV14V15 r) peccatam P15 s) fehlt V15 t) cum sanguineis P16 u) adcumulentur P15

v) fehlt V15 w) vel GbV14V15 x) lippi V15 y) korr. zu aliis Gb z) pius P16

a) conveniendum P16 b) parroechiae P17; parrechię P15 c) requirere V15 d) adulterata V15

e) aut P16 f) invenerint P15 (aus invenerit korr.) P16V14V15 g) legittime P15P17 h) legittimo P15P17

i) Augustinus GbP16V14V15 k) fehlt P17

452) Keine Vorlage auszumachen, höchstwahrscheinlich Fälschung Benedicts, vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914)
S. 393–399. Zu den Anfangsworten sancitum est siehe auch die echten c. 1, 214. 228 sowie das unsichere
c. 1, 178 und die Fälschung 1, 390. Interpoliert hat Benedict einen gleichlautenden Anfang in c. 1, 89;
3, 166. 186. 194. 206. 210. 218. 228. 234. 242. 245. 453) Die Forderung nach publicae nuptiae
findet sich mehrfach in kirchlichen Texten des 8. Jh., vgl. Concilium Vernense a. 755 c. 10 (MGH Capit. 1,
S. 36, 16); mit der Begründung, daß erst die Verwandtschaft der Brautleute zu untersuchen sei, steht sie in
c. 8 des Concilium Foroiuliense a. 796/797 (MGH Conc. 2, 1 S. 191, 24–192, 5). Eine ähnliche Bestim-
mung findet sich in c. 35 des Capitulare missorum a. 802 (MGH Capit. 1 S. 98, 1–7) sowie in c. 12 der
Capitula Bavarica (MGH Capit. episc. 3 S. 197, 9–12). Siehe auch oben c. 2, 133 und 3, 105.
454) Hier dürfte weniger eine Erfahrung biologischer Gesetzmäßigkeiten im Hintergrund stehen (so SCHERER,
Eherecht S. 29 unter Verweis auf Gregors d. Gr. Brief an Augustin von Canterbury bei Beda, Historia
ecclesiastica 1, 27, 5, ed. COLGRAVE/MYNORS S. 84: experimento didicimus ex tali coniugio sobolem non
posse succrescere), als vielmehr religiöse Vorstellungen einer Bestrafung für Unreinheit. Ähnliche Drohungen
gegen die Gesundheit der Kinder finden sich nämlich anderswo auch gegen ehelichen Verkehr wärend der Zeit
der Menstruation (vgl. Hieronymus, in Ezechielem c. 6, 18, CC 75, S. 235, 294–300) oder an Sonn- und
Feiertagen (vgl. Caesarius von Arles, Sermo 44, 7, CC 103, S. 199, und Gregor von Tours, De virtutibus s.
Martini c. 2, 24, MGH SS rer. Mer. 1, 2 S. 167, 9–28). Vgl. zu diesem Komplex Georges DUBY, Le mariage
dans la société du haut moyen âge, in: Il matrimonio nella società altomedievale (Settimane di studio del
Centro Italiano di Studi sull’Alto Medioevo 24, 1977), S. 13–39, dort S. 25; Mayke DE JONG, To the limits
of kinship: anti-incest legislation in the early medieval west (500–900), in: J. BREMMER (Hg.), From Sappho
to de Sade. Moments in the History of Sexuality (1989), S. 36–59, dort S. 49 mit Anm. 56, und DIES., An
unsolved riddle: early medieval incest legislation, in: I. WOOD (Hg.), Franks and Alamanni in the Merovin-
gian period. An ethnographic perspective (Studies in Historical Archaeoethnology 3, 1998), S. 107–124.
455) Siehe unten c. 3, 214: et ne deinceps fiat, cavendum est. 456) Bei Augustinus ist die Stelle nicht
nachzuweisen, auch nicht in den bekannten pseudo-augustinischen Schriften. Es existiert aber eine Paral-
lelüberlieferung in der Collectio canonum Hibernensis (c. 46, 2, ed. WASSERSCHLEBEN, 2. Ed., S. 185),
ebenfalls unter dem Namen Agustinus, mit dem Wortlaut qualis esse debet uxor, quae habenda est secund-
um legem, id est, si virgo casta, si desponsata in virginitate, si dotata legitime et a parentibus tradita, et a
sponso et paranymphis eius accipienda. ita secundum legem et evangelium publicis nuptiis honeste in
coniugium legitime sumenda est, et omnibus diebus vitae suae, nisi ex consensu et causa vacandi deo,
nunquam a viro suo separanda est, excepto fornicationis causa. si enim fornicata fuerit, relinquenda est,
sed illa vivente altera non ducenda est, quia adulteri regnum dei non possidebunt. Auf die gleiche Vorlage
geht Poenitentiale Martenianum c. 37 zurück (ed. W. v. HÖRMANN, in: ZRG Kan. Abt. 4, 1914, S. 377 f.);
von dort fand der Text in die Sammlung Burchards von Worms (c. 9, 2). RITZER, Formen, Riten und religiöses
Brauchtum, S. 247 mit Anm. 362, sieht den Text inspiriert durch das in der Collectio Hibernensis voraus-
gehende Stück aus der Dekretale Leos I. an Rusticus von Narbonne, c. 4 (ed. MIGNE, PL 54 Sp. 1205 A: nisi
forte illa mulier et ingenua facta et dotata legitime et publicis nuptiis honestata videatur; zitiert oben
c. 3, 105). Vgl. unten c. 3, 463 und Ps.-Evaristus 1, 2, ed. HINSCHIUS, S. 87.
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initate et dotata l legitimem et an parentibusn tradita sponsoo et ap paranimfisp accipienda, et

ita secundum legem et evangelium publicis nuptiis honestata in coniugio licite sumenda et
omnibus diebus vitae suae, nisi ex consensu et causa vacandi deumq, nunquam propter

hominemr separanda s. Et si fornicata fuerit et vir eius voluerit, dimittendat, sed illa vivente
alterau non v ducenda, quia adulteri457 regnum dei non possidebunt. Et paenitentia458 illiw 5

accipienda. Nolite459 vos, viri, habere uxores, quorum priores mariti vivunt x. Adulterina y

enim sunt ista coniugia. Et hoc, ut diximus, omnino providendum est, ne eius sit propin-

qua, quia scriptum est: Omnis460 homo ad proximam sanguinis sui non accedat, ut revelet z

turpitudinem z eius. Similiter scriptum est: Cum461 uxore proximi tui non coibis a, necb

seminis eiusb commixtione c maculaberisd. Et in decretalibuse papae Gregorii462 legitur: 10

Si463 quis diaconam f aut monachamg aut commatremh spiritalem i aut fratris uxorem aut

neptamk aut novercam aut l nurum suam aut consobrinamm aut de propria cognationen, vel
quam cognatuso habuit, duxerit uxorem464, anathema sit. Et responderunt omnes tertio:
Anathema sit. Item: Si465 quis viduam rapuerit466 vel furatusp fuerit in uxorem, vel con-
sentientesq467 ei, anathema sit. Et r responderunt omnes tertio s: Anathema sit r. Si quis vir- 15

l) dodatata P15 m) legittime P15 n) apparentibus V15 o) sponsa P16; fehlt V15 p) a

paranimphis GbP16V14; apparanimphis V15 q) korr. zu deo Gb r) homine V15 s) seperanda P17;
separandi V15 t) folgt est V15 u) folgt ei legaliter V15 v) folgt est V15 w) folgt est V15 x) aus
iuvant korr. P17; aus vivant korr. (?) P15 y) Adulteria V15 z) reveletur pitudinem P15 (zu revelet

turpitudinem korr.) P17 a) cohibis P15P17 b-b) von anderer Hand über der Zeile ergänzt P16

c) commixtionem Gb (? zu commixtione korr.) V14V15 d) maculaveris V15 e) discretalibus Gb (? korr. zu
decretalibus ) P16 f) diac V15 g) monachus V15 h) cummatrem P16V15 (zu commatrem korr.)
i) spiritualem V15 k) neptem P17 l) ut P15P17 m) cumsobrinam P16 n) congregatione P16

o) cognatos Gb (zu cognatus korr.) V14V15 p) furata (aus frustra [?] korr.) P16 q) consentientem GbV14 (aus
consentientes korr.) V15 r-r) fehlt P15 s) fehlt V15

457) Vgl. 1. Cor. 6, 9. 458) Ebenfalls Parallelüberlieferung in der Collectio Hibernensis, c. 46, 33 (ed.
WASSERSCHLEBEN, S. 193: penitentia illius recipienda est, sed per castitatem vitae illius duobus, quamdiu
viva sit illa), dort wieder mit der Quellenangabe Agustinus. Nach SECKEL, ebd., S. 396, entnahm Benedict
wahrscheinlich alle Zitate einer zusammenhängenden Vorlage, dagegen RITZER, Formen, Riten und religiöses
Brauchtum S. 247, Anm. 361. 459) Außer der Parallelüberlieferung in der Collectio Hibernensis
(c. 46, 12, ed. WASSERSCHLEBEN, S. 188, mit der Quellenangabe Agustinus: uxores nolite habere viros,
quorum priores uxores vivunt. adulterina enim sunt illa coniugia), findet sich eine weitere im pseudo-
augustinischen Sermo 392, c. 2 (MIGNE, PL 39, Sp. 1710: non vobis licet habere uxores, quarum priores
mariti vivunt: nec vobis, feminae, habere viros licet, quorum priores uxores vivunt. adulterina sunt ista
coniugia, non iure fori, sed iure coeli). Ein größerer Ausschnitt aus diesem Sermo hat unter der Inskription
incipit tractatus sancti Agustini ad penitentes Eingang in die Collectio Vetus Gallica gefunden (c. 49, 3, ed.
MORDEK, S. 555–557). Der Satzanfang dort mit seiner Umstellung non licet vobis steht der Version bei
Benedict nahe. 460) Lev. 18, 6; accedat statt accedet. 461) Lev. 18, 20; eius nach seminis
eingeschoben. 462) P. Gregor II. 463) Verkürzende Zusammenfassung von Concilium Romanum a.
721 c. 2–9, der Inskription nach aus der Dionysio-Hadriana ( Decreta Gregorii papae iunioris, ed. MIGNE,
PL 67, Sp. 343 C-D). C. 2 lautet: si quis diaconam in coniugium duxerit, anathema sit. et responderunt
omnes tertio: anathema sit. Entsprechend sind die übrigen Canones aufgebaut. Der Konzilstext ist auch
benutzt unten Add. 4, 74. 464) in uxorem Dion.-Hadr. 465) Concilium Romanum a. 721
c. 10 f. Dion.-Hadr. (ed. MIGNE, PL 67 Sp. 343 D). 466) Einschub Benedicts. 467) consen-
tientibus Dion.-Hadr.
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ginem, nisi desponsaverit eam468, rapuerit vel furatus t fuerit in uxorem, vel consentientes469

ei, anathema sit. Et responderunt omnes tertio: Anathema sit. Et alibi in canonibus prae-

ceptumu est, ut nemo usque470 affinitatis lineam ex471 propinquitate v sui sanguinis conubia
ducat neque472 virginibus sine benedictione sacerdotis quis nubere praesumat. Oppidow473

enim istax omnia cavenda sunt, ne fiant. Sed postquam ista omnia probata fuerint et nihily5

inpedierintz, tunc, si virgo fuerit, cum benedictione sacerdotisa474, sicut in sacramentoriob475

continetura, et cumc consilio multorum bonorum hominum publice, etd nond occulte,

ducendae est uxor, ut boni ex eis filii domino miserante procreanturf, et non tales, sicut

superius dictum est.

CLXXXIIgh. QUOD PRESBITERI, DIACONI ET RELIQUI CLERICI SINE10

IUSSIONEi SUI PONTIFICIS NIHIL AGEREk DEBEANTk.

Ut476 presbiteri vell477 diaconi sine conscientia episcoporum suorum nihil agant478.

CLXXXIIImn. DE HIS, QUI VIRGINES OPPRIMUNT AUT RAPIUNT. ET DE

ALIORUM SPONSIS RAPTISo.

Statutump est, ne oppressio virginum aut viduarum vel raptus ab ullis hominibus de15

puellis autq viduisq fiat. Scriptum est namque inr canonibus in concilior Calcidonensi:
Eos479, qui rapiunt puellas sub nomine simul habitandi, cooperantes et conhibentes s rapto-
ribus decrevit sancta sinodus, si quidem clerici sunt, decidant a480 gradu proprio; si vero laici,
anathematizentur. Quibus verbis aperte datur intelligi, qualiter huius mali auctorest dam-
nandi sint481, quando participes et conhibentesu tanto anathematev feriuntur, et quod20

t) furatur P17 u) scriptum GbV14V15 v) propinquitatis V15 w) Omnino V15 x) folgt per V15

y) nih P17; nil P15 z) zu inpedierit korr Gb; aus inpedierit korr. V14; aus inpediunt korr. P16 a-a) fehlt V15

b) sacramento P15 c) fehlt V15 d) non fehlt V14; über der Zeile ergänzt Gb (dafür et gestrichen) V15

e) korr. aus dicenda GbV15 (von anderer Hand) f) korr. zu procreentur GbV15 (von anderer Hand) g) Kapitel
fehlt P16 h) CLXXXVIIII V15 i) IUSIONE V15 k) AGANT V15 l) fehlt Gb m) Kapitel
fehlt P16 n) fehlt V15 o) nihil non agere debeant (aus der Rubrik des vorhergehenden Kapitels) V15

p) Statum P17 q) fehlt P15 r-r) in concilio in canonibus GbV14V15 s) cohibentes V15

t) autores P17 u) cohibentes V15 v) anathemathe P15

468) Einschub Benedicts. 469) consentientibus Dion.-Hadr. 470) Zu dieser Formel aus der
Hispana Gallica siehe oben S. Anm. zu c. 1, 310. Bei Benedict erscheint sie außerdem in c. 3, 356. 432;
Add. 3, 123. 471) Bearbeitung einer Bestimmung aus Conc. Tolet. XII c. 9 Hisp. (ed.
RODRÍGUEZ/MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 6 S. 176, 504–506: item ne Iudaei ex propinquitate sui sanguinis co-
nubia ducant et ut sine benedictione sacerdotis nubere non audeant). Derselbe Satz ist in unterschiedlich
starker Überarbeitung auch verwendet oben c. 2, 130. 327 und 408. 472) Ein Einschub, der betont,
daß nur jungfräuliche Brautleute den Segen des Priesters erhalten dürfen, findet sich auch in c. 2, 130 und
408. 473) Siehe oben c. 2, 370: haec vero valde periculosa et oppido sunt cavenda. 474) P. L.
REYNOLDS, Marriage in the Western Church. The christianization of marriage during the patristic and early
medieval periods (Supplements to Vigiliae Christianae 24), Leiden – New York – Köln 1994, S. 408–410,
bemerkt einen impliziten Widerspruch zwischen der Forderung nach dem priesterlichen Segen als unabdingbar
für eine Eheschließung und andererseits aber seiner Beschränkung auf virgines. 475) Sacramentarium
Gregorianum (Hadrianum), ed. Jean DESHUSSES 21979, S. 308–311: Missa ad sponsas velandas.
476) Rubrik zu Conc. Arelat. I c. 19 Hisp. Augustodun. (fehlt in der echten Hispana) (ed. G. MARTÍNEZ

DÍEZ Bd. 4 S. 16, 27 App.); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 399, der allerdings auf den Text des Canon
verweist. Dieselbe Bearbeitung auch oben c. 2, 311. 477) vel diaconi ist Zutat Benedicts.
478) faciant Augustodun. 479) Concilium Chalcedonense 451 c. 27. Ausgabe! Den Konzilskanon und
den folgenden Kommentar (bis possunt, Z. 2), übernimmt Benedict aus c. 23 des Capitulare ecclesiasticum
818. 819 (MGH Capit. 1 S. 278, 39–44); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 399 f. 480) fehlt Capit.
481) sunt Capit.
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iuxta canonicam auctoritatem ad coniugia legitima raptas sibi iure vindicarew nullatenus

possunt. De482 desponsatis quoque483 puellis et postea484 ab aliis raptisx in485 canonibus

Anchiraniy concilii legitur ita: Desponsatas z486 puellas z et postea487 ab aliis raptas a placuit
erui et eis reddi, quibus antea488 fuerant desponsatae, etiamsi eisb489 a raptoribus vis inlata
constiterit. Proinde statutumc est a sacro conventu, ut raptor publica paenitentia multetur. 5

Rapta490 vero, si eam491 sponsus recipere noluerit etd ipsa eiusdeme492 criminif consen-

tiens minime493 fuit, licentia nubendi alii non negetur. Quod si illa494 consensit, simili

sententiaeg subiaceat. Quod si post haech iungere495 praesumpserint, utrique496 anathe-

matizenturi.

CLXXXVIkl. UT NULLUS SACERDOS VEL CLERICUS FEMINASm SECUM 10

HABITARE PERMITTAT AUT CUMn EIS FREQUENTAREn PRAESUMAT.

Sancitum497 est de presbiteris, qui feminas secum indiscrete habitareo permittunt et

propter hoc malae opinionisp suspicioneq denotantur, ut, si deinceps ammoniti non se

correxerint, velutr contemptores sacrorum canonum canonica invectione feriantur.

CLXXXVIIIIst. DE PEREGRINISu EPISCOPIS PIE RECIPIENDIS. 15

Ut498 peregrino episcopo locus sacrificandi detur.

CXCv. UTw499 INLICITUSx ACCESSUS FEMINARUM AD ALTARE NON

FIAT NEC ULLAE FEMINAE VASA SACRAy AUT CORPUS ET SANGUINEM

DOMINI CONTRECTAREz PRAESUMANTwa.

Statutum est, ut500 inlicitusb feminarum accessus ad altare non fiat, quia c501 contra 20

omnem auctoritatem divinam et canonicamd institutionem est feminas sanctis e altaribus se

w) korr. zu vendicare Gb; indicare P17 x) raptas V14 y) Ancirani (aus Anciranni korr.) V15; Ancyra-

ni GbV14 z) De disponsatis puellis V15 a) raptis V15 b) fehlt V15 c) statum P17 d) e P17

e) zu eidem korr. Gb f) crimen V15 g) sententia V15 h) folgt se (über der Zeile nachgetragen) Gb
i) anatematizentur P17 k) Kapitel fehlt P16 l) CXCIIII V15; fehlt P15 m) FEMINAA V14

n-n) FREQUENTARE CUM EIS V15 o) folgt praesumant (korr. aus praesumit) vel V15 p) oppiniones V15

q) suspitiones V15 r) velud V15 s) Kapitel fehlt P16 t) CLXXVIIII P15; CXCVII V15

u) PEGRINIS P17 v) CLVIIII P16; CXCVIII V15; CCXC M w-w) Rubrik fehlt MP16

x) ILLICITIS V15 y) SACRATA V15 z) CONTRACTARE V15 a) PRAESUMAT V15

b) inlicitis P15V15 c) qui M d) canicam P15 e) sancti P17

482) Bis zum Ende des Kapitels Capitulare ecclesiasticum 818. 819 c. 24 (MGH Capit. 1 S. 279, 1–7); vgl.
SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 400. 483) fehlt Capit. 484) fehlt Capit. 485) ita in concilio
Ancyrano capitulo decimo legitur Capit. 486) Concilium Ancyritanum c. 10 Dion.-Hadr. (ed.
TURNER, EOMIA 2 S. 83). 487) post Capit. 488) ante Capit. 489) ei Capit.
490) raptae Capit. 491) fehlt Capit. 492) eidem Capit. 493) non Capit. 494) et ipsa
Capit. 495) se iungere Capit. 496) uterque anathematizetur Capit. 497) Capitulare
ecclesiasticum 818. 819 c. 17 (MGH Capit. 1 S. 278, 9–12); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 401. Der
Beginn lautet im Kapitular Statutum est ab episcopis. 498) Rubrik zu Conc. Arelat. I c. 20 Hisp.
Augustodun. (= c. 19 Hisp.) (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 16, 27); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914)
S. 402. In bearbeiteter Form findet sich der Satz oben c. 2, 312. 499) Mit anderslautender Rubrik
rezipiert auch unten Add. 2, 18. 500) Relatio episcoporum 829 c. (52) XVIII, MGH Capit. 2 S. 42,
30–37. Statutum est ist von Benedict hinzugefügt, vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 402. 501) Zu den
Textänderungen vgl. im einzelnen SECKEL S. 402 f.
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ultro ingerere aut sacrata vasa inpudenter f502 contingere sive indumenta sacerdotalia presbi-
teris ministrare aut corpus et sanguinem domini contingere populisque porrigere, quodg omni

rationeg et auctoritate caret, eth ne ulterius fiat, omnimodisi prohibitum est. Et quaecum-

quek feminae deinceps hoc facere praesumpserint, iudicio canonico usque ad satisfacti-

onem subdantur. Quod autem mulieres ingredi ad altare non debeant, in concilio Calcido-5

nense l503 et in decretis Gelasii papae504 copiosissime invenitur.

CXCIm. DEn ACCUSATIS SACERDOTIBUSo, UT NON PRIUS IN IUDICI-

UMp DECIDANTURq, QUAM ACCUSATORESrs SECUNDUM CANONICAS ET

LEGALESt SANCTIONESu PLENITER INQUIRANTURnr.

Si505 quis criminator v, non ante inw506 iudiciox decidatury, quam accusator praesen-10

tetur z atque a secundum507 legem et canonicam sententiam exquiratur. Quod508 si indigna
ad accusandum persona inveniturb, ad accusationem509 non admittaturc510, quiad511 indig-

num est, ut vita innocentis512 ullae513 maculetur pernicie514.

CXCIIIfg. UTh SACERDOTES SUAM NON RELINQUANT ECCLESIAM.

Ut515 nei quisi qualibet necessitate suamk relinquat ecclesiam.15

f) inpudente P17 g-g) von anderer Hand über der Zeile ergänzt P16 h) fehlt GbV14V15 i) omni modo M
k) quicumque V15 l) Calcidonensi V15; Calcidon P15; Calcidone P17; Calcidonis M; Calcidonum P16

m) CLX P16; CC V15; CCXCI M n-n) Rubrik fehlt MP16 o) SACERDOTES V15 p) IUDICIO V15

q) DECIDANT Baluze und Pertz r-r) ACCUSATOR PRAESENTETUR V15 s) ADCUSATORES P15

t) LEGALIS P17; REGULARES Baluze und Pertz u) SANTIONES P15 v) criminatur P16, von Baluze und
Pertz in den Text übernommen; korr. aus criminator Gb; crimator P17 w) fehlt MP17V15, auch in der Ausgabe von
Baluze x) iudicium GbMP16V14 (aus iudicio korr.) V15, von Pertz in den Text übernommen y) korr. zu de eius

datur (?) Gb; decidat MP16, von Baluze in den Text übernommen; incidatur V15; Pertz emendiert detrudatur

z) pretentetur P17, von Baluze und Pertz (oder schon dem Bellovacensis?) emendiert zu pertentetur a) adque P15

b) inveniatur P17, von Baluze und Pertz in den Text übernommen c) amittatur P15 d) folgt valde V15

e) ullam P15P17 f) Kapitel fehlt P16 g) CXCIIII P15; fehlt V15 h) davor irrtümlich S P15

i) sacerdotes V15 k) folgt non V15

502) Hier im Unterschied zu Add. 2, 18 ( inprudenter) mit der Rel. episc. und dem Conc. Paris. überein-
stimmend. 503) Gemeint ist Laodikäa c. 44, TURNER, EOMIA 2 S. 337 (Dion.), siehe auch unten Add.
2, 18 S. . 504) Gelasius JK 636 c. 26, MIGNE PL 67 Sp. 309 f. 505) Bearbeitung von Conc.
Toletan. VI c. 11 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 5 S. 317, 248–318, 253). Den Anfangs-
satz des Canons hat Benedict an den Schluß gestellt, den Anfang des zweiten gekürzt aus ideo (Hisp.: adeo)
quisquis a quolibet criminatur; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 403 f. 506) accusatus supplicio
detur (Hisp.: dedicetur; Gall.: decidetur) Augustodun. 507) legum (aus legem korr.) et canonum
sententia exquiratur Augustodun.; legum et canonum sententiae exquirantur Hisp. 508) So die
Augustodun.; Hisp.: ut. 509) eius accusationem Hisp., auch Augustodun. 510) iudicetur Hisp.,
auch Augustodun. Der Schlußsatz der Hisp., nisi ubi pro caput regiae maiestatis causa versatur, fehlt schon
in der Augustodun, vgl. MAASSEN, Pseudoisidor-Studien I S. 23 und S. 38, der in der Streichung Anschau-
ungen der »Reformpartei unter Ludwig d. Fr. und seinen Söhnen über das Verhältniss der kirchlichen und
weltlichen Gesetzgebung« widergespiegelt sieht. 511) Das Folgende ist Bearbeitung des ersten Satzes des
Canons, der beginnt dignum est. 512) So die Augustodun.; Hisp.: innocentium. 513) non Hisp.,
auch Augustodun. 514) pernicie accusatoris Augustodun.; pernicie accusantium Hisp.
515) Rubrik zu Conc. Arelat. II c. 13 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 26, 20; vgl.
SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 404 f.
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CXCIIIIl. DEm516 PRESBITERIS GRADUM AMITTENTIBUSn, QUIo ADEOo

DETERIORARI SOLENT, UT FILIp BELIAL EFFICIANTURq, QUID AGENDUM

SITm.

Sanccitum517 est de presbiteris gradum amittentibus, ut unusquisque episcoporum

tam518 per se quam et per ministros suos vitam et conversationem morumquer emenda- 5

tionem eorum cognoscat519 eosque canonicae paenitentiae subdere non neglegats, iuxta

quod in concilio Caesariensi520 titulot Itu scribitur: Presbiter v w521, si v uxorem x acceperit, ab
ordine deponatur. Si vero fornicatus y fuerit aut adulterium z perpetraverit, amplius pelli debet
et ad paenitentiam redigi. Nonnulli enim amisso gradu adeoa filii Belial efficiunturab, ut

necc publicisd, quiae fas non est, nec canonicisf propter incuriamg522 et neglegentiam 10

rectorum, legibus constringanturh.

CXCVIIi. DEk HIS, QUI FALSA FRATRIBUS INTULERINTl, QUID AGEND-

UM SITk.

Eos523, qui falsa524 fratribus525 capitaliam obiecisse convicti fuerint, placuit eosn usque
ad exitum nono communicare et526 infames semper existerep. 15

CXCVIIIqr. UTs NULLUS DEt ALTERIUS PRESBITERI PARROCHIAu PO-

PULO PERSUADEREv AUDEAT, UTw RELICTA PROPRIA PARROCHIA AD

SUAM ECCLESIAM CONVENIANT AUT SIBI EORUM DECIMAS DENTsw.

Statutum est, ut nullus527 presbiter fidelibus sanctae dei x ecclesiae de y alterius presbiteri
parrochia z persuadeat, ut ad suam ecclesiam relicta a propria ecclesia a conveniantb528 et suas 20

decimas sibi c dent. Sed unusquisque sua ecclesia et populo sit529 contentusd et530, quod sibi

l) CLXII P16; CCXCIII M; fehlt V15 m-m) Rubrik fehlt MP16 n) AMITENTIBUS P15V15 o-o) qui
Deo V15 Baluze druckt: quia de eo! P15 und P17 noch mal prüfen Bei Kapitulatio auf dieselbe Stelle achten! 8.8.01G.Sch.
p) FILII GbV14V15 q) EFFICIUNTUR P17 r) moremque V15 s) leglegat P15 t) primo titulo M;
tituli P15 u) fehlt GbV14V15 v) Si presbyter P16 w) fehlt M x) folgt legaliter V15

y) fornicator P16 z) adulteriam P15P17 a-a) et deo deteriorari solent et efficiuntur filii Belial V15 (aus der
Rubrik ?) b) efficiantur P15 c) fehlt P16 d) puplicis M e) quod M f) canicis P16

g) iniuriam MP16 h) constringuntur V15 i) CLXV P16; CXCV V15; CCXCIIII M; fehlt P15

k-k) Rubrik fehlt MP16 l) INTULLERINT V15 m) capitali P17 n) fehlt (radiert?) Gb, auch bei Pertz
gestrichen o) non non P15 p) exsistere P17 q) Kapitel fehlt P16 r) DXLVIII M; fehlt V15; nicht zu
lesen im Falz P17 s-s) Rubrik fehlt M t) AD Gb u) von anderer Hand korr. zu PARROCHIAM Gb
v) SUPERADERE P15 w-w) fehlt V15 x) fehlt M y) fehlt M z) parrochiam M; folgt populo V15

a-a) fehlt V15 b) conveniat V15 c) fehlt M d) contemptus P17

516) Anderslautende Rubrik unten Additio 2, 8. 517) Relatio episcoporum 829 c. (42) VIII, MGH
Capit. 2 S. 41, 1–8, vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 405. Am Anfang leicht geändert: Visum est nobis
Rel. episc., zum Kapitelanfang Additio 2, 8 siehe unten S. , . 518) tam – suos steht in der Rel. episc.
und unten Additio 2, 8 nach eorum [qui gradum amittunt]. 519) noverit Rel. episc. und Additio 2, 8.
520) Neocaesariensi Rel. episc., nicht aber Addito 2. 521) Conc. Neocaes. c. 1, TURNER, EOMIA 2
S. 119 (Dion. II). 522) Anstelle von incuriam – rectorum steht in der Rel. episc. und unten Additio 2,
8 quorundam episcoporum incuriam. 523) Conc. Arelat. II c. 24 Hisp. Augustodun. (ed. G.
MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 29, 169–171); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 406. Der Satz ist ohne Inter-
polation auch rezipiert oben c. 2, 314. 524) So die Augustodun.; Hisp.: falso. 525) So die Hisp.
Gall.; übrige Hisp.: fratribus suis. 526) Statt et – existere endet der Canon in der Vorlage sicut magna
synodus ante constituit, nisi digna satisfactione paenituerint ( paenituerit echte Hisp.) Für die Interpolation
verweist Seckel auf c. 2, 361 und 3, 348. 527) Theodulf von Orléans, Capitulare I c. 14 (MGH Capit.
Episc. 1 S. 112, 10–113, 5); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 406 f. Die Anfangsworte statutum est ut von
Benedikt hinzugefügt. 528) fehlt Theodulf, stattdessen concurrant vor relicta. 529) fehlt Theodulf.
530) fehlt Theodulf.
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non vult fieri, alteri nequaquam faciat iuxta illud e evangelii f531: Quaecumqueg532 vultis, ut
facianth vobis homines, haec eadem facite illis. Quisquis autem contra haec constituta venerit
aut haec533 infrangerei temptaverit, tamquam534 contemptor gradus sui periculo subia-

cebit.

CXCVIIIIkl. QUOD LAICIS DE VIRIS DEO DICATIS VEL ECCLESIASTICISm
5

FACULTATIBUS ALIQUID DISPONENDIn NULLA SIT ADTRIBUTA FACUL-

TASmo.

De535 viris deo dicatis vel ecclesiasticis facultatibus aliquid disponendi nulla legitur
laicis, quamvis religiosis, umquam adtributa facultas.

CCIpq. QUIDr DE SACERDOTIBUS VEL LEVITIS DE SE CRIMEN CONFI-10

TENTIBUS AGENDUM SIT.

Ut536 sacerdos vel levita, qui537 de se crimen aliquod538 confitetur s, deponatur t.

CCVuv. QUIDwxy DEz DELATORIBUS FIDELIBUSw AGENDUM SITx.

Delator539 si quis extiterit fidelis et per dilationema540 eius aliquis fuerit praescriptusb

vel interfectus, placuit eum nec in finemc541 accipere communionem.15

e) illut P15P17 f) evvangelicum M g) Quicumque V15 h) fiant P17 i) korr. zu infringere Gb
k) Kapitel fehlt P16 l) XCXVIIII V14; CCX V15 m-m) AECCLESIIS NON OPORTET IUDICARE V15

n) DISPONENDA P15 o) FACULTATIBUS P15P17 p) Kapitel fehlt P16 q) fehlt P15V15

r) QUI P15P17 s) confitentur V15 t) deponantur V15 u) Kapitel fehlt P16 v) CCXIII V15;
CCXCVIII M w-w) DELATORIBUS FIDELIBUS QUID V15 x-x) Rubrik fehlt M y) QUI P15

z) fehlt GbV14 a) korr. zu delationem Gb; dilectionem P15 b) korr. zu proscriptus Gb; perscriptus MP15P17

c) fine Gb, von Pertz in den Text übernommen

531) evangelicum Theodulf. 532) Matth. 7, 12. 533) statt haec infrangere schreibt Theodulf: his
monitis nostris reniti. 534) Der Schlußsatz lautet bei Theodulf: aut gradum se sciat amissurum aut in
carcere longo tempore detinendum. 535) Aus Symmachus. decret. c. 2 Dion.-Hadr. (ed. PITHOU,
1609, S. 571) = Synodus Romana a. 502 c. 10 (MGH Auct. ant. 12 S. 447, 17–19) umgestaltet. Dort lautet
der Satz: scriptura ... recitata ... constat invalida, primum quod contra patrum regulas a laicis quamvis
religiosis, quibus nulla de ecclesiasticis facultatibus aliquid disponendi legitur umquam adtributa facultas,
facta videtur; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 407. Der Satz ist auch rezipiert oben c. 1, 403 und 2, 393.
536) Rubrik zu Conc. Valentin. c. 4 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 47, 10 f.); vgl.
SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 407. Derselbe Satz ist auch rezipiert unten c. 3, 201. 537) si Hisp., auch
Augustodun. 538) So die Augustodun. mit einigen anderen Hisp.-Hss., übrige Hisp.: aliquo.
539) Anfang von Conc. Eliberritan. c. 73 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4
S. 265, 481–266, 483); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 409. Derselbe Ausschnitt oben c. 2, 317, der
ganze Canon ist rezipiert unten Add. 4, 34. 540) delationem Hisp.; dilationem Codd. VDB.
541) So die echte Hisp.; Augustodun.: fine.
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CCVIde. DEf SACERDOTIBUSg VEL CLERICIS, QUI PER PECUNIAS ALI-

ORUM SACERDOTUM ECCLESIAS AUTh BENEFICIA SUBRIPIUNTi VEL SUB-

VERTUNTf.

Sancitumk est atque omnibus modis prohibituml, ut, si542 quis presbiter praeventusm543

fuerit alicui clericon aut laico munera dare aut dedisse aut544 aliquao pecuniao tribuerep, ut 5

alterius presbiteriq ecclesiam545 subripiat, pro546 hac r cupiditate seu rapina turpis547 lucri
gratia deiciatur a clero et alienus existat a regula. Nam si pros misericordiast episcopo

placueritu longo tempore eum paenitendo, quae gessit, in carceris erumna v recluderew et

usque ad satisfactionem ibi detinere x, liceat. Et postea, si se correxerit ety talia deinceps

minime se facere promiserity, humaniusz erga eum agere poterit, si voluerit et ipse dignus 10

inventus fuerit.

CCVIIIIa. QUIDb DE HOMINIBUSc, QUI PAUPERES EXPOLIANT ETd AM-

MONENTEde EPISCOPO NON REDDIDERINT, AGENDUM SITb.

Si548 quis potentum549 quemlibet expoliaverit et admonente episcopo non reddi-

derit, excommunicetur. 15

CCXf. DEg HIS, QUI SINE IUSSIONEh EPISCOPIh IUDICES SECULARES

ADEUNT AUT SINE LICENTIAi ET LITTERIS EPISCOPI SUI PROFICISCUN-

TURk. ET DE LAICIS ECCLESIISl VELm CLERICIS CALUMNIAM FACIENTI-

BUSg.
Sanccitumn550 est, ut presbiter551 vel diaconus sive quilibet clericuso regulae subiectus 20

inconsulto episcopo adp iudicem secularem non pergat. Necnon552 et hoc sanccitumq est, ut

d) Kapitel fehlt P16 e) CCXCVIIII M; fehlt V15; das Kapitel ist in M ein zweites Mal unter der Nummer DL
aufgenommen, Varianten sind im folgenden mit M[2] bezeichnet f-f) Rubrik fehlt MM[2] g) SACER-
DOTES V15 h) IN V15 i) SUBPETUNT V15 k) Sanatum P17 l) inhibitum M m) über der
Zeile glossiert convictus Gb n) clero V15; zu clerico korr. M[2] o) aliquam pecuniam GbMM[2]
p) dare M[2] q) presbyter P17 r) ac P15P17 s) fehlt V15 t) folgt ab GbV14 u) folgt pro hac
re V15 v) erunna MM[2] w) retrudere M[2] x) detineri M[2]; retinere P17 y-y) fehlt V15

z) korr. aus humanis M; humanus P15P17; korr. zu humanius V15 a) CLXX P16; fehlt V15 b-b) Rubrik
fehlt P16 c) HOMIBUS V15 d) IAM MONENTE V15 e) AMMONENT P15P17 f) CLXXI P16;
fehlt V15 g-g) Rubrik fehlt P16 h) EPISCOPI IUSSIONE V15 i) LICENTIAM V15

k) PROFICISCUMTUR V14 l) fehlt GbV14V15 m) ET V15 n) korr. aus sancitum Gb
o) folgt vel V15 p) a P16 q) korr. aus sancitum Gb

542) bis subripiat Theodulf von Orléans, Capitulare I c. 16 (MGH Capit. 1 S. 114, 1–4); vgl. SECKEL, in:
NA 39 (1914) S. 409–411. Anfangsworte sancitum – ut von Benedikt hinzugefügt. 543) inventus
Theodulf. 544) aut – tribuere fehlt Theodulf. 545) vor alterius Theodulf; in der Fassung Ademars
von Chabannes: alterius ecclesiam presbyteri. 546) Der Schluß des Kapitels lautet bei Theodulf: sciat se
pro hac rapina et saeva (statt et saeva steht bei Ademar seu) cupiditate aut gradum amissurum aut in
carceris aerumna longo tempore paenitentiam agendo ( paenitentiam agendo fehlt bei Ademar) detinend-
um. 547) Bis regula Konzil von Nicaea c. 17 Dion.-Hadr. (ed. TURNER, EOMIA 1 S. 270, 14 f.
548) Rubrik zu Conc. Toletan. I c. 11 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 324, 21 f.), das
Anfangswort ut gestrichen; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 411. Derselbe Satz ist auch rezipiert oben
c. 2, 319 und unten c. 3, 471 und Add. 4, 55 sowie Capit. Angilr. c. 8 bis. 549) potentium Hisp.,
auch Augustodun. 550) Bis pergat Bearbeitung der Rubrik zu Conc. Agathens. c. 32 Hisp. Augustodun.
(ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 115, 47 f.), die Anfangsworte sanccitum est interpoliert; vgl. SECKEL, in:
NA 39 (1914) S. 411 f. 551) presbiter – subiectus ist Interpolation Benedicts nach Conc. Antioch.
c. 11 Dion.-Hadr. (ed. TURNER, in: EOMIA II S. 267, 1 f.), die Vorlage bietet nur clericus. 552) Bis
proficisci Rubrik zu Conc. Agathens. c. 38 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 116, 55 f.),
die Worte necnon – sanccitum est interpoliert.
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sine epistola episcopi sui non liceat clericum vel monachum proficisci r553. Et alibi in cano-

nibus legitur ita: Presbiter554 aut diaconus vel clericus sine antistitis s sui epistolis t ambulans,
communionem ei nullus inpendat. Simulque555 statutum est, ut, si quis556 secularium per
calumniam ecclesiam aut clericum fatigare temptaverit et convictus557 fuerit, ecclesiaeu li-
minibus et catholica558 communione, nisi digne paenituerit, coherceatur v559.5

CCXIIIwx. DE CLERICIS, QUI A SUISy RECEDUNT EPISCOPISz.

Ut560 nullus clericus ab561 episcopo suo recedat et ad alium sea transferat.

CCXVIIbc. QUID DEd CLERICIS, QUI IN SEDITIONE ARMAe PORTAVE-

RINT, FACIENDUM SIT.

Clerici562, in quacumque seditione arma volentes praesumpserintf563, reperti f amisso10

ordinis sui gradu in monasteriumg paenitentiae contradantur.

CCXVIIIh. DEi HIS, QUI INEBRIANTUR, UTk A COMMUNIONEl, NISIm SE

CORREXERINT, SUSPENDANTURn AUT CORPORALI SUBPLICIOo SUBDAN-

TURi.

Sanccitum564 estp, ut apq presbiteris velr diaconibus seus as reliquis clericis omni15

modo viteturt aebrietas, quae omnium vitiorum fomes ac nutrix est. Itaque eum, quem
ebrium fuisse constiteritu, ut ordo patitur, aut quadraginta565 dierum spatio v aw566 comm-
unione statuimus x submovendum aut corporali subdendum y supplicio z.

r) proficissi P15 s) aus antistiti korr. P16; antisti P15P17 t) epistolas V15 u) Baluze und mit ihm Pertz
fügen ab vor ecclesiae ein v) coerceatur V15 w) Kapitel fehlt P16 x) fehlt V15 y) SUO V15

z) EPISCOPI Gb a) fehlt V15 b) Kapitel fehlt P16 c) CCXII V14; fehlt V15 d) fehlt P15

e) ARENA Gb (von anderer Hand zu ARMA korr.) V14; folgt VOLENTES V15 f) sumpsisse reperti fuerint

Baluze, vielleicht nach dem Bellovacensis? g) Baluze und Pertz emendieren zu monasterio h) CLXXVI P16;
CCCIIII M; fehlt V15 i-i) Rubrik fehlt MP16 k) fehlt V15 l) COMMONE P15; COMMUNI-

CATIONE GbV14 m) NI V15 n) SUSPENDATUR Gb (von anderer Hand zu SUSPENDANTUR korr.)
P17V14 o) SUPPLICIO GbV14V15 p-p) enim, danach aut von anderer Hand über der Zeile ergänzt P16

q) fehlt P17 r) folgt a M s) ac M t) vetetur M u) constituerit P17 v) spatia P16

w) fehlt MP16 x) statim M y) subdendo ( -n- aus -t- korr.) V15 z) subplicium V15

553) proficiscere Hisp.; proficisci Cod. P.; in der Hisp. folgt hier et de monachis vel abbatibus.
554) Bis inpendat Conc. Agathens. c. 52 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 143, 467 f.).
555) Bis zum Ende des Kapitels Schluß von Conc. Agathens. c. 32 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ

DÍEZ Bd. 4 S. 134, 333–335), simul – ut interpoliert. 556) quis vero Hisp., auch Augustodun.
557) victus Hisp. Gall.; evictus andere Rezensionen. 558) a catholicorum Hisp., auch Augustodun.
559) So die Augustodun., Hisp.: arceatur. 560) Rubrik zu Conc. Toletan. I c. 12 Hisp. Augustodun.
(ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 324, 23 f.); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 413. Derselbe Satz ist auch
rezipiert oben c. 2, 320 sowie Capit. Angilr. c. 9 bis. 561) So die Augustodun.; Hisp.: de.
562) Conc. Toletan. IV c. 45 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 5 S. 228, 866–868); vgl.
SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 414 f. Benedicts Satzanfang deckt sich mit der Hisp. Gall., die anderen
Rezensionen schreiben clerici qui (so auch Baluze und Pertz). Der Canon ist auch rezipiert oben c. 2, 321
und unten Add. 3, 17. 563) sumpserint aut sumpserunt Hisp., auch Augustodun. 564) Conc.
Agathens. c. 41 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 138, 398–401), der Anfang umge-
arbeitet aus ante omnia clericis vetetur ebrietas; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 415. 565) XXX
Hisp., auch Augustodun. 566) fehlt Augustodun.
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CCXVIIIIa. QUIDbc DE HIS ECCLESIAE IUDICIBUS FACIENDUM SIT, QUI

ABSENTESd IUDICAREe PRAESUMUNTb.

Caveant567 iudices ecclesiae, ne absente eo, cuius causa ventilatur, sententiam pro-

ferantf, quia irrita erit, immo et causamg in sinodo proh factoh dabuntgi.

CCXXIk. QUODl RUINISm MISERORUM OPPIDOn SITo SUCCURREND- 5

UMlop.

Occurrere568 certeq miserorum ruinis debet subsidio unusquisque, quo valeat569 exr

relevationes alienae vindictae a se dei removeret vindictamu. Libatv enim dominow pro-

spera, quix ab afflictisy pellit adversa.

CCXXIIIz. QUODa DEb METROPOLITANA SEDEc TEMPORE, QUO 10

OMNES ELEGERINTd CONPROVINCIALES EPISCOPI, ADe SINODUM FA-

CIENDAM SIT CONVENIENDUMa.

Placuit570 definire f, ut paternis institutionibus obsequentes571 in metropolitanag sedegh

tempore, quo omnes572 conprovincialesi elegerintk pontifices, adl sinodum faciendamm

devotis studiis conferantur. 15

a) CLXXVII P16; CCXXVII V15 b-b) Rubrik fehlt P16 c) QUI Gb (von anderer Hand zu QUID korr.) V14

d) ADSENTES Gb (von anderer Hand korr. zu ABSENTES) V14 e) IUDICARI P15P17 f) proferat V15

g-g) die Version von Baluze, causa in synodo profecto dabitur, läßt sich wohl auf den Bellovacensis zurückführen
h) profecto P17 i) dabitur P17; dabt P15 k) CLXXI P16; CCXXVIIII V15; CCCV M l-l) Rubrik
fehlt MP16 m) RUINS P17 n) OPIDO V14 o) SUCCURRENDUM SIT Baluze und Pertz
p) SUCCURREDENDUM V15 q) cente P15 (zu certe korr.) P17 r) zu et korr. Gb s) korr. aus
revelaevationę P15; revelatione Gb (zu relevatione korr.) V15P17 t) removeri P15 u) vindicta V15

v) Libate P17 w) deo M x) quia P16 y) aflictis P16 z) CLXXII P16; fehlt V15 a-a) QUOD

METROPOLITANI PONTIFICES DEVOTIS STUDIIS AD SYNODUM CONFERANTUR V15; Rubrik
fehlt P16 b) IN GbV14, von Baluze und Pertz in den Text übernommen c) SEDET P15

d) ELEGERANT Gb e) A P17 f) defenire P15; Baluze und Pertz emendieren zu definiri g) Baluze und
Pertz emendieren zu metropolitanam sedem h) sed Gb (von anderer Hand zu sede korr.) V14V15; sedet P15

i) comprovincialiter Baluze, aus dem Bellovacensis? k) egerint Gb (zu elegerint korr.) V14V15 l) a V15

m) faciendum V15

567) Conc. Carthag. IV c. 30 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 3 S. 360, 292–294); vgl.
SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 415. Derselbe Canon ist auch rezipiert oben c. 2, 363 sowie Capit. Angilr.
c. 49. 568) Aus Conc. Toletan. VIII c. 2 (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 5 S. 399, 378–400, 381); vgl.
SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 415. Derselbe Satz ist auch rezipiert oben c. 2, 323 sowie Capit. Angilr.
c. 11 bis. 569) valet et revelatione Hisp.; valeant et ex relevatione Augustodun. 570) Anfang von
Conc. Toletan. XI c. 15 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 6 S. 125, 706–711), die Anfangs-
worte peractis omnibus quae ad correctionem nostri ordinis in hoc concilio promulgata sunt gestrichen;
vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 416. Dieselbe Bearbeitung auch oben c. 2, 325. 571) hierauf folgt in
der Vorlage omni anno ad peragendam celebritatem concilii. 572) principis vel metropolitani electio
definierit, devotis semper animorum studiis conferamus Hisp. Gall., auch Augustodun.; in der echten Hisp.
schließt der Satz mit confluamus.
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CCXXIIIIno. QUIDp DE EPISCOPO, QUI ALIUM CONCULCARE VEL CA-

LUMNIARE AUTq INIURIARE PRAESUMPSERIT EPISCOPUMrq, FACIENDUMr

SIT.

Ut573 nullus episcopus574 alium episcopum conculcet eumque calumniare vel iniuriare

praesumat. Quod si fecerit, gradus sui periculo subiacebit.5

CCXXXIIIIs. DEt HIS, QUI RELINQUUNTu ECCLESIASTICA OFFICIA ET

AD SECULARES CONFUGIUNT. ET DE CLERICIS FURTUMv ECCLESIAE FA-

CIENTIBUS SIVE DE CLERICIS COMAMw NUTRIENTIBUS VEL HABITUM

AUT VESTIMENTAx CLERICALIAy MUTANTIBUSt.

Sanccitum575 est, ut, quisquisz clericus a relicto officio suo propter districtionem ad10

saecularem quemlibet576 confugerit et hisb, ad quem recurrit, solacium ei c577 defensionis
inpenderit, cum eodem ded ecclesiae communione pellatur. Simulque sanccitum est, ut, si e578

quis e clericus furtum ecclesiae fecerit, peregrina ei communio f tribuatur f. Simili modo de-

cretum est, ut clerici579, qui comamg nutriunt, ab archidiacono, etiamsi noluerint, inviti
detondanturh. Vestimenta vero580 vel calciamenta581 eis, nisi quae i religionemk deceantk, uti15

aut habere l non liceat l.

CCXXXVIImn. UTo CLERICI CONTUMACES VEL INFLATI CONTRA EPIS-

COPUM SUUM NON SINT NEC PARVIPENDANT EIUS EXCOMMUNICATI-

ONEM. ET QUALITER HOCp FACIENTES SUAM RECIPERE DEBEANT DIG-

NITATEMo.20

Statutum582 est, ut contumaces clerici, prout dignitatis ordo permiserit, ab episcopis
corrigantur. Et si qui priorisq gradusq elati superbia communionem r fortasse contempserint

n) Kapitel fehlt P16 o) fehlt V15 p) QUI Gb (von anderer Hand zu QUID korr.) P15

q-q) EPISCOPUM PRAESUMSERIT V15 r) EP CONFACIENDUM Gb (zu EPISCOPUM FACIENDUM

korr.) V14 s) CLXXV P16; CCCVIIII M; fehlt V15 t-t) Rubrik fehlt MP16 u) RELIQUUNT Gb (von
anderer Hand zu RELINQUUNT korr.) V14 v) FRUCTUM V15 w) CUMA V15 x) VESTIMEN-

TUM V15 y) CLERICALI V15 z) unusquisque M a) folgt si M b) is GbMV14 ( -i auf Rasur)
c) fehlt V15 d) fehlt V14V15; ab über der Zeile nachgetragen Gb; Baluze stellt de nach ecclesiae; Pertz übernimmt die
Lesart von Gb e) quisquis P15 f) communiatur V15 g) coma V15 h) decondantur P17;
deponantur M i) qui Gb (zu que korr.) V14; folgt ad M k) ad religionem pertinent V15 l-l) licere non

habeat M m) Kapitel fehlt P16 n) CCCXI M; fehlt V15 o-o) Rubrik fehlt M p) HAEC Baluze
und Pertz q) priores gradu M r) communione Gb

573) Bis conculcet Conc. Arelat. I c. 17 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 22, 91) oder
Rubrik dieses Canons (ebd. S. 16, 25, dort conculcet episcopum umgestellt), der Rest des Kapitels ist Zutat
Benedicts; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 416. Eine andere Bearbeitung, die allerdings sicher auf die
Rubrik des Konzils zurückgreift, findet sich oben c. 2, 310 und 400 und 3, 175. 574) episcoporum
Hisp., auch Augustodun., episcopus nur Codd. OA. 575) Bis pellatur Conc. Agath. c. 8 Hisp.
Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 124, 173–176), Anfangsworte geändert aus id etiam placuit,
ut clericus si; vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 419. Derselbe Canon ist auch rezipiert oben c. 2, 145 und
unten Add. 4, 65, möglicherweise aus verschiedenen Vorlagen. 576) fortasse Hisp., auch Augustodun.
577) So die Augustodun.; ei fehlt Hisp. 578) Bis tribuatur Conc. Agath. c. 5 Hisp. Augustodun. (ed. G.
MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 122, 139 f.). 579) Bis zum Ende des Kapitels Conc. Agath. c. 20 Hisp.
Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 128, 244–246. 580) fehlt Hisp., auch Augustodun.
581) calciamenta etiam Hisp., auch Augustodun. 582) Conc. Agath. c. 2 Hisp. Augustodun. (ed. G.
MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 120, 116–121), Anfang geändert aus contumaces vero clerici; vgl. SECKEL, in:
NA 39 (1914) S. 420. Dasselbe Kapitel, ohne den überarbeiteten Anfang, unten c. 3, 311.
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aut ecclesiam frequentare vel officium suum implere s neglexerint t, peregrina eis communio
tribuatur, ita utu, cum eos paenitentia correxerit, rescripti in matricula gradum suum dig-
nitatemque recipiant.

CCXLIIv. UTw DISCORDANTES AD ALTARE SIVE AD GRATIAM SANCTAE
COMMUNIONISxy NON ACCEDANT. ET SI UNUS EORUM SE CORREXERITz

5

ET ALTERa DISCORDANSb INVENTUS FUERIT, QUID DE HIS AGENDUM
SITw.

Sanccitum583 est, ut personarum discordantium nemo, antequam reconcilienturc,
ad584 altare domini accedere audeat vel gratiam communionisd sanctaed percipere585, sed
geminato tempore per paenitentiam conpensabunt e, quof586 discordiaeg servierunt. Quodh si 10

unus eorum587 alio contempnente ad satisfactionem caritatis occurrerit588, ex eo tempore ut
pacificus in589 ecclesiam i recipiatur590, ex quo ad concordiam festinasse convinciturk591.

CCLIIl. UTm NULLUS FALSUM TESTIMONIUM DICAT. ET DE PERICULO
FALSORUM TESTIUMn SEU PAENITENTIA VEL ABIECTIONEo EORUMmp.

Volumus atque praecipimus, ut omnes a592 falso593 testimonio seq594 abstineant scien- 15

tes et hoc gravissimum scelus esse et ab ipso domino in monte Synai prohibitum r dicente eo595:
Non596 falsum testimonium dixeris. Sive: Testis s597 falsus s non erit inpunitus. Sciat etiam598

se, quisquis t hoc perpetraverit, autu tali paenitentia v purgandum sicut599 de periurio aut tali
damnatione et excommunicatione feriendumw600 sicut de601 homicidio vel periurio. Sum-
ma602 enim stultitia et nequitia x est, ut603 aliquis homo, qui christiano nomine censetury, 20

s) fehlt M t) neglexserint V14 u) aut Gb (zu ut korr.) V14 v) CLXXX P16; CCL V15; CCCXII M
w-w) Rubrik fehlt MP16 y) COMUNIONIS V15 z) CORREXIT V15 a) ALIUS Gb
b) DISCORDENS P15 c) reconcilietur MP17V15, von Baluze in den Text übernommen; folgt aut V15

d) sanctę communionis M e) conpensaliter V15; compensabitur Baluze (aus dem Bellovacensis?); folgt in MP16

f) quod GbV14V15, von Pertz in den Text übernommen g) discordia V15 h) sed P17, von Baluze und Pertz in
den Text übernommen i) ecclesia V15 k) convinciatur P15; cognoscitur M l) CLXXXVI P16;
CCCXVI M; fehlt V15 m-m) Rubrik fehlt MP16 n) TESTIMONIUM V15 o) ABIECTIO V15

p) fehlt Gb q) folgt ab se V15 r) folgt est M s) Falsus testis P17 t) folgt qui V15 u) fehlt M
v) penitenciam P16; penitentie V15 w) feriendum von anderer Hand über der Zeile ergänzt P16

x) nequititia P17 y) cencetur Gb; censentur V15

583) Schluß von Conc. Tolet. XI c. 4 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 6
S. 104, 445–105, 455), Anfang gekürzt aus personis ( de personis Hisp.) tamen discordantium id speciali
definitione precipimus, ut antequam eos reconciliatio vera innectat, nullus eorum; vgl. SECKEL, in: NA 39
(1914) S. 421. 584) accedere ad altare domini Hisp., auch Augustodun. 585) percipiat Hisp.,
auch Augustodun. 586) quod Hisp., auch Augustodun.; quo nur Cod. A. 587) So die echte Hisp.;
fehlt Augustodun. 588) cucurrerit Hisp., auch Augustodun. 589) intra Hisp., auch Augustodun.;
in nur Rezension µ 590) receptetur Hisp.; recipiatur nur Cod. A. 591) In der Vorlage folgt noch
sententia tamen superiori servata, ut tempus quod ( quod quisque Hisp.) in iram expendit, geminatum in
paenitentiae satisfactione persolvat. 592) Theodulf von Orléans, Capitulare I c. 27 (MGH Capit.
Episc. 1 S. 124, 1–17); vgl. SECKEL, in: NA 39 (1914) S. 425 f. Anfang von Benedikt geändert, bei Theodulf
lautet er: Dicendum est eis, ut a. 593) folgt etiam Theodulf; fehlt in einem Teil der Überlieferung.
594) fehlt Theodulf; in einem Teil der Überlieferung vorhanden. 595) eodem domino Theodulf; in der
Fassung Ademars von Chabannes nur ipso. 596) Vgl. Exod. 20, 16. 597) Prov. 19, 5.
598) se etiam Theodulf. 599) ut superius dictum est Theodulf (Verweis auf das vorausgehende Kapitel
26). 600) damnandum Theodulf. 601) statt sicut de – periurio schreibt Theodulf: sicut superius
insertum est. 602) Statt summa – censetur schreibt Theodulf: Dicendumque illis est, quod summa,
non dicam stultitia, sed nequitia est. Laut Seckel kürzt Benedikt, um den rhetorischen Stil Theodulfs seinem
Kapitularienstil anzupassen. 603) ut – censetur fehlt Theodulf; siehe aber oben c. 1, 170 (S. ). Die
Formulierung stammt von Hieronymus, vgl. Commentaria in Matheum 6, 24 (CC 77, S. 39, 830–832):
audiat, qui censetur vocabulo christiano; vgl. auch Commentaria in Zachariam 8, 23 (ed. MIGNE, PL 25
Sp. 1478 B) und 12, 8 (ebd. Sp. 1512 C).
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pro cupiditate argenti et z auri aut vestimentorum sive604 agrorum vel605 cuiuslibet rei,
sicut606 saepe contingere solet, propter aebrietatem aut607 ventris ingluviema in tam grande
scelus corruat608, ut aut septem annis in artab erumna c sit aut ab ecclesia sit repulsus dicented

domino: Quid609 prodest homini, si lucretur e universum mundum e, animae vero suae de-
trimentum faciat610?5

CCLVf. UTg OMNES FIDELES SUIS EPISCOPIS FIDELITER OBEDIANTg.

Qui611 episcopum suum noluerith audire et excommunicatus fuerit et612 rennueriti,

perennemk613 condempnationem episcoporum614 apud deum sustineat, et insuper pala-

tio615 nostro sitl omnino extraneus, et omnes facultates eius616 ad617 legitimos parentes

perveniant.10

CCLVIm. DEn HOMICIDIS QUID AGENDUM SITn.

De618 homicidiso619 ita iussimus observarep, ut, quicumque ausu620 temerario alium

sine causa occiderit, vitae periculo621 feriatur et pretio622 nulloq se redimere umquam623

valeatr. Et si convenerit, ut ad conpositionem quisque descendats, nullus de parentibus aut

amicis eum624 quicquam adiuvet. Quod si625 fecerit, suum wirgildumt626 omnino con-15

ponat627.

z) vel P16 a) ingluvii est P17 b) arte V15 c) erunna M d) diente P16 e-e) mundum lucretur

universum V15 f) CLXXXVIII P16; DLII M; fehlt V15 g-g) Rubrik fehlt MP16 h) noluit V15

i) renuerit M; folgt et V15 k) perenpnem M; per omnem P15 l) sicut V15 m) CLXXXVIIII P16;
fehlt V15 n-n) Rubrik fehlt P16 o) homicidiis P16 p) korr. zu observari P18 q) fehlt P17

r) audeat P17 s) descendit P15 t) virgildum P17

604) fehlt Theodulf. 605) aut Theodulf. 606) statt sicut saepe schreibt Theodulf: aut quod
creberrime. 607) fehlt Theodulf. 608) corruere Theodulf. 609) Matth. 16, 26 im
Unterschied zu Theodulf, bei dem das Bibelzitat dem entsprechenden Vers des Markusevangeliums (8, 36)
folgt: Quid prodest homini, si lucretur totum mundum et animae suae detrimentum faciat?
610) Theodulfs Schlußsatz quippe cum aliis videatur pius existere, sibimet crudelis existat hat Benedikt
gestrichen, nach Seckel wieder aus stilistischen Gründen. 611) Aus Childeberti secundi decretio 596 c. 2
(hg. W. A. ECKHARDT, in: ZRG Germ. 84, 1967, S. 31, 19–33, 9); vgl. SECKEL, in: NA 40 (1916) S. 18.
Ben. benützte die Decretio in der Version der Klasse E bei Eckhardt (Seckel: Recensio Lingonensis), das ist die
Form, die in Verbindung mit dem emendierten 100-Titel-Text der Lex Salica überliefert ist, vgl. I. WOLL,
Untersuchungen zu Überlieferung und Eigenart der merowingischen Kapitularien (1995) S. 69 mit
Anm. 128. Überwiegend findet sie sich in Hss., die aus dem Umkreis des karolingischen Hofes hervorzugehen
scheinen, namentlich aus dem von B. BISCHOFF (in: DERS., Mittelalterliche Studien 3, 1981, S. 180,
Anm. 53) und R. MCKITTERICK (in: MIÖG 101, 1993, S. 3–16, vgl. dort v. a. S. 10 f.) ausgemachten
Leges-Scriptorium am Hof Ludwigs d. Fr. Im Kapitular ist der Satz mit qui vero an das Vorhergehende
angeschlossen. 612) et rennuerit fehlt in der Decretio. 613) perenni condempnatione Decr.
614) fehlt Decr. 615) de palatio Decr. 616) suas Decr. 617) legitimis parentibus Decr.
618) Childeberti secundi decretio 596 c. 5 (hg. ECKHARDT, in: ZRG Germ. 84, 1967, S. 39, 2–17); vgl.
SECKEL, in: NA 40 (1916) S. 18. 619) homicidiis vero Decr. 620) auso Decr.; ausu Paris, BN,
Lat. 4409 (P33). 621) periculum Decr. 622) nullum pretium Decr.; pretium nullum St. Gallen,
Stiftsbibliothek, 729 (Sg5), Paris, BN, Lat. 4629 (P13) und Berlin, Staatsbibliothek, Phill. 1736 (B4).
623) numquam Decr. 624) ei Decr. 625) qui Decr. 626) weregildum Decr. 627) In
der Decretio folgt noch der Satz quia debitum est, ut qui iniuste novit occidere, discat iuste morire.
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CCLVIIu. QUIDv DE FURIBUS ET MALEFACTORIBUS SIT AGENDUMv.

De628 furibus629 et malefactoribus hocw630 decrevimus observari631, ut, si quinque

autx septemx bonae632 fidei homines absque inimicitia praeposita633 criminosumy cum

sacramenti634 interpositione esse dixerint, quomodo contra legem furtum perpetravit, sicz635

secundum legem moriatura. Et si iudex conprehensum latronem laxaverit, vitam suam 5

amittatb, ut636 ceteri637 disciplinamc omnibus638 observent639.

CCLVIIIde. DEf INCESTIS QUID AGENDUM SITf.

Ut640 incestum nullus sibi umquam societg coniugium. Quod641 si contigerit, ab epis-

copo loci illius separentur642 et publicamh septem annorum iuxta canonicos gradus643

amboi agantk paenitentiam644. Qui autem hoc agere noluerintl, ab omnibus utm ana- 10

thema habeaturn645.

u) CXC P16; fehlt V15 v-v) Rubrik fehlt P16 w) fehlt P17 x) fehlt V15 y) folgt aliquem (von anderer
Hand am Rand nachgetragen) Gb z) si (expungiert) V15 a) morietur V15 b) folgt et P16P18

c) folgt in (vor der Zeile nachgetragen) Gb d) Kapitel fehlt P16 e) CCCXVIII M; fehlt V15 f-f) Rubrik
fehlt M g) sociat P17; sotiat P15 h) puplicam P15 i) fehlt V15 k) agunt Gb (zu agant korr.) V14

l) noluerit MP18 m) fehlt P17 n) korr. zu habeantur GbV15

628) Childeberti secundi decretio 596 c. 7 (hg. ECKHARDT, in: ZRG Germ. 84, 1967, S. 41, 9–22); vgl.
SECKEL, in: NA 40 (1916) S. 18 f. 629) furis et malefactores Decr. 630) ita Decr.
631) observare Decr.; observari P33. 632) boni Decr. 633) intraposita Decr.
634) sacramentis interpositionibus Decr. 635) fehlt Decr. 636) et Decr. 637) fehlt Decr.
638) in populum omnino modis omnibus Decr.; in populum fehlt Sg5, P13 und B4; Warschau, Biblioteka
Uniwersytecka, 1 (Wa) bietet: omnimodis omnibus. 639) observetur Decr. 640) Der erste Satz ist
übernommen aus c. 2 der Decretio Childeberti (ed. W. A. ECKHARDT, in: ZRG Germ. Abt. 84, 1967, S. 31
nach Version E). Dort lautet der Text: in sequenti hoc una cum leodos nostros convenit, ut nullus
incestum usum sibi sociat coniugium; vgl. SECKEL, in: NA 40 (1916) S. 19 f. 641) Die Strafbe-
stimmung ist entweder Zutat Benedicts, der dafür die Definition des Inzestvergehens aus seiner Vorlage
ausgelassen hat, oder aus einer Zwischenquelle übernommen. Die Decretio verzeichnet die weltlichen Rechts-
folgen eines Inzestvergehens; Benedict nennt statt dessen die kirchlichen. 642) Die Trennung inzestuöser
Ehen schränkt Benedict auf keinen bestimmten Verwandtschaftsgrad ein. Die Zuständigkeit des Bischofs ist
schon in der Decretio angedeutet: de preteritis vero incestis coniunctionibus per predicationem episcopo-
rum iussimus emendare (S. 31). 643) Die Wendung iuxta canonicos gradus in Bezug auf die Buße
findet sich bei Benedict mehrmals in Kapiteln, für die Fälschungsverdacht besteht (c. 1, 116; 3, 432. 470;
Add. 3, 123), vgl. SECKEL, in: ZRG Kan. Abt. 23 (1934) S. 318. Eine Vorlage ist am ehesten zu finden in
verschiedenen Canones des Konzils von Ancyra (vgl. c. 23 Dion.-Hadr., ed. TURNER, EOMIA 2, S. 113 sub
regula quinquennii iaceant secundum gradus paenitentiae definitos, und c. 24, S. 115 post decennem
satisfactionem sunt suscipi secundum gradus paenitentiae constitutos). Die altkirchlichen Bußstufen kennt
Benedict auch in c. 1, 134–136 und Add. 3, 104, dort ebenfalls im Zusammenhang mit Inzestvergehen.
644) Die siebenjährige Bußzeit hält SECKEL (S. 20, Anm. 4) für auffällig milde und verweist auf das Konzil
von Ancyra (c. 16, s. unten c. 3, 356), das eine 15– oder 25–jährige Buße vorschreibt. Öffentliche Buße als
Strafe für Inzestvergehen findet sich auch c. 3, 143. 432. 433; Add. 3, 104. 123. 124; 4, 2. 645) Der
Schlußsatz isoliert aus der Decretio die kirchenrechtlichen Bestimmungen und ignoriert die weltlichen: qui
vero episcopum suum noluerit audire et excommunicatus fuerit, perenni condempnatione apud deum
sustineat et insuper de palatio nostro sit omnino extraneus, et omnes facultates suas legitimis parentibus
perveniant (S. 31–33).
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CCLXIIop. UT MULIERES NON INGREDIANTURq AD ALTARE. ET UT

BAPTIZATIr FIDEIs SACRAMENTO INSTRUANTUR ET POST BAPTISMUM

CRISMAt CAELESTE PER EPISCOPORUMu MANUS INPOSITIONEMv OMNES

PERCIPIANTw.

Non646 oportet mulieres ingredi ad altare. Baptizandos x647 vero oportet fidei symbolum5

discere et quinta feria septimanae648 maioris episcopo649 vel presbiteris y650 reddere. Et651 qui
in egritudine z constituti baptismum perceperint652, sani a facti a fidei653 symbolob doceantur,
ut noverint, quanta654 natione digni sunt655 habiti. Oportet656 etiam baptizatos post bap-
tismum crisma657 caeleste percipere et regni Christi participes fieri c.

CCXCd. UTe ECCLESIARUM VELf CLERICORUM SERVOS A IUDICIBUS10

NON LICEAT VEXARIe.

Ecclesiarum658 servos etg episcoporum vel omnium clericorum a iudicibus vel actoribush

publicis in diversis angariis i fatigari divina659 praecipimusk auctoritate. Unde omne conci-
lium a piaetate gloriosissimi l domini nostrim poposciturn660, ut taleso deinceps aususp inhi-
beatq, sed servi suprascriptorum r officiorum in eorum usibus vel ecclesiae laborent s 661. Si15

quis662 vero iudicum aut actorum clericum aut servum clerici vel ecclesiae s in publicis ac
privatis t negotiis occupare volueritu, a communione ecclesiastica, cui impedimentum facit v,
efficiatur extraneus.

o) Kapitel fehlt P16 p) fehlt V15 q) GREDIANTUR Gb (von anderer Hand zu GRADIANTUR korr.) V14

r) BABTIZATI P17 s) FIDEM V15 t) CHRISMA P18 u) EPISCOPIS Gb (zu EPISCOPI korr.)
V14V15 v) INPOSITIONE P18 w) folgt FIDELES P18 x) babtizando V14; baptizando Gb (zu
baptizandos korr.) V15 y) presbitero V15 z) gritudine P15 a) sanati P17 b) symbolum V15

c) esse V15 d) CCXXV P16; CCXCVIIII V15; CCCXXXVI M e-e) Rubrik fehlt MP16 f) fehlt V15

g) fehlt M h) auctoribus MP16 (zu actoribus korr.); autoribus P15 i) folgt non GbMV15; über der Zeile
ergänzt P18V14, so auch Baluze und Pertz k) prohibemus P16 l) gloriossisimi (aus gloriossimi korr.) P16

m) folgt praecipitur vel V15 n) zu poscitur korr. Gb; poposcit MP16, so auch Baluze und Pertz o) tale V15;
talia P16 p) a suis MP18; suis P16 q) non habeant GbV14 (aus inhibeat korr.) V15 r) supradictorum M
s-s) fehlt GbV14V15 t) pritiatis P15; pravis V15 u) voluerint V15 v) fecit M

646) Das Kapitel enthält vier in der Hispana aufeinanderfolgende Canones des Conc. Laodic. Bis altare c. 45
(ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 3 S. 167, 279); vgl. SECKEL, in: NA 40 (1916) S. 38 f.). Benedicts Bearbeitung
schließt eng an den Hispana-Text an, übernimmt aber gewisse Details aus der Version der Dionysiana (c. 44.
46–48, ed. C. H. TURNER, EOMIA II S. 377–381). Die Lesart quanta natione (siehe unten Anm. 654) legt
es nahe, daß Benedict eine Version der Hispana Gallica vorlag, die er mit Hilfe einer Dionysio-Hadriana
überarbeitete. Dieselbe Bearbeitung wurde auch verwertet unten c. 3, 404, dort allerdings nur c. 46–48. des
Konzils. 647) Bis reddere c. 46 desselben Konzils (S. 168, 281 f.), vero ist Zutat Benedicts.
648) So die Versio Dionysiana; Hisp. (und unten c. 3, 404): ultimae septimanae. 649) So die
Dionysiana; Hisp.: vel episcopo. 650) So die Dionysiana; Hisp.: presbytero. 651) Bis habiti c. 47
desselben Konzils (S. 168, 284–286), von Benedict mit et an das Vorhergehende angeschlossen.
652) perceperunt Hisp. 653) symbolum fidei Hisp. 654) qua donatione Hisp.; quando natione
Cod. W. 655) sint Hisp.; sunt Codd. WTG. 656) Bis zum Ende c. 48 desselben Konzils
(S. 168, 288 f.), von Benedict mit etiam an das Vorhergehende angeschlossen. 657) So die Versio
Dionysiana; Hisp.: chrismatis quoque caelestis et regni Christi participes, von der Augustodun. umgewan-
delt zu sacratissimum Chrisma percipere et coelestis regni participes. 658) Conc. Tolet. III c. 21 Hisp.
Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 5 S. 129, 904–130, 912). Die Anfangsworte der Hispana, quo-
niam cognovimus permultis civitatibus, fehlen schon in der Augustodun.; vgl. SECKEL, in: NA 40 (1916)
S. 73. Zur Textversion der Augustodunensis vgl. MAASSEN, Pseudoisidor-Studien I S. 22 f. 659) divina –
unde ist Ergänzung Benedicts, bedingt durch den Textausfall am Kapitelanfang. Die Augustodun. ergänzt
stattdessen dolemus propter quod. 660) poposcit Hisp., auch Augustodun. 661) So die
Augustodun.; Hisp.: elaborent. 662) qui Hisp., auch Augustodun.; quis nur Codd. VD.
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CCXCIIwx. UTy DOTES ECCLESIARUM SIMULz CUM IPSIS ECCLESIIS

SEMPER AD PROPRII EPISCOPI PERTINEANTa DISPOSITIONEMyb.

Multi663 contra canonum constituta ecclesias664, quasc aedificaverint, postulantd

consecrari ita665, ut dotem, quame eidem666 ecclesiae contulerint, non667 censeant ad

episcopi ordinationem pertinere668. Quod factumf669 et in praeteritog670 displicet et in 5

futuro671 prohibetur672. Sed omnia secundum constitutionemh antiquam ad episcopi

ordinationem et potestatem pertineant.

CCXCIIIi. UTk EPISCOPIl SEMPER PRAEVIDEANT, QUALITER IUDICES

CUMm OMNIBUS SIBI COMMISSIS AGANTkn.

Oporteto673 enim, ut sint episcopi semper perspectoresop secundum regisq674 ammo- 10

nitionem, qualiter iudices cum populis agant, et675 aut ipsos praemonitos corrigant aut in-
solentias eorum auditibus r676 principum innotescant. Quod si correptos s emendare nequive-
rint, et ab ecclesia et a communione eos677 suspendant.

CCXCIIIIt. DEu DEVOTIS PECCANTIBUS NON RECIPIENDIS, NISI PEC-

CARE DESIERINTu. 15

Devotamv678 peccantem non recipiendam in ecclesiaw679, nisi peccare desieritx. Ety

siy680 desinensz egerit aptam paenitentiam decem annisa, recipiat communionem. Priusb

autem, quamb in ecclesia admittatur ad orationem, ad nullius convivium christianae mu-

lieris accedat. Quod si admissac fuerit, etiam haecd, quaed eam receperite, habeaturfg

w) Kapitel fehlt P16 x) CCCI V15; CCCXXXVII M y-y) Rubrik fehlt M z) SIMUS P15

a) RETINEANT GbV14V15 b) DISPOTIONEM V15 c) folgt edificare (aus hedifficare korr.) convenit

vel V15 d) fehlt M e) qua P17 f) folgt est P15P17 g) praetorito P15; praetorio P17

h) consuetudinem V15 i) CCXXVI P16; CCCII V15; CCCXXXVIII M k-k) Rubrik fehlt MP16

m) COM V15 n) AGANTUR V15 o-o) sint semper perspectores ( prospectatores Gb; prospeccatores zu
prospectatores korr. V14; zu prospectores korr. V15) episcopi GbMP16P18V14V15; Baluze folgt in seiner Ausgabe der
Version von P15P17 und wohl dem Bellovacensis ( enim fehlt); Pertz hingegen der anderen Version p) prespectores P15

q) magistri M r) a iudicibus V15; iudicibus M; auribus Baluze (aus dem Bellovacensis?) s) correctos V15

t) CCXXVII P16; CCCIII V15; CCCXXXVIIII M u-u) Rubrik fehlt MP16 v) -am aus unidentifizierbarem
Buchstaben korr. P18; devote Gb (zu devotam korr.) V14 (aus devotam korr.?) V15 w) aecclesiam V15

x) desierint P17 y) Si et MP16P18; et V15 z) deserens M a) decem annis decem annis P17

b-b) priusquam autem M c) amissa M d) qui V15 e) receperat MP16P18 (zu receperit korr.)
f) abeatur absens (von anderer Hand am Rand nachgetragen) P15 g) aus habetur korr. P18; abetur P16

663) Conc. Tolet. III c. 19 Hisp. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 5 S. 127, 885–890), die Augustodun. bietet
einen stark veränderten Text, so beginnt der erste Satz quidam contra omnem auctoritatem (vgl. Dekreta-
len ); vgl. SECKEL, in: NA 40 (1916) S. 74 f. Zur Textfassung der Augustodunensis vgl. MAASSEN, Pseu-
doisidor-Studien I S. 22. Der Canon ist auch rezipiert unten Add. 4, 56. 664) sic ecclesias Hisp., auch
Augustodun.; si ecclesias Hisp. Gall. 665) fehlt Hisp., auch Augustodun. 666) So die Augustodun.;
Hisp.: eius; Codd. VD: eiusdem. 667) fehlt Hisp., auch Augustodun. 668) non pertinere Hisp.,
auch Augustodun. 669) factum est taliter in praeterito corrigatur Augustodun. statt factum – displicet.
670) praeteritum Hisp. 671) In der Augustodun. folgt ne fiat. 672) prohibeatur Augustodun. und
Codd. VD. 673) Aus Conc. Tolet. III c. 18 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 5
S. 126, 874–879), Anfang geändert aus sunt ( sint Hisp.) etenim prospectatores; vgl. SECKEL, in: NA 40
(1916) S. 75 f. 674) So die Augustodun.; Hisp.: regiam. 675) ut aut Hisp.; aut Hisp. Gall.; ut
Augustodun. 676) auditibus principis Hisp.; auditibus principibus Cod. W; auditoribus principibus
Codd. VD; auribus principum Augustodun. 677) fehlt Hisp., auch Augustodun.; se Hisp. Gall.
678) Conc. Tolet. I c. 16 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 335, 142–149); vgl. SECKEL,
in: NA 40 (1916) S. 76. 679) So die echte Hisp.; Augustodun.: ecclesiam. 680) So die
Augustodun.; si fehlt in der Hisp.
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absensf681. Corruptoremhi etiam park poenal constringat. Quae autem maritum accepe-

ritmh, non admittatur ad paenitentiam, nisi adhuc vivente ipson marito caste vivere ce-

perit, aut postquam ipse decesserito682.

CCXCVp. DEq683 HISr, QUI EXCOMMUNICANTUR A SACERDOTIBUS,

UT NULLUS AD EOS ACCEDATq.5

Si684 quis laicus s pert685 excommunicationem abstinet686, ad687 domum eius cleri-
corum688 vel religiosorum nullus accedat. Similiter et clericus, siu abstinet689, a clericis de-
vitetur v. Si quis cum illo conloqui aut convivarew fuerit deprehensus x, etiam ipse abstineatur y.
Sed hoc pertineat ad eos690 clericos z, qui eius sunt episcopi a, et ad omnesb, qui commoniti c

fuerint ded eo, qui abstinet691, sive laico quolibet e, sive clerico f692.10

CCXCVIgh. DEi VAGIS ETk LEVIBUSl SACERDOTIBUS ACm CLERICIS

QUID AGENDUM SITi.

Hoc693 etiam placuit, ut vagus atque instabilis clericus, siven etiamn ino diaconali694

ministeriop vel presbiteraliq695 officior constitutus, si episcopi696, a quo ordinatus est,

praeceptis non obedierit, ut in delegata sibi ecclesia officium dependat assiduum, quous-15

que in vitios permanserit, et communione et honore privetur.

CCCtu. UTv CUM REBAPTIZATIS FIDELES NON COMMUNICENTv.

Cum697 rebaptizatis fideles religiosi nec in cibo participentw.

h-h) von anderer Hand am oberen Rand nachgetragen P15 i) corruptorum V15 k) pars V15 l) pęnam Gb
(zu pęna korr.) V14 m) acceperat M n) ipse P16P18 (zu ipso korr.) o) discesserit P16P18

p) CCXXVIII P16; CCCIIII V15; CCCXL M q-q) Rubrik fehlt MP16 r) HI V15 s) lacus P16

t) fehlt (radiert?) Gb u) folgt se M v) devidetur Gb (zu devitetur korr.) V14; dividetur V15; dividatur M
w) Baluze emendiert zu convivari x) conprehensus V15 y) zu abstineat korr. V15 z) episcopos V15

a) clerici V15 b) domos M c) convicti M d) cum M e) fehlt P16 f) clero P15 g) Kapitel
fehlt P16 h) CCCV V15; CCCXLI M i-i) Rubrik fehlt M k) fehlt (radiert?) Gb
l) LEVITIBUS GbV14; folgt ET (von anderer Hand ergänzt) Gb m) A GbV14 n) sive aetiam sive aetiam P17

o) i P17 p) misterio M q) von anderer Hand aus presbiteri korr. P15 r) offio V15 s) ipsa M
t) Kapitel fehlt P16 u) CCCVIIII V15; CCCXLII M v-v) Rubrik fehlt M w) partipent V15

681) abstenta Hisp.; absenta Codd. WD; absentia Cod. V; in absentia Augustodun. 682) discesserit
Hisp., auch Augustodun. 683) Einschließlich der Rubrik Conc. Tolet. I c. 15 Hisp. Augustodun. (ed. G.
MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 334, 136–335, 141). Nur dieser Canon des ersten Toletanums ist in der Augus-
todunensis rubriziert; vgl. SECKEL, in: NA 40 (1916) S. 76 f. 684) So die Augustodunensis; Hisp.:
quisquis. 685) per excommunicationem ist Zutat Benedicts. 686) abstinetur Hisp., auch
Augustodun. 687) So die Augustodun.; Hisp.: ad hunc vel ad domum; Gall.: vel ad domum.
688) vel clericorum Augustodun. 689) abstinetur Hisp., auch Augustodun. 690) So die
Augustodun.; Hisp.: eius. 691) abstinetur Hisp., auch Augustodun. 692) clero Augustodun.
693) Conc. Valletan. c. 5 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 319, 93–320, 97); vgl. SE-

CKEL, in: NA 40 (1916) S. 77. 694) diaconii Hisp.; diac. Codd. WV; diaconi Augustodun.
695) presbyterii Hisp.; presbyteri Augustodun. 696) So die echte Hisp.; episcopus Augustodun.
697) Conc. Ilerd. c. 14 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 306, 128); vgl. SECKEL, in: NA
40 (1916) S. 78.
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CCCIxy. DEz HIS, QUI IUBENTEa SACERDOTEb DEc ECCLESIA EXIRE

CONTEMPSERINT, QUID AGENDUM SITz.

Qui698 iubente sacerdote pro quacumque culpa ab ecclesia exire contempserintd699,

pro noxa contumaciae tardius recipianture700 ad veniam.

CCCIIfg. DEh CLERICIS INCREPATIONIBUSi INOBEDIENTIBUS VERBE- 5

RANDISh.

Clerici701, quos increpatio non emendaverit, verberibus702 coherceanturk.

CCCVlm. DEn703 SECULARIBUS, QUI SUAS UXORES704 DERELINQUUNTn.

Hi vero seculares, qui coniugale consortium absque705 culpa gravioreo dimittunt vel
etiam dimiserunt etp nullasq causas discidii r probabiliter s proponentes t propterea sua matri- 10

monia dimittuntu, ut aut inlicita aut aliena praesumant v, siw, antequam apud x episcopum xy

conprovinciales discidii causas dixerint, et priusquam706 uxores iudicio damnentur, abiecerint,
a communione ecclesiae et sancti707 populi coetu pro eo, quod fidem et coniugium z708 ma-
culant, excludantur.

CCCVIa. UTb709 STIPENDIA CLERICIS710 IUXTA MERITUM DISTRIBU- 15

ANTURb.

Clerici etiam omnes, qui ecclesiae fideliter vigilanterque serviunt711, stipendiac sanc-

tis laboribus debita secundum servitii sui meritum vel ordinationemd canonum a sacer-

dotibus consequanturde.

x) Kapitel fehlt P16 y) CCCX V15; CCCXLIII M z-z) Rubrik fehlt M a) IUBENTES A P15P17

b) SACERCERDOTE Gb; folgt ET V15 c) fehlt GbP15P17 d) contempserit M; contempserunt P18

e) recipiatur M f) Kapitel fehlt P16 g) CCCXI V15; CCCXLIIII M h-h) Rubrik fehlt M
i) INCREPATIONE V15; INCREPATIONI Pertz und Baluze k) coerceantur P18V15 l) Kapitel fehlt P16

m) CCCXIIII V15; CCCXLV M n-n) Rubrik fehlt M o) graviora V15 p) ut GbV14V15

q) nullus GbV14 r) discedendi V15; dissidii Baluze und Pertz s) probabili M t) proponentur M
u) dimitunt V15 v) praesumunt V15 w) sed P18 x) episcopo M y) episcopos Baluze und Pertz
z) mit con- bricht P18 ab; die letzten Worte des Kapitels sind von neuzeitlicher Hand ergänzt. a) CCCXLVI M;
CCCXV V15; CCCCV P15; nicht zu lesen im Falz P17 b-b) Rubrik fehlt M c) folgt clerici P17

d-d) ordinem teneantur P17, von Baluze in den Text übernommen e) consequentur Pertz

698) Conc. Ilerd. c. 10 Hisp. (Augustodun.?) (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 304, 110 f.); vgl. SECKEL, in:
NA 40 (1916) S. 78. 699) contempserit Hisp., auch Augustodun. 700) recipiatur Hisp., auch
Augustodun. 701) Aus Conc. Agath. c. 38 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4
S. 136, 371–373), der Anfang des Satzes verfälschend gekürzt aus in monachis quoque praesentis sententiae
forma servetur, quos si verborum increpatio; vgl. SECKEL, in: NA 40 (1916) S. 78. Seckel (Anm. 4) sieht in
der Ausweitung von den Mönchen auf alle Kleriker eine Rückwendung Benedicts zu merowingischen Rechts-
verhältnissen. 702) etiam verberibus statuimus coerceri Hisp., auch Augustodun. 703) Ein-
schließlich der Rubrik Conc. Agath. c. 25 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ IV
S. 130, 277–131, 284); vgl. SECKEL, in: NA 40 (1916) S. 79 f. 704) So die Augustodun.; Hisp.:
coniuges; Codd. VD: uxores. 705) fehlt Hisp., auch Augustodun. 706) prius uxores quam Hisp.,
auch Augustodun. 707) sancto Augustodun.; a sancto Hisp. 708) coniugia Hisp., auch
Augustodun. 709) Einschließlich der Rubrik Conc. Agath. c. 36 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ

DÍEZ Bd. 4 S. 136, 360–363); vgl. SECKEL, in: NA 40 (1916) S. 80. 710) clericorum Hisp., auch
Augustodun. 711) deserviunt Hisp., auch Augustodun.
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CCCXf. DEg PAENITENTIBUSh, QUALITER PAENITENTIAM DEBEANTi

ACCIPEREg.
Paenitentes712 tempore, quo paenitentiam petunt, inpositionem manus713 et cilici-

um714 a sacerdote715 consequanturk. Et716 si aut comas non deposuerint aut vestimenta
non mutaverint, abiciantur. Et nisi dignel paenituerint, non recipiantur. Iuvenibus etiam5

paenitentiam non facile committenda est propter aetatisn fragilitatem. Viaticum tamen
omnibus in morte positiso non negandum.

CCCXIp. DEq717 CONTUMACIBUS CLERICIS ET AD OFFICIUM TARDISq.
Contumaces veror clerici, prout dignitatis ordo permiserit, ab episcopis corriganturs.

Ett si qui prioris gradus elatiu superbia communionemv fortasse contempserint aut ec-10

clesiam frequentare vel officium suum implere neglexerint, peregrina eis communiow

tribuaturw, ita ut, cum eos paenitentia correxeritx, rescriptiy iny matricula gradum suum
dignitatemque recipiant.

CCCXVIz. DEa PRESBITERIS, QUI IN SUIS PARROCHIISb ALIQUID PA-
GANISMIc AGEREd PERMITTUNT, ET DE AGRIS, IN QUIBUS HAEC ACTA15

ESSEe NOSCUNTUR, QUID AGENDUM SITa.
Si718 in alicuius presbiteri719 parrochiaef infidelesg aut faculash accenderint i720 aut

arbores aut721 fontes aut722 saxa veneranturk, si l hoc eruerem neglexeritn, sacrilegiio reumo

sep esse cognoscatq. Dominus aut r723 ordinator s rei t ipsius, si ammonitusu hoc724 emendare
noluerit, communione privetur.20

f) CCXXXVI P16; CCCXX V15 g-g) Rubrik fehlt P16 h) PENITENTES V15 i) DEBENT V15

k) consecrantur P15 l) folgt non P17V15 m) penitentiam V14;
fehlt P17, so auch bei Baluze und Pertz n) statis Gb (zu status korr.) V14 o) von anderer Hand über der Zeile
ergänzt P16 p) CCXXXVII P16; CCCXXI V15; CCCXLVIIII M q-q) Rubrik fehlt MP16

r) fehlt GbV14V15 s) M beginnt hier unter der Kapitelzahl CCCXL (auf Rasur) ein neues Kapitel t) Ut M
u) elatis V15 v) communiomen (von anderer Hand aus contumationem korr.) P15 w) communia
tribuantur Gb (zu communio tribuatur korr.) V14 ( tribuantur aus tribuatur korr.) x) aus correxerint korr. GbP15

y-y) rescriptin P17 z) CCXLI P16; CCCXXV V15; CCCLXI M a-a) Rubrik fehlt MP16

b) PARROCHIAM V15 c) PAGANIS GbV14V15, von Pertz in den Text übernommen d) A REGE V15

e) fehlt V15 f) parrochia GbM, von Baluze und Pertz in den Text übernommen; parrochii ex V15 g) in- auf
Rasur V14 h) facultas P17 i) incenderint GbV14V15, von Pertz in den Text übernommen k) Baluze und
mit ihm Pertz emendieren zu venerentur l) folgt quis (über der Zeile nachgetragen) Gb m) ervernere P16

n) aus neglegerint korr. Gb; neglexerint V15; neglerint V14 o) sacrilegium Gb (zu sacrilegum korr.) V14V15; Pertz
übernimmt die Korrektur von Gb p) fehlt P16 q) cognoscant V15 r) autem V15 s) ordinatur P15

(von anderer Hand aus dominator korr.) P17; ortator Gb (zu hortator korr.) V14 (zu ornator korr.) V15 t) fehlt M
u) amonitus P15P17

712) Conc. Agath. c. 15 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 127, 217–224); vgl. SECKEL,
in: NA 40 (1916) S. 84 f.; Seckel leitet auch Benedicts Rubrik (in Analogie zu den anderen Übernahmen aus
dem Conc. Agath.) von der Vorlage der Hispana ab, diese müßte allerdings verderbt gedacht werden und der
Vorlage der Augustodunensis ähnlich sehen. Der erste Satz des Canon ist auch rezipiert oben c. 1, 122.
713) manuum Hisp., auch Augustodun.; Hisp. Gall.: manum. 714) In der Vorlage folgt super caput.
715) In der Vorlage folgt sicut ubique constitutum est. 716) So die Hisp.; in der Augustodun. fehlt et;
aut ist zu autem korr. 717) Einschließlich der Rubrik Conc. Agath. c. 2 Hisp. Augustodun. (ed. G.
MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 120, 115–121); vgl. SECKEL, in: NA 40 (1916) S. 85. Dasselbe Kapitel, aber mit
anderslautender Rubrik und am Anfang leicht geändert, oben c. 3, 237. 718) Conc. Arelat. II c. 23
Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 38, 165–168); vgl. SECKEL, in: NA 40 (1916) S. 89 f.
719) presbyteri territorio Hisp.; presbiterio Gall. und Augustodun.; presbytero Cod. V. 720) So die
Augustodun. mit der Hisp. Gall., übrige Hisp.: accendunt. 721) aut fehlt Hisp.; Augustodun.: fontesve.
722) vel Hisp., auch Augustodun. 723) So die echte Hisp.; Augustodun.: autem. 724) fehlt Hisp.,
auch Augustodun.
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CCCXVIIv. DEw PAENITENTIBUS, QUAEx DEFUNCTIS VIRIS ALIISy NU-
BERE PRAESUMUNTw.

Paenitens725, quae defuncto viro alioz726 nubere praesumpserit vela suspectab velbc

interdicta familiaritate cum extraneo convixeritd727, cum eodem ab ecclesiae liminibus
arceature. Haecf728 etiam etg de viro in paenitentia positoh placuiti observarik. 5

CCCLVIl. DEm HIS, QUI CUM PECORIBUSn COITU MIXTIo SUNT AUT
MORE PECORUMp USQUEq ADFINITATIS LINEAM CUM CONSANGUINEISr

INCESTUM COMMISERUNTs SIVE CUM MASCULIS CONCUBUERUNTm.
In t729 hoc titulo Greca verba posita sunt, id est, peritonuv730 alegeus alle non eccew

alogio x me x nony con, quod nos z Latine z possumus dicere t: De his, qui inrationabiliter versati 10

sunt sive versantur a. In qua sententia sensus triplex est, id est, deb hisb, qui cum pecoribus c

coitu mixti sunt aut mored pecorum e cum consanguineis f usqueg731 adfinitatis lineam in-
cestumh commiserunt aut cum i masculis concubuerunt. Quisquis732 autem ex hisk unum
egerit, aut capite puniatur aut, si ei vita concessa fuerit, iuxta Ancyranil concilii senten-
tiamm, quae in capitulo XVn733. etn XVI. continetur, paenitentiam veraciter agat. 15

v) CCXLII P16 CCCXXVI V15; CCCLXII M w-w) Rubrik fehlt MP16 x) QUI V15 y) fehlt V15

z) zu alii korr. Gb a) et quae vel Baluze (aus dem Bellovacensis?) und Pertz b) suspectalis P16 c) aut M
d) zu se coniunxerit korr. Gb; cumvixerit P16; coniunxerit M (zu convixerit korr.) V15 e) archeatur P16

f) hoc V15 g) fehlt V15 h) apposito Gb (zu posito korr.) V14V15 i) folgt ut P16 k) observare GbP15

(zu observari korr.) V14V15, von Pertz in den Text übernommen l) CCLXIIII P16; DLXIII M; fehlt V15

m-m) Rubrik fehlt MP16 n) PECCORIBUS Gb o) MIATI V15 p) PECCORUM P15V15 (zu
PECORUM korr.) q) UTSQUE V15 r) SANGUINEIS GbV15 s) COMMISSERUNT GbV14

t-t) fehlt M u) ΠΗΡΥΝ θην V15 v) in allen Handschriften ist über jeder der »griechischen« Buchstabengruppen
ein Querstrich gezogen w) ece P15P17 x) elogio men V15 y) fehlt GbV14V15 z) Latine nos V15

a) versatur P15 b) fehlt M c) peccoribus P15P16 d) in ore P15P17 e) peccatorum M;
peccorum P15P16 f) sanguineis V15 g) folgt ad (von anderer Hand ergänzt) Gb h) in coetum M
i) fehlt V15 k) fehlt (im Falz?) P17 l) Ancirani MP16; Ancyranni P15V15 (von anderer Hand aus Cyranni
korr.) m) sententia P16 n) fehlt P17, von anderer Hand ergänzt P15

725) Conc. Arelat. II c. 21 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 38, 160–163), die plura-
lische Bestimmung der Vorlage ( paenitentes ... praesumpserint ... vixerint ... arceantur) wurde von Benedict
in die singularische Form umgewandelt; vgl. SECKEL, in: NA 40 (1916) S. 90 f. 726) alii Hisp.; aliis
Gall. und Augustodun. 727) vixerit Hisp.; vixerint Augustodun. 728) So Gall. und Augustodun.;
echte Hisp.: hoc. 729) Bis concubuerunt (Z. 13) aus Conc. Ancyritan. c. 35 (16) in der Versio Isidori
antiqua, also nicht über die Hispana vermittelt (ed. C. H. TURNER, in: EOMIA 2 S. 92–94). Aus einer
vergleichbaren Quelle muß Theodulf von Orléans geschöpft haben (zweites Kapitular c. VII 1, MGH Capit.
episc. 1 S. 164 f.); vgl. SECKEL, in: NA 40 (1916) S. 111–116. Den Kanon von Ancyra hat Benedict auch
verwertet oben c. 1, 82, dort vermittelt über Ansegis c. 1, 48. In folgenden Details weicht Benedict vom
Konzilstext ab: posita sunt, id est statt haec sunt, quod nos (so aber auch die jüngere isidorische Version) statt
quae nos, pecorum (so auch Theodulf und die jüngere Isidoriana) statt pecodum. Gekürzt hat Benedict den
Satz sensus autem in hac sententia triplex esse potest, qui ex subiectis conicitur: aut de his usw., ähnlich
Theodulf: in qua sententia sensus triplex est, hoc est de his usw. 730) Der griechische Text lautet in
der Rekonstruktion von Turner περιÁ τωÄ ν αÆ λογευσαµεÂνων ηÃ καιÁ αÆ λογευοµεÂνων τοιοÂ νδε; das letzte
Wort ist nur in der Form σοιουναε, τοιοναε oder τοιοιουναε überliefert. Bemerkenswert ist die große
Übereinstimmung unter den Benedict-Codices. 731) Interpolation Benedicts, dieselben Worte auch
interpoliert in c. 1, 310; 3, 179. 432; Add. 3, 123. Benedict dürfte die Formulierung aus der Hispana Gal-
lica übernommen haben, die die Worte des zweiten Toletanum, c. 5 usquequo affinitatis lineamenta generis
successione cognoscit (ed. RODRÍGUEZ/MARTÍNEZ DÍEZ, Bd. 4 S. 352, 80 f.) verballhornt zu usquequo
affinitatis lineam tamen generis successione cognoscit (cod. W; VD schreiben quam a statt tamen).
732) Die Strafbestimmung ist wohl eine Zutat Benedicts; die Bedrohung aller genannten Delikte mit der
Todesstrafe hat im fränkischen Recht keine Parallele, dagegen ist die Berufung auf das Ancyritanum für die
Kirchenbuße zutreffend. 733) In der von Benedict benutzten älteren isidorischen Version ist der Kanon
als 16. gezählt (auch bei Theodulf); 15 ist die Zahl der Dionysio-Hadriana. Seckel dürfte zuzustimmen sein,
der unter Hinweis auf P17 die Zahl XV. et für den Zusatz »gelehrter Abschreiber« hält (S. 116), die den Text
in Übereinstimmung mit der Hadriana bringen wollten – wenn es nicht Benedict selbst war.
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CCCLXXVo. QUALITERp DECIMAE ET OBLATIONES FIDELIUM A SA-

CERDOTIBUS SINTq DISPENSANDAEpr.

Instruendis734 sunts presbiteri pariterque ammonendi, quatenus noverint decimas et

oblationes, quas a fidelibus accipiunt, pauperum et hospitumt et peregrinorumu esse

stipendia et non quasi suis, sed quasi commendatis735 uti deberev736; de quibus omnibus5

sciant se rationem reddituros737 in conspectuw divinae maiestatis, et nisi eas fideliter

pauperibusx etx his, quibus738 praemissumy est, administraverint, condempnationemz pa-

tiendos. Qualiter vero dispensaria debeant, canones739 sacri instituuntb, scilicetc, ut quat-

tuor partes ex740 omnibus fiant741, unad ad fabricam ecclesiae relevandame, altera pau-

peribus distribuenda, tertia presbitero cum suis clericis habendaf, quartag episcopoh reser-10

vandai. Etk742 quicquidl exindem pontifex743 iusserit, prudenti consilio est744 faciendum.

CCCLXXVIn. QUODo FEMINAE CUM PRESBITERIS VEL RELIQUIS CLE-

RICIS NON DEBEANT HABITARE NEC EIS MINISTRARE NEC INFRA CAN-

CELLOS STARE NEQUE AD ALTARE ACCEDEREo.

Inhibendump745 et modis omnibus tenendumq746 estq, ut nullus sacerdos747 eas15

personas feminarum, sicut in748 canonibus749 insertum continetur, de quibus suspicio750

o) CCLXXVIII P16; CCCLXVI M; fehlt V15 p-p) Rubrik fehlt MP16 q) SINT V15 r) DISPEN-
DAE Gb; DISPENDE V14; DISPENSANDE V15 s) Instruendis P16 t) ospitum ( -p- korr. aus -t-) V15

u) pereginorum P17 v) deberi V15 w) cospectu P17 x) von anderer Hand über der Zeile ergänzt P16

y) permissum Gb z) aus contempnationem korr. Gb; contemptionem V15 a) dispensa V15

b) instituant P15 c) si licet GbV14 d) unam M e) revelandam P15P17 f) habendam Gb (? zu
habenda korr.) V15 g) quartam P16 h) vero GbV14V15 i) res servanda V15 k) ex P16

l) quicquit P15 m) inde M; korr. zu exinde P16 n) CCLXXVIIII P16; CCCLXVII M; fehlt V15

o-o) Rubrik fehlt MP16 p) Inbibendum P15 q) est tenendum M

734) Theodulf von Orléans, Capitulare II c. 1, 5 (MGH Capit. Episc. 1 S. 150, 14–32); vgl. SECKEL, in:
NA 41 (1919) S. 171 f. Außer bei Benedikt und Ademar von Chabannes (Berlin, Deutsche Staatsbibliothek,
Phill. 1664), der den gesamten Text von Theodulfs Kapitular bietet, ist das Kapitel überliefert bei Regino von
Prüm, De synodalibus causis 1, 353 (ed. WASSERSCHLEBEN, 1840 S. 164). 735) So auch Regino,
während Ademar commendaticiis schreibt. An dieser Stelle haben sicher Benedikt und Regino den originalen
Wortlaut überliefert, vgl. die Vorlagen des Satzes in Iulianus Pomerius, De vita contemplativa 2, 9, 2 (PL 59
Sp. 454 A) und v. a. Statuta ecclesiae antiqua c. 15 (CC 148 S. 169, 42 f.): ut episcopus rebus ecclesiae
tamquam commendatis, non tamquam propriis utatur. 736) fehlt Ademar und Regino, wohl Zusatz
Benedikts. 737) posituros Ademar und Regino, also wohl die originale Lesart Theodulfs. 738) statt
quibus – est haben Ademar und Regino, wohl quellengetreu, qui praemissi sunt. 739) Gemeint ist wohl
die Dekretale Gelasius’ I. (JK 636), c. 27 (ed. Andreas THIEL, Epistolae Romanorum pontificum genuinae
Bd. 1, 1868, S. 378), die die römische Praxis der Vierteilung (im Unterschied zur spanischen Dreiteilung) des
Zehnten festschreibt. 740) statt ex omnibus haben Ademar und Regino, wohl quellengetreu, inde.
741) So auch Regino, dagegen Ademar faciant, unam ..., alteram ... distribuendam, terciam ... habendam,
quartam ... reservandam. Die Fassung Benedikts und Reginos kommt der Papstdekretale näher: quatuor ...
convenit fieri portiones, quarum sit una ..., altera ... tertia, quarta. 742) ut Ademar und Regino, wohl
quellengetreu. 743) fehlt Ademar und Regino, wohl Zusatz Benedikts. 744) statt est faciendum
haben Ademar und Regino, wohl quellengetreu, faciat. 745) Bis necessaria sunt (Z. 5) Theodulf von
Orléans, Capitulare II c. 1, 6 (MGH Capit. Episc. 1 S. 151, 3–22); vgl. SECKEL, in: NA 41 (1919)
S. 172–174. Außer bei Ademar und Benedikt ist das gesamte Kapitel überliefert bei Regino, De synodalibus
causis 1, 105 (S. 69 f.) 746) interminandum Ademar und Regino, wohl quellengetreu. 747) Bei
Ademar folgt diaconus subdiaconus; diese Ausweitung des Verbots ist sicher eine Interpolation des Bearbeiters,
der im gleichen Sinn auch das erste Kapitular Theodulfs, c. 12, überarbeitet hat. 748) statt in canonibus
haben Ademar und Regino, wohl quellengetreu, et in canone. 749) Konzil von Nicaea c. 3, ed. TURNER,
EOMIA 1 S. 186 f. 750) so Benedikt und Regino übereinstimmend mit Nicaea; suspectio bei Ademar
ist sicher sekundär.



000056 conc5 (2) 27.02.08 20:17

56

potestr751 esse, in domo sua habeat, et752 non solum illas, seds neque illas, quas antiqui753

canonest concedunt, quia instigante diabolo etiam in illis scelus frequenter perpetratumu

repperiturv, aut etiam inw pedissequisw earum754. Nam755 si qua de his habuerit talem

necessitatem756, cui sit necessariax757 sustentatio presbiteri758, habeat in759 villa aut in

vico domum longe ay presbiteri conversationez, et ibi ei760 subministret, quae necessaria 5

sunt. Sed761 et hoc secundum auctoritatema canonum762 modis omnibus prohibendumb,

ut nulla femina ad altare praesumat accedere aut presbitero ministrare vel763 infra can-

cellumc764 stare autd sederee.

CCCLXXVIIf. UTgh INCESTIg A SACERDOTIBUS PER VERACES ET DEOi

TIMENTES HOMINES FIDELITER PERQUIRANTUR ET CANONICE PUNI- 10

ANTURh.

De765 incestis omni studio perquirendum est sacerdotibus perk homines l veraces et ti-
morem dei ante oculos habentes. Et si reperti766 fuerint, statim aut per se emendare studeant
aut cum adiutorio archidiaconi sui767 vel768 episcopi hoc ipsum extirpare satagant, ne tanto
flagitio769 et scelere et illi polluantur et pereant et alii in770 eorum vicinitate omnipotentis dei 15

iramm incurrantn.

r) potes Gb (zu potest korr.) V14 s) fehlt V14 (2 Buchstaben radiert) V15; über der Zeile nachgetragen Gb
t) folgt non über der Zeile Gb u) perpetratam P15 v) korr. zu reperitur V15 w) inpedisse quis V14;
inpendisse quis Gb (zu in pedissequis korr.) V15 x) necessario V15; necessarium M y) fehlt V14V15; über der
Zeile nachgetragen Gb z) conversationem V15 a) actoritatem V15 b) folgt est M c) korr. aus
cancello P15; cancellos V15 d) vel M e) folgt audeat V15 f) CCLXXX P16; fehlt V15 g) DE

INCESTIS OMNI STUDIO PERQUIRENDUM V15 h-h) Rubrik fehlt P16 i) von anderer Hand korr. zu
DEUM Gb; DEI V15 k) pro P16 l) omnes GbV14V15 m) über der Zeile ergänzt P16; fehlt P15

n) korr. aus incurrat P15V15

751) statt potest esse haben Ademar und Regino, wohl quellengetreu, esse potest. 752) et non solum
illas fehlt bei Ademar und Regino. Seckel geht hier von einem Zusatz Benedikts aus, man könnte aber auch an
Augensprung in der übrigen Überlieferung denken. 753) fehlt bei Ademar und Regino, wohl Zusatz
Benedikts. 754) illarum Ademar und Regino, wohl quellengetreu; darauf folgt nec igitur matrem neque
amitam neque sororem permittimus ultra habitare in domo una cum sacerdote (Ademar) bzw. scilicet
matrem, amitam, sororem (Regino). Seckel hält dies für einen Zusatz des jeweiligen Bearbeiters, der im-
merhin vom Nicaenum als der Quelle Theodulfs angeregt sein soll. Ganz festlegen will er sich auf diesen
Verdacht allerdings nicht (»Wer den Zusatz für echt hält usw.«). 755) statt nam si qua haben Ademar
und Regino sed si quis. 756) bei Ademar und Regino folgt patientem. 757) necessitas Ademar
und Regino. 758) Ademar ergänzt: vel diaconi vel subdiaconi, siehe auch oben Anm. 747.
759) statt in – vico haben Ademar und Regino, wohl quellengetreu, in vico aut in villa. 760) eis
Ademar und Regino. 761) Bis zum Ende des Kapitels Theodulf von Orléans, Capitulare II c. 1, 7
(MGH Capit. Episc. 1 S. 151, 23–28). 762) Konzil von Laodicea c. 44 (Dion.)/45 (Isid.), ed. TURNER,
EOMIA 2 S. 377 f. 763) aut Ademar und Regino. 764) cancellos Ademar und Regino, wohl
quellengetreu. 765) Theodulf von Orléans, Capitulare II c. 2, 2 (MGH Capit. episc. 1 S. 154, 19–28);
vgl. SECKEL, in: NA 41 (1919) S. 174. Außer bei Benedikt und Ademar ist das Kapitel überliefert in den
Handschriften Cambridge, Corpus Christi College 265 (C) und Oxford, Bodleian Library, Barlow 37 (6464)
(O1). 766) statt reperti fuerint hat die übrige handschriftliche Überlieferung repertum fuerit.
767) fehlt Theodulf. 768) et Theodulf. 769) statt flagitio et hat die übrige Überlieferung flagitii.
770) fehlt Theodulf.
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CCCLXXVIIIo. UTp PRESBITERI ET RELIQUI CLERICI AB OMNIBUS VI-

TIIS SE CAVEANT ET SUBIECTOS SIBI FIDELITERq INSTRUANTr ATQUE BO-

NIS OPERIBUS OMNIBUS DUCATUM PRAEBEANTp.

Ammonendi771 sunt clerici772 et instruendi, ut primum ipsi ab omni fornicatione

et773 inmunditia et luxurias et ab omni pollutione carnis sintt alienit et tunc plebemu774
5

sibi subiectamu et verbis praedicentv et exempla775 ostendant, ut abwx776 fornicatione et

ab omni inrationabili veluti pecudum luxoriay et pollutione abstineant et mundo777 se

corpore et mente deo praeparent.

CCCLXXVIIIIz. DEa778 CONFESSIONIBUS FIDELIUM ACCIPIENDIS ET

DIIUDICANDIS ETb CONSILIUM779 DANDIS, QUALITER PRO MODULO ET10

QUANTITATE PECCATIc SIT PAENITENTIAE TEMPORISd780 INSTITUTIOade.

Quaerendum namque est sacerdotif, cumf accipitg cuiuslibeth fidelisi781 confessionem
peccatorum, qualiter primo782 peccatum perpetratum783, aut si postea iteratum aut fre-
quenter actum784 sit, si sponte, si coactek, si per aebrietatem aut per quodlibet ingenium
factum sit. Et cum veneritl785, unde radix illius peccatim processit, tunc congruam ad-15

hibeat medicinam. Qualis786 vero peccati adhibendan sitn medicina, secundum canonumo

autenticorump sanctorum patrumq esser debet, et nons secundum placitum hominist, sed
secundum dei voluntatem. Nec in hac parte voluntas aut gratia hominis sectandau est, sed

o) CCLXXXI P16; fehlt V15 p-p) Rubrik fehlt P16 q) folgt IN V15 r) INSTRUUNT Gb (von anderer
Hand zu INSTRUANT korr.) V14; INSTRUNT V15 s) luxoria P17 t) alieni sint V15 u-u) plebi sibi
subiectae (aus subiectam korr.?) Gb v) praedicentur P15 w) a P16 x) folgt omni GbV14V15

y) luxuria GbP15V14V15 z) CCLXXXII P16; CCCLXVIII M; fehlt V15 a-a) Rubrik fehlt MP16

b) folgt IN von anderer Hand über der Zeile eingefügt Gb c) PECCATA P15V15 d) von anderer Hand korr. zu
TEMPUS INSTITUTUM Gb e) INSTITUTO V14V15 f) sacerdotium P16 g) accipiat P16

h) cuilibet P16 i) fideli V15 k) quoacte P17; coacto Gb (zu coacte korr.) V14 l) invenerit MV15;
viderit V14 m) peccata P15 n) sit adhibenda V15 o) korr. zu canonicum M p) folgt et Gb
(nachträglich eingefügt) M q) folgt instituta intellegi über der Zeile nachgetragen Gb r) fehlt GbV14V15

s) folgt solum V15 t) homins P17 u) sectenda P15; sequenda MP16

771) Theodulf von Orléans, Capitulare II c. 2, 3 (MGH Capit. Episc. 1 S. 154, 30–155, 5); vgl. SECKEL, in:
NA 41 (1919) S. 174 f. Das Kapitel ist außer bei Benedikt nur in der bearbeiteten Abschrift Ademars von
Chabannes erhalten, deren Abweichungen daher hier vollständig verzeichnet sind. 772) sacerdotes
Ademar, was Seckel für den Text Theodulfs hält. 773) et – pollutione fehlt bei Ademar.; Seckel sieht in
Benedikts Text das Original und verweist auf Gal. 5, 19. 774) Statt plebem – subiectam hat Ademar
plebibus – subiectis. 775) exemplum Ademar. Seckels Vorschlag einer Emendation zu exemplo ist
unnötig. 776) ab omni se Ademar. 777) mundos Ademar. 778) Einschließlich der Rubrik
bis medicinam (Z. 16) Theodulf von Orléans, Capitulare II c. 3, 1 (MGH Capit. Episc. 1 S. 155, 8–26);
vgl. SECKEL, in: NA 41 (1919) S. 175 f. Außer bei Benedikt und Ademar ist das Kapitel überliefert in den
Handschriften C, O1, New York, The Hispanic Society of America, MS HC 380/819 (N) und Oxford,
Bodleian Library, Rawlinson C 290 (O2). Wie Benedikt behandeln auch die englischen Handschriften die
Worte de confessionibus – institutio, die Ademar in veränderter Form zum Text zieht, als Rubrik, was damit
gegen Seckel als Theodulfs Version erwiesen sein dürfte. Das Vorhandensein einer Rubrik ausschließlich und
gerade an dieser Stelle ist durchaus berechtigt: Der folgende Verlauf des Kapitulars besteht im wesentlichen aus
einer Reihe von Bußbestimmungen. 779) consiliis Theodulf; Seckel hält Benedikts Lesart für die
ursprüngliche, kennt aber die englischen Handschriften des Kapitulars noch nicht. 780) Ademars Lesart
tempus est instituendum statt temporis institutio hält Seckel für die ursprüngliche (Benedikt hätte »zwecks
Bildung seiner Rubrik« geändert), wird aber durch die englischen Handschriften widerlegt. 781) fi-
delium Theodulf. 782) ipsum Theodulf. 783) perpetratum sit Theodulf. 784) statt actum
sit hat die übrige Überlieferung perpetratum. Seckel hält, ohne Kenntnis der englischen Handschriften,
Benedikts Version für die originale. 785) invenerit Theodulf. 786) Bis zum Ende des Kapitels
Theodulf von Orléans, Capitulare II c. 3, 2 (MGH Capit. 1 S. 155, 27–156, 9).
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voluntas dei inv omnibusw exquirendax, quatenus dignis precibus et paenitudiney etz787

digna placari possit omnipotentis dei vindictaa, quam788 suobc vitiob provocavitd.

CCCLXXXe. DEf HIS, QUI PRIUS NON HABENTES ODIUM, SEDg DEFEN-

DENTESh ALIQUEM OCCIDERINT, QUALITER CORRIGENDI SINTf.

Si789 quis quiete gradiens per viam, aut si790 etiam in domo sua fuerit791 aut in 5

platea civitatis aut in792 villai, subito aut ab alio superventus autk litis commotione volens

se defendere, non habens contra illum antel793 odium, interfeceritm hominem, septem

annosn secundum canonicam794 institutionem paeniteat, tres vero795 a communioneo

privetur, quattuor autem796 in communionep orationum et oblationumq susceptus in

sacerdotis pendebitr arbitrio, utrum dignus sit corpus Christi accipere aut usque ad ple- 10

nitudinem paenitentiae ab eos separari. Abstinentia ciborum int providentia sacerdotis797

erit secundum possibilitatem paenitentis et devotionem et affectumu lacrimarum.

CCCLXXXIv. DEw MULIERE, QUAE DUOBUS FRATRIBUS NUPSERITx, ET

DE VIRO EIUS QUID AGENDUM SITw.

Mulier798, quae duobus fratribus nupserit y, abici debet usque ad diem mortis. Sed 15

propter humanitatem in extremis suis sacramentis reconciliari z799 oportet, ita tamen, ut prius a

solvatur coniugium et maneat innupta et vir eius absque uxore simili paenitentiae sit800

subditus. Quod801 si duob fratres cum una femina fornicati fuerint nescientes alter alterius
fornicationem, statim ut cognoverint c adulterium, qui eam habet uxorem, dimittat. Etd ille
quidem post actam paenitentiam, si uxor defuncta fuerit, potest alteri sociari, illa vivente 20

v) bis zum Ende des Kapitels von anderer Hand am Rand nachgetragen P15 w) folgt semper M
x) exquirendi P16; inquirenda M y) plenitudine M z) fehlt MP17 a) vindictam MP15

b) convitio V15 c) cum GbV14 (auf Rasur); fehlt M d) probavit (soweit die Randbemerkung; im Block
wiederholt vindicta – probavit) P15 e) CCLXXXIII P16; CCCLXVIIII M; fehlt V15 (Kapitel ist zwischen c. 382
und 382+1 eingeordnet) f-f) DE MULIERE QUI DUOBUS FRATRIBUS NUPSERIT (Rubrik von c. 381) V15;
Rubrik fehlt MP16 g) SENSE Gb (zu SED SE korr.) V14 h) DEFERENTES P17 i) villam P15P17

k) folgt in P15 l) antea MP17 m) interficerit (korr. aus -ficeret) P15 n) annis P17

o) comunione P15 p) folgt et GbV14V15 q) oblatione M; oblationem V15 r) pendebat P17

s) ea Gb (zu eo korr.) V14V15 t) folgt quo Gb (zu qua korr.) V14V15 u) affectionem GbV14V15

v) CCLXXXIIII P16; CCCLXX M; fehlt V15 w-w) DE HIS, QUI PRIUS NON HABENTES VITIUM SE
DEFENDENTES ALIQUEM OCCIDERINT, QUALITER CORRIGENDI SINT V15 (Rubrik zu c. 380, das nach
382 umgestellt ist, siehe dort); Rubrik fehlt MP16 x) NUBSERIT GbV14 y) nubserit GbV14 (korr. aus
nubserint) z) reconliari P17 a) fehlt V15 b) duos V15 c) cognoverunt Gb (zu -verint korr.) V14

d-d) fehlt V15

787) fehlt Theodulf. 788) Bei Ademar folgt homo, was Seckel für die ursprüngliche Version hält; es fehlt
aber auch in den englischen Handschriften. 789) Theodulf von Orléans, Capitulare II c. 4, 3 (MGH
Capit. 1 S. 159, 24–160, 12); vgl. SECKEL, in: NA 41 (1919) S. 176 f. Außer bei Benedikt und Ademar ist
das Kapitel überliefert in der Handschrift O2. 790) fehlt Theodulf. 791) fehlt Theodulf.
792) statt in villa hat die übrige Überlieferung villae. 793) antea Theodulf. 794) canonum
Theodulf. 795) fehlt Theodulf. 796) fehlt Theodulf. 797) statt sacerdotis erit hat die übrige
Überlieferung erit sacerdotis. 798) Bis subditus (Z. 18) Theodulf von Orléans, Capitulare II c. 5, 2
(MGH Capit. Episc. 1 S. 161, 9–16); vgl. SECKEL in: NA 41 (1919) S. 177. Das gesamte Kapitel ist außer
bei Benedikt und Ademar überliefert in den Handschriften C, O1 und O2. Bis ita tamen ut (Z. 16) zitiert
Theodulf c. 2 des Concilium Neocaesariense in der Fassung der Hispana (ed. MARTÍNEZ DÍEZ, Bd. 3, 1982,
S. 105, 30–32). 799) Ademars Lesart conciliari hält Seckel unter Berufung auf die Hispana für die
originale; reconciliari findet sich aber auch in den Handschriften C und O1. 800) statt sit subditus hat
die übrige Überlieferung subdatur. 801) Bis percipiat (Z. 2) Theodulf von Orléans, Capitulare II
c. 5, 3 (MGH Capit. episc. 1 S. 161, 17–27); vgl. SECKEL, in: NA 41 (1919) S. 177 f.
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nequaquamd. Illam e802 vero numquam f ulteriusg803 poterit in coniugium assumih et iugi
paenitentia i submissa ad exitum vitae communionis gratiam percipiatk. DElm MULIERI-
BUS ET VIRIS INFANTESn OPPRIMENTIBUSl. Muliero804, quae dormiens filium
suum oppresserit et mortuus fuerit, sex annis805 paeniteatp. Vir eiusq, si in domo illius fuit r806,
IIII s. Si vero in uno lecto, simili modo paeniteat, duos in pane et aqua, reliquos quatuor,5

secundum quod sacerdos illos viderit posse, abstinentiam807 inponat cyborumm.

CCCLXXXIIt. DEu MULIERE, QUAE ADULTERAVERITv VIRUM SUUM, SI-
MILITERw ET DE VIRO, QUI UXOREM SUAMx ADULTERAVERITy, QUALIT-
ERz DE AMBOBUS AGENDUM SITuz.

Mulier808 habens virum, si adulterium perpetraverit et occulte ad confessionem ve-10

nerit, VII annos paeniteata, tres in pane et aqua, ceteros quattuor in providentia eritb809

sacerdotis, qualiter eam viderit posse, etc810 ita ei ciborum abstinentiad811 inponatur.
Similiter et vir habens uxorem, si adulterium perpetraverit, faciat, per triennium none

communicet. Si812 cuius uxor adulterium perpetraverit et hoc a viro deprehensumf fuerit
et publicatum, dimittat uxorem, si voluerit, propter fornicationem. Illa vero, secundum15

quod superius insertum est, publice agat paenitentiam. Vir verog eius illa vivente nulla-
tenus habebith licentiam aliami ducere uxorem. Quod si voluerit adulteramk sibi recon-
ciliaril813, licentiam habeat, itam tamenm, ut pariter cum illan paenitentiam agat eto exac-
tap paenitentia ad communionis gratiam, sicut superius814 continetur insertumq, utri-
que815 accedant. Similis forma et in muliere servabitur. Sir eams vir eius adulteraverit,20

habet potestatem dimittendi virum propter fornicationem. Maneat tamen816 innupta,
quamdiu vir eius vixerit, quia nec ille habet potestatem aliam817 accipere primat viventeu

nec illa primo818. Habent tamen potestatem semetipsos reconciliarev819.

e) Illa P16 f) quam V15 g) alterius P15 h) assummi P15V15; asumi Gb (zu assumi korr.) V14

i) penitentiam V15 k) accipiat M l-l) fehlt GbMV14V15 m-m) fehlt P16 n) INFANTIS P15

o) folgt etiam M p) peneteat P17 q) über der Zeile, folgt autem P15 r) fuerit MGbV14V15

s) folgt annos M t) CCXXXV P16; CCCLXXI M; fehlt V15 u-u) Rubrik fehlt MP16

v) ADULTERAVIT P17; ALTERAVERIT GbV14 (korr. aus ALTERAVIT) w) SIMILITER SIMILITER V15

x) SUAM V15 y) ADULTERAVIT P17 z-z) fehlt V15 a) peneteat P17; penitentiam habeat V15

b) fehlt P16 c) ut GbV14V15 d) abstinentiae V15 e) fehlt M f) deprehendum P17 g) fehlt M
h) habeat GbV14V15 i) fehlt P15 (von anderer Hand am Rand aliam ducere uxorem nachgetragen) P16

k) alteram V15 l) reconciliare M; folgt in arbitrio et potestate est ipsius est episcopi, ita tamen, ut, si voluerit
adulteram copulari V15 m) fehlt V15 n) illam P15P17 o) fehlt GbV14V15 p) exhacta P15P17

q) insertu (am Ende ein Buchstabe radiert) V14 r) Sicut P16 s) autem M t) am Rand dazu
Alternativformulierung: aliter: nisi primam, nec illa alium nisi primum Gb u) fehlt GbV14V15

v) reconciliari GbV14 (korr. aus reconciliare) V15

802) illa Theodulf. 803) alterius Theodulf. 804) Bis zum Ende des Kapitels Theodulf, Capitulare
II c. 5, 4 (MGH Capit. episc. 1 S. 2–9); vgl. SECKEL, in: NA 41 (1919) S. 178. 805) annos Theodulf.
806) fuerit Theodulf. 807) ita eis abstinentiam Theodulf. 808) Bis communicet (Z. 14)
Theodulf, Capitulare II c. 5, 4 (MGH Capit. Episc. 1 S. 162, 11–19); vgl. SECKEL, in: NA 41 (1919)
S. 178. Das gesamte Kapitel ist außer bei Benedikt und Ademar überliefert in den Handschriften C, O1 und
O2. 809) fehlt Theodulf. 810) fehlt Theodulf. 811) Statt abstinentia inponatur hat die
übrige Überlieferung abstinentiam imponat. 812) Bis zum Ende des Kapitels Theodulf von Orléans,
Capitulare II c. 6 (MGH Capit. Episc. 1 S. 162, 22–163, 15); vgl. SECKEL, in: NA 41 (1919) S. 178–180.
Dieser Teil des Kapitels auch bei Regino rezipiert, De synodalibus causis 2, 130 (S. 364 f.). 813) re-
conciliare CO1. 814) siehe oben c. 381. 815) Statt utrique accedant hat die übrige Überlieferung
uterque accedat. 816) fehlt bei Ademar, laut Seckel Interpolation Benedikts, aber auch in den englischen
Handschriften (Ausnahme O2: autem) bezeugt. 817) Bei Ademar folgt uxorem, nach Seckel zwecks
Verdeutlichung interpoliert. 818) alium virum ducere vivente adhuc primo Ademar und O2; alium
virum ducere illo vivente CO1. Seckel hält den Zusatz für eine Interpolation Ademars, wird aber durch die
englischen Handschriften widerlegt. 819) reconciliari Theodulf.



000060 conc5 (2) 27.02.08 20:17

60

CCCXCIw. DEx INFANTUMy BAPTISMOz ET ECCLESIARUM VEL ALTA-

RIUM SEU FIDELIUM CONSIGNANDORUM DUBITATIONE QUID AGEND-

UM SITx.

Placuit820, uta821 infantes, quando822 non inveniuntur certissimi testes, qui eos sine823

dubitatione baptizatos esse testentur, neque ipsi sunt per aetatem idonei de traditis sibi sa- 5

cramentis respondere, absque ullo scrupulo824 temporeb825 legitimoc baptizari826. Simili-
ter827 et de ecclesiis vel828 altaribus atqued consignandis fidelibus, quotiens super his829

dubitatur, agendum est, id est, ut sine ulla trepidatione consecrentur et830 fideles confir-

mentur. Quoniam831, quod none ostenditur gestum, ratio non sinitf, ut videatur iteratum.

CCCXCIIIgh. UT832, UBI QUISQUE ORDINATUR, IBI PERTINEATi. 10

Clerici833 cuiuslibet gradus, in quibuscumque locis ordinati fuerint ministri, ad834

eademk loca pertineant atque in ipsis locis perseverent835.

CCCCl. DEm HIS, QUI DEO FAMULANTUR, SI IN BARATRUMn FORNI-

CATIONIS INCIDERINT, QUALITER CORRIGENDIo SINTmp.

Statuimus836, ut, quisquisq servorum dei vel ancillarum Christi in crimen fornicati- 15

onis lapsus fuerit, quod in carcere paenitentiam faciat in pane et aqua. Et si ordinatus

presbiter sit837, duos annos in carcere permaneat etr antes838 flagellatust et scorticatusu

w) CCXCIII P16; fehlt V15 x-x) Rubrik fehlt P16 y) INFINITUM V15 z) folgt ET ECCLESIARUM

BAPTISMO GbV14V15 a) expungiert V15 b) fehlt P16 c) legittimo P15P17 d) folgt de P15 (über der
Zeile ergänzt) P16 e) fehlt V15 f) sit P17 g) Kapitel fehlt P16 h) Rubrik fehlt V15

i) PERMANEAT Baluze k) eandem V14 (aus eadem korr.); zu eadem korr. GbV15 l) CCCX P16;
CCCLXXVIIII M; fehlt V15 m-m) Rubrik fehlt MP16V15 n) BARATUM P17 o) CORRIGEND-

UM GbV14 p) SUNT P17 q) quicquit P15P17 r) ut P16 s) antea M t) flagellatur V14; korr.
zu flagelletur Gb u) corticatus GbV14 (korr. aus scorticatus) V15; scortiatus M

820) Bis baptizari Bearbeitung des Anfangs von Conc. Carthag. V c. 6 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ

DÍEZ Bd. 3 S. 381, 67–70); vgl. SECKEL, in: NA 41 (1919), S. 192 f. Das Anfangswort item der echten
Hisp. fehlt schon in der Gall. 821) de infantibus Hisp., auch Augustodun.; de fehlt Cod. W.
822) quotiens Hisp., auch Augustodun. 823) baptizatos esse sine dubitatione Hisp., auch Augustodun.
824) So die Augustodun.; Hisp.: scripulo. 825) tempore legitimo ist Zutat Benedicts. 826) eos
esse baptizandos Hisp., auch Augustodun.; eos baptizandi Cod. W; eos baptizandis Cod. D. 827) Bis
confirmentur Schlußsatz desselben Canons in der Augustodunensis; fehlt in der echten Hisp., vgl. MAASSEN,
Pseudoisidor-Studien I S. 17. 828) vel – fidelibus ist Zutat Benedicts. 829) earum consecratione
haesitatur Augustodun. 830) et – confirmentur ist Zutat Benedicts. 831) Bis zum Ende von
Benedict häufiger zitierte Sentenz aus Leo I., epistula ad Rusticum Narbonensem, c. 15 ; vgl. c. 2, 369;
3, 260 und 424. 832) Einschließlich der Rubrik Conc. Arelat. I c. 2 Hisp. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ

Bd. 4 S. 18, 42 f.), nach SECKEL, in: NA 41 (1919) S. 194, aus der Augustodunensis; die Übernahme der
Rubrik aber (in der Augustodun. nur innerhalb des Kapitelverzeichnisses) und deren Formulierung ( pertineat
statt permaneat) spricht eher für die unverfälschte Gallica, speziell Cod. D. 833) clerici – gradus ist
Zutat Benedicts; in der Vorlage beginnt der Satz de his qui ( qui fehlt in den Codd. VD der Gallica).
834) ad – atque ist Zutat Benedicts. 835) So die Hisp. mit der Augustodun.; Codd. VD der Gall.:
permaneant. 836) Aus Bonifatius, Epistola 56 (Capitulare Karlmanns 742) (MGH Epp. sel. 1 S. 101,
1–11 = MGH Capit. 1 S. 25, 38–26, 5 = MGH Conc. 2, 1 S. 4, 7–14); vgl. SECKEL in: NA 41 (1939) S.
213. Das Capitular ist vollständig rezipiert oben c. 1, 1. Nach statuimus hat Benedikt similiter, ut post hanc
synodum, quae fuit XI. Kalendas Maias gestrichen 837) fuisset Bonif. 838) antea Bonif.



000061 conc5 (2) 27.02.08 20:17

61

videatur, et post episcopus adaugeatv. Si autem clericus velw monachusx in hoc peccatum
inciderit839, post tertiam verberationemy in carceremz missus vertentema annum ibib pa-
enitentiam agat. Similiter et nonnanesc840 velatae eadem paenitentiad teneantur841, et
radanture omnes capilli capitisf eius.

CCCCIg. DEh HIS, QUI A PAGANIS BAPTIZATIi FUERINTh.5

Praecipimus, ut, qui a842 paganisk baptizati sunt, denuo a Christi sacerdotibus in
nomine sanctae trinitatis baptizentur et postea843 ab episcopis crismenturl, quiam aliter
christianin nec dici nec esse possunt.

CCCCIIIop. UTq, QUI AB HERETICIS BAPTIZATUS FUERIT IN NOMINE
SANCTAE TRINITATIS, NON REBAPTIZETUR, SED SOLA MANUS INPOSITI-10

ONE PERFICIATURq.
Quicumque844 baptizatus fuerit ab hereticis in nomine patris et filii et spiritusr

sancti, nullo modo rebaptizari debeturs845, sed per solamtu manust inpositionem purgan-
dus est846.

CCCCIIIIv. UTw BAPTIZANDI SYMBOLUM DISCANT FIDEIw.15

Baptizandos847 oportet fidei x symbolum discere et quinta feria ultimae septimanae epis-
copo848 vel presbiteris849 reddere. Et850 qui in aegritudine constituti baptismum percepe-
rint851, sani facti fidei852 symbolo y doceantur, ut noverint, quanta853 natione digni sunt854

habiti. Oportet855 etiam baptizatos post baptismum chrisma z856 caeleste perciperea et regni
Christi participes fieri.20

v) augeat GbV14V15 w) aut M x) monacus P15 y) folgt et GbV14V15 z) carcere V15

a) vertentum P17 b) fehlt M c) nonanes Gb (aus nonales korr.) V14V15; nonnaves P16; nonnę M
d) pęnitentiam P15P17; penitentiae V15 e) reddantur P17 f) capiti V15 g) CCCXI P16; CCCXXX M;
fehlt V15 h-h) Rubrik fehlt MP16V15 i) BATIZATI Gb k) pagis P17 l) chrismentur M
m) qui Gb n) cristiani P17 o) Kapitel fehlt P16 p) fehlt V15 q-q) Rubrik fehlt V15

r) spiritu V15 s) debet GbV14V15 t) manus solam P17 u) sola V15 v) CCCXII P16; fehlt V15

w-w) Rubrik fehlt P16 x) fehlt V15 y) symbolum V15 z) crisma GbP16V14V15 a) perceperint P17

839) ceciderit Bonif. ( inciderit Otloh, Vita Bonifatii 1, 36, MGH SS rer. Germ. [57] S. 151, 1 – zu den
Übereinstimmungen mit Otloh siehe oben S. zu c. 2, 80). 840) nonnę Bonif. 841) conteneantur
Bonif. ( teneantur Otloh, Vita Bonifatii 1, 36 S. 151, 3). 842) Aus Bonifatius, Epistula 28 (Gregor III.
an Bonifatius, Jaffé 2239) (MGH Epp. sel. 1 S. 50, 22 f.); vgl. SECKEL in: NA 41 (1919) S. 213 f. Der Satz
lautet bei Gregor: Eosdemque, quos a paganis baptizatos esse asseruisti, si ita habetur, ut denuo baptizes in
nomine trinitatis, mandamus. Die Bearbeitung dient dem Ziel, das Papstreskript in einen allgemeingültigen
Rechtssatz umzuwandeln. 843) Zusatz Benedikts; zu der »verfehlten, zum mindesten übertreibenden
Begründung« vgl. SECKEL S. 214. 844) Aus Bonifatius, Epistola 68 (Papst Zacharias an Bonifatius,
Jaffé 2276) (MGH Epp. sel. 1 S. 141, 17–20); vgl. SECKEL in: NA 41 (1919) S. 217. 845) debeatur
Bonif. 846) per sola manus inpositione purgari debeatur Bonif. (Otloh Vita Bonifatii c. 2, 3, MGH
SS rer. Germ. [57] S. 169, 15: per solam manus impositionem purgandus est – zu der Übereinstimmung
siehe oben S. zu c. 2, 80; vgl. Michael TANGL in: NA 40 (1916) S. 707 f.) 847) Das Kapitel enthält
drei in der Hispana aufeinanderfolgende Canones des Konzils von Laodicea in derselben, an die Dionysiana
angelehnten Bearbeitung wie oben c. 3, 262. Bis reddere c. 46 Hisp. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 3
S. 168, 281 f.); vgl. SECKEL, in: NA 41 (1919) S. 217 f. 848) So die Versio Dionysiana; Hisp.: vel
episcopo. 849) So die Versio Dionysiana; Hisp.: presbytero. 850) Bis habiti c. 47 desselben
Konzils (ebd. S. 168, 284–286), von Benedict mit et an das Vorhergehende angeschlossen. 851) per-
ceperunt Hisp. 852) symbolum fidei Hisp. 853) qua donatione Hisp.; quando natione Cod. W.
854) sint Hisp.; sunt Codd. WTG. 855) Bis zum Ende c. 48 desselben Konzils (ebd. S. 168, 288 f.),
der Anschluß mit etiam wieder von Benedict. 856) So die Versio Dionysiana; Hisp.: chrismatis quoque
caelestis et regni Christi; in der Augustodunensis umgearbeitet zu sacratissimum crisma percipere et coe-
lestis regni.
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CCCCVbc. UT HId, DEd QUIBUS DUBITATUR, UTRUM BAPTIZATIe SINTf

ANg NON, VEL A PRESBITERO DIIS IMMOLANTI VELh IMMOLATICIISh CAR-

NIBUS VESCENTIi SUNTk BAPTIZATIkl, UT REBAPTIZENTURm.

Quod hi, qui857 dubitant, utrum sint baptizati an non, vel a presbitero diis mactanti
vel immolaticiis carnibus vescenti fuerint baptizati, ut baptizenturn, praeceptum est. 5

CCCCVIIop. DEq ORATIONIBUS ET AELEMOSINIS ATQUE MISSARUM

CAELEBRATIONIBUS PRO FIDELIBUS DEFUNCTIS FIDELITERr AGENDIS,

QUIBUS IMPII CAREREs DEBENT, QUONIAM858 NEC EORUM AELEMOSINA

A SACERDOTIBUS VEL RELIQUIS FIDELIBUS ACCIPIENDA ESTqr.

Quod859 pro catholicist defunctis sint memoriae faciendae et oblationes et orationes 10

deo offerendae. Nonu tamen pro impiis, quamvis sint christiani860, ex hisv aliquid861 agere
licebit.

CCCCXXVw. NEx IUDICES SECULARESy DE EXCESSIBUS MALORUM

IUDICENT ALIQUIDz EXTRA CONNIBENTIAMa SACERDOTUMx.

Neb862 iudices quicquam dec perfidorumc excessibus extra sacerdotumd conhibenti- 15

ame863 iudicare praesumantf.

b) Kapitel fehlt P16 c) fehlt V15 d) korr. aus HI INDE V14; UNDE V15; DE (aus INDE korr.) Gb
e) BAPTI P15 f) SUNT ANNIS V15 g) ANTE GbV14 h) fehlt V15 i) VESCENTIBU Gb;
VESCENTUR V15 k) BAPTIZATI SUNT V15 l) danach wiederholt SINT BAPTIZATI V14; SINT

SUNT BAPTIZATI Gb m) REBAPTIZANTUR V15 n) zu rebaptizentur korr. Gb o) Kapitel
fehlt P16 p) CCCLXXXII M; fehlt V15 q-q) Rubrik fehlt M r-r) fehlt V15 s) CARCERE Gb (von
anderer Hand zu CARRERE korr.) V14 t) chatholicis V15 u) Nec GbV14V15 v) is V14

w) CCLVIII P16; fehlt V15 x-x) Rubrik fehlt P16 y) fehlt bei Baluze und Pertz z) ALIQUIT P15;
ALIQUOD GbV14V15; folgt EX P15 a) CONIBENTIAM GbV14V15; CONNIBENTIA P15 b) Ni V15

c) desuper fidorum V15 d) sacerdotem P17 e) coibentiam V15 f) praesumat V15

857) Aus Bonifatius, Epistola 28 (Papst Gregor III. an Bonifatius, Jaffé 2239) (MGH Epp. sel. 1 S. 51, 5–7);
vgl. SECKEL in: NA 41 (1919) S. 218. Bei Gregor lautet der Satz: Nam et eos, qui se dubitant fuisse
baptizatos an non vel qui a presbitero Iovi mactanti et immolaticias carnes vescenti (in Otloh, Vita
Bonifatii 1, 27, MGH SS rer. Germ. [57] S. 140, 31 folgt baptizati sunt), ut baptizentur, precipimus.
858) Zur Begründung vgl. SECKEL in: NA 41 (1919) S. 219, Anm. 9. 859) Freie Bearbeitung aus
Bonifatius, Epistola 28 (Gregor III. an Bonifatius, Jaffé 2239) (MGH Epp. sel. 1 S. 50, 30–51, 4); vgl.
SECKEL in: NA 41 (1919) S. 219 f., wörtlich zitiert nur der zweite Satz. Der Beginn lautet bei Gregor:
Sancta sic tenet ecclesia, ut quisque pro suis mortuis vere christianis offerat oblationes atque presbiter
eorum faciat memoriam. Et quamvis omnes peccatis subiaceamus, congruit, ut sacerdos pro mortuis
catholicis memoriam faciat et intercedat. 860) christiani fuerint Bonif. 861) tale quid Bonif.
862) Aus Conc. Tolet. XII c. 9 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 6 S. 178, 534–179, 536),
Anfangswort item gestrichen; vgl. SECKEL, in: NA 41 (1919) S. 258. Vgl. oben c. 2, 143, dort nach Seckel aus
der Lex Visigothorum. 863) coniventiam Hisp., conhibentia Augustodun.
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CCCCXXVIgh. DE PRESBITERIS EPISCOPORUM, QUOi IPSIk IREl NON
POTUERINTm, AD CORRIGENDUMn MITTENDISo.

Ut864 episcopi tunc inmunes habeantur a damnis, cum eorump presbiteros865 ad866

ea, quae ipsi non correxerint, remiserintq867 corrigenda.

CCCCXXXIIr. QUODs INCESTUM COMMITTATt, QUI SE CONSANGUIN-5

EAEu SUAEu USQUEv AFFINITATIS LINEAMw CONIUNGITs.
Nullus868 fidelium usque869 affinitatisx lineam, id est usque in septimam progeniem,

consanguineam suam ducat uxorem vel eam quoquoy modoy incesti macula polluat. Si
quis vero hoc scienter temerare praesumpserit, siz liber estz, bannum nostrum, id est LX
solidos, fisco nostro persolvat et insuper canonice ut incestus luat ac publicea iuxtab

10

canonicos gradusb paeniteat. Si autem servus vel ecclesiasticus fuerit, publice flagelletur ac
decalvetur et iuxta proprii episcopi iussionem paenitentiam publice et canonice gerat870.
Quod si aliquis tam liber quam servus aut ecclesiasticus vel fiscalinus episcopo proprio vel
suo sacerdoti aut archidiacono inoboediens vel contumax871 sive de hoc, sive de alioc

quolibetc scelere extiterit, omnes res eius a comite et a misso episcopi872 eid contendan-15

ture873, usque dum episcopo suo oboediat, ut canonice paeniteat. Quod si nec se ita
correxerit874 etf ad episcopum et canonicam paenitentiam venire distulerit, a comite

g) Kapitel fehlt P16 h) fehlt V15 i) QUOD V14V15Gb k) IPSE P15 l) RE GbV14

m) POTUERUNT V15 n) CORRIGENDAM Gb o) OMITTENDIS GbV14; ALIIS COMMISE-
RUNT V15 p) folgt vel (?) P17 q) Baluze und mit ihm Pertz emendieren zu miserint r) fehlt P15P16V15

s-s) Rubrik fehlt P16 t) COMMITTIT V15 u) CONSANGUINEAM V15 v) folgt AD Gb (von
anderer Hand über der Zeile ergänzt) P15 w) LINEĘ V15 x) adfinitatis von anderer Hand zu ad affinitatis
korr. Gb y) quomodo P17V14 (zu quoquo modo korr.); fehlt V15 z-z) liberem V15 a) puplice P15P17

b-b) iux canonum V15 c) alio fehlt, quo- über der Zeile nachgetragen V15 d) fehlt GbV14V15 e) zu
concludantur korr. Gb; diripiantur von anderer Hand aus obntendantur korr. V15 f) fehlt V15

864) Aus Conc. Tolet. XII c. 9 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 6 S. 179, 536–538), An-
fangswort item gestrichen; vgl. SECKEL, in: NA 41 (1919) S. 258 f. 865) So die Augustodun.; Hisp.:
presbyteres. 866) So die Augustodun.; ad fehlt in der echten Hisp. 867) So die Augustodun.; Hisp.:
ad eos non remiserint. 868) Höchstwahrscheinlich Fälschung Benedicts, wie UBL, Strafverfolgung und
Inzest, neuerdings plausibel gemacht hat. SECKEL und JUNCKER, in: ZRG Kan. Abt. 23 (1934), S. 299–309,
denken noch an ein echtes Kapitular als Vorlage, kommen aber nicht ohne die Annahme verfälschender
Interpolationen aus. Dasselbe Stück findet sich auch unten Add. 3, 123. 869) Die aus der Hispana
Gallica übernommene Formel usque affinitatis lineam (siehe dazu oben S. zu c. 1, 310) verrät sich auch in
einem möglicherweise echten Stück als Interpolation Benedicts. Ihm dürfte auch die folgende Bestimmung über
den siebten Verwandtschaftsgrad zuzuschreiben sein. Dafür spricht die Wahl des Terminus progenies, der sonst
nur in c. 2, 80 und Add. 4, 75 in vergleichbarem Kontext auftaucht, dort in dem für Ben. und Ps.-Isidors
Inzestauffassung zentralen Brief P. Gregors III. an Bonifatius. 870) Weiterentwicklung der Bestim-
mungen aus dem Capitulare Pippins a. 751–755, c. 1 (MGH Capit. 1 S. 31, 18–27, zitiert oben c. 1, 9).
Die unterschiedlichen Strafen für Freie und servi sind übernommen, aber jeweils um kirchliche Bußvor-
schriften erweitert. Zur Buße iuxta canonicos gradus siehe oben zu c. 3, 258. Die Verbindung der Prügel-
strafe für Inzestvergehen mit Decalvation ist bekannt aus der Lex Visigothorum c. 12, 3, 8 (MGH LL nat.
Germ. 1 S. 435, 25–436, 18; zitiert unten Add. 4, 2). 871) Vergleichbare Formeln finden sich in zwei
weiteren Kapiteln Benedicts von zweifelhafter Echtheit, siehe oben c. 2, 163 und 3, 155. 872) vel misso
episcopi ist interpoliert oben c. 1, 12. 873) contendere im Sinne von »beschlagnahmen« scheint nur hier
bezeugt, vgl. MLW 2, Sp. 1696, 70. Verlust des Vermögens als Strafe für Inzest findet sich auch in den
Kapiteln 2, 409 und Add. 4, 2, dort jeweils mit der Präzisierung, daß dieses an die Verwandten der Schul-
digen gehen soll, sowie in c. 1, 9. Vgl. auch das Capitulare missorum generale a. 802 c. 38 (MGH Capit. 1
S. 98, 19–21). 874) Zur Formulierung vgl. Capitulare missorum generale a. 802 c. 15 (MGH Capit. 1
S. 94, 14: et si neque sic se correxerint); Admonitio ad omnes regni ordines a. 823–825 c. 25 (ebd. S.
307, 22 f.: et quicumque prima et secunda vice de his a comite admonitus non se correxerit); Hludowici
ad archiepiscopos epistulae a. 816–817 (ebd. S. 342, 22 f.: si antea huiuscemodi non se correxerit). In
einem verfälschten Text verwendet Benedict eine ähnliche Formel oben c. 2, 428.
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comprehendaturg875 et in carcerem subh magna erumna876 retrusus teneaturi nec rerum
suarum potestatem habeati, quousque episcopus iusserit. Quod si comes vel eius ministri
haeck adimplere distulerintl, canonice ab episcopo vel am suo ministron excommuniceturo,
et usque dum haec pleniterp adimpleat, semperq communione catholicorum careat, usque
dum ipsor episcopo humanius erga eum aliquids agere placuerit877. Si vero, quod non 5

optamus, ipse comes aut det praedictis causis aut de ipsa excommunicationeu inoboediens
aut neglegens apparuerit, honore comitatus pariter et communione careat, usque dumv

ambo in nostramw praesentiamw veniant, ut nos illum episcopali auctoritate atque im-
periali metux ita corrigamusy, ut ceteri timorem habeant, ne deinceps taliaz committere
ullatenus audeanta878. 10

CCCCXXXIIIb. UTc INCESTI, QUAMDIU IN SCELERE MANENTd, NONe

FIDELIUM CHRISTIANORUMf, SED TANTUM AUT GENTILIUM AUT CATI-
CUMINORUMg VEL ENERGUMINORUM LOCUM TENEANTc.

Incestih879, dum in ipso detestando atque nefando scelere manent, non inter fideles
christianos, sed inter gentiles aut caticuminosi880 velk energuminoskl881 habeantur, id est, 15

cum christianis non cibumm sumantmn882, non potum, nono in eodemp vasculo edant aut
bibant883, sed soli hoc faciant. Non osculentur aut salutenturq ab eis884. Sed si suisr

g) folgt nec rerum suarum potestatem habeat amplius ( amplius von anderer Hand über der Zeile ergänzt) V15

h) suum (aus sum korr.) V14; cum V15 i-i) habeatur V15 k) hoc V15 l) distullerint V15; distulerit P16

m) fehlt GbV14V15 n) archidiacono V15 o) zu excommunicentur korr. V15 p) penitentiam P15

q) fehlt P15 r) zu ipsi korr. Gb s) aliquit P17 t) fehlt P15 u) excomunicatione V14

v) fehlt GbV14V15 w) nostra praesentia Gb (zu nostram praesentiam korr.) V14V15 x) met et Gb (? zu metu
korr.) V14V15 (zu metu korr.) y) aus corriga korr. Gb; corrigam P15P17V14 z) tali V15 a) audeat V15

b) CCCLXXXVII M; CCCXXX P16; fehlt V15 c-c) Rubrik fehlt MP15P16 d) MANEANT GbV14

e) A V15 f) folgt SEPARENTUR V15 g) CACUMINORUM V15 h) ut incesti P15

i) catecuminos P16 k) fehlt GbV14V15 l) inerguminos M m) absumantur Gb (zu assumantur korr.) V14

(aus abusumantur korr.); adsumantur V15 n) sumat P17 o) getilgt V14; fehlt GbV15 p) eadem Gb (zu
eodem korr.) V14 (aus et dem korr.) V15 q) salutantur V15 r) sui P15P17

875) Vgl. Capitulare pro lege habendum Wormatiense a. 829 c. 3 (MGH Capit. 2 S. 18, 30–19, 1): et si
contumax fuerit, conprehendatur a comite et ferro vinciatur et in custodia mittatur. 876) Die
Formel in carceris aerumna hat Benedict oben c. 3, 206 aus dem ersten Capitulare Theodulfs von Orléans
übernommen (c. 16, MGH Capit. episc. 1 S. 114, 3). Die hier verwendete Erweiterung findet sich nahezu
wortgleich auch in der Fälschung oben c. 3, 431. 877) Die Formulierung ist beeinflußt von c. 4 des
Ancyranum in der Dionysio-Hadriana (ed. C. H. TURNER, EOMIA 2 S. 69, 21–30, zitiert oben c. 3, 5) und
auch verwendet in den verfälschten Stücken oben c. 3, 206 und unten Add. 4, 83. 878) Vgl. Deut.
19, 20: ut audientes ceteri timorem habeant et nequaquam talia audeant facere. 879) Wohl
Fälschung Benedicts, trotz der Bedenken von SECKEL/JUNCKER, in: ZRG Kan. Abt. 23 (1934), S. 324–348.
Derselbe Text kehrt wieder unten Add. 3, 124. 880) Vgl. den Zusatz der Augustodunensis zu Conc.
Agath. c. 61 Hisp. (= Conc. Epaon. 517 c. 30): quos ... incestos esse non dubitamus et inter caticuminos
usque ad legitimam satisfactionem manere et orare praecipimus (ed. RODRÍGUEZ/MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4,
S. 147).; vgl. SECKEL/JUNCKER S. 328. 881) Siehe auch unten Add. 4, 104. Den Begriff der ener-
gumini konnte Benedict nach SECKEL/JUNCKER S. 333 aus der Hispana kennen, vgl. etwa Conc. Eliberrit-
anum c. 29 (ed. RODRÍGUEZ/MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4, S. 251, 280–283). 882) Vgl. 1. Cor. 5, 11.
883) JUNCKER (S. 335) verweist als einzige Parallele auf Poenitentiale Vallicellianum 1 c. 96 (ed. SCHMITZ,
Bußbücher 1 S. 319): qui xtianus est cum pajano non debet nec edere nec bibere neque cum illorum
vasculo. 884) SECKEL/JUNCKER S. 325 bemerken als »nicht gerade schön, daß das Verbot weltlichen
Verkehrs ... auf Gleichstellung mit Heiden und Besessenen zurückgeführt ... wird.« JUNCKER (S. 330) bezeich-
net diese Verordnung als »Matbann« (Vorbann bei BRUNNER/V. SCHWERIN, Deutsche Rechtsgeschichte 2,
S. 609–611) und verweist auf Pippins Capitulare a. 751–755 c. 1 ( nullus eum recipiat nec cibum ei
donet, MGH Capit. 1 S. 31, bei Benedict oben c. 1, 9) sowie mit SCHERER, Eherecht S. 40, auf c. 9 des
Concilium Vernense (MGH Capit. 1 S. 35, 5–18, bei Benedict oben c. 1, 62). Zu verstehen ist dies wohl als
eine Art zeitlich begrenzte Exkommunikation. Diese wird in mehreren Konzilsbestimmungen angeordnet als
Zwangsmittel, um inzestuöse Verbindungen zu trennen, vgl. Conc. Arvern. 535 c. 12 (MGH Conc. 1,
S. 68, 3–9); Conc. Aurelian. 538 c. 11 (MGH Conc. 1 S. 76, 14–77, 8); Conc. Paris. 614 c. 16 (14)
(MGH Conc. 1 S. 190, 7–11; CC 148 A S. 280, 135–141); Conc. Clippiacense 626–627 c. 10 (MGH
Conc. 1 S. 198, 18–28; CC 148 A, S. 293, 81–96, zitiert von Benedict oben c. 2, 409 und unten c. 3, 435).
Ungewöhnlich ist nach JUNCKER, S. 335, das generelle Grußverbot für Exkommunizierte. Eine Interpolation
desselben Inhalts hat Benedict in c. 2, 4, 11 des Poenitentiale Theodori eingefügt (o. c. 2, 93).
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sacerdotibus inoboedientes extiterint885 et a tam nefandissimos set scelere segregare atque

adu publicam paenitentiam redire noluerint, inter eos habeantur, qui spiritu periclitantur

inmundo886, vel etiam inter eos, de quibus ipsav veritas ait: Si887 te non audierit, sit tibi
sicut ethnicusw et publicanus. Nam cum fidelibus non debent orare nec inx ecclesiam

intrare, sed ad ianuam ecclesiae excubare et intrantibus iny eam atquez exeuntibus ex ea5

vultu in terrama prostrato veniam postulare et, ut pro se orareb non dedignentur, flagitare

et lacrimis perfusi, vultu contrito atque humiliato spiritu888 semper omnibus apparere889,

usque ad satisfactionem ecclesiae890 et propriic episcopi canonicam reconciliationem891

manere892 et ad pristinum incestum numquam redire nec secularia negotia exercere nec

placitis autd accusationibuse vel testimoniis893 interessef894, sed crebris sacerdotum pre-10

cibus manusque pontificis proprii inpositionibus895 et elemosinarumg largitionibus atqueh

ceterorum bonorumi hominum exhibitionibusk896 eos purgari sanarique oportet.

s) aus nefandissimos korr. V14 t) fehlt GbV14V15 u) fehlt V15 v) per se GbV14V15; ipsa per se P16

w) aus etnicus korr. V14; etnichus GbP15P16; ehnnicus V15 x) fehlt P16 y) fehlt MP16 z) folgt in V14

(über der Zeile nachgetragen); radiert (?) Gb a) terra MP16P17 b) fehlt P16 c) prope GbV14V15

d) fehlt V15 e) acusationibus P15 f) inter se V15 g) lemosinarum P15 h) adque P15

i) bbonorum P17; fehlt GbV14V15 k) exibitionibus V15

885) Ähnliche Formulierungen in zahlreichen Fälschungen Benedicts, siehe oben c. 1, 137; 3, 390. 397. 399.
431. 432. 886) Vgl. Conc. Ancyr. c. 16 Dion.-Hadr. (ed. TURNER, EOMIA 2 S. 101): eos qui
inrationabiliter vixerunt et lepra iniusti criminis alios polluerunt, praecepit sancta synodus inter eos orare,
qui spiritu periclitantur immundo. 887) Zusammengezogen aus Matth. 18, 16–17. Die Verse zitiert
Benedict vollständig in dem gefälschten Teil von c. 1, 322. JUNCKER S. 326 Anm. 2 verweist auf c. 2, 427, wo
Benedict eine Anwendung des Bibelverses in ganz ähnlichem Kontext aus einem Bonifatius-Brief übernommen
hat. Juncker sieht hier offenbar eine Differenzierung zwischen gentilis und ethnicus, letzteres als eine Stei-
gerung des ersten, die er sonst bei Benedict nicht wiederfindet und daher als Argument für die Echtheit des
Stückes einsetzt. 888) Vgl. Ps. 50, 19: cor contritum et humiliatum deus non despicies. 889) Für
die Schilderung der Bußpraxis verweist JUNCKER S. 339–342 auf zahlreiche Parallelen, die er letztlich bis zur
epistula canonica 3 c. 75 des Basilius (MIGNE, PG 32, Sp. 804) zurückführen möchte. Bei Benedict finden
sich deutliche Parallelen oben c. 1, 136 und unten Add. 4, 83. 890) Zu usque ... ecclesiae siehe oben
c. 2, 97. 164 (Interpolation). 370. 383; 3, 431; unten Add. 4, 83. 891) Zu canonicam reconcili-
ationem siehe oben c. 3, 263 und unten Add. 4, 76 (beide Male Interpolation). 892) Für das sprachlich
unpassende manere (statt debent?) schlägt Juncker (S. 328) die oben (Anm. 880) zitierte Interpolation der
Augustodunensis als Vorlage vor. 893) Zu der bei Benedict häufig vorkommenden Verbindung von
Anklage- und Zeugnisunfähigkeit vgl. SECKEL, in: NA 41 (1919) S. 260 mit Anm. 3; JUNCKER, in: ZRG
Kan. Abt. 23 (1934) S. 325. 894) aut ... testimoniis ist nach SECKEL/JUNCKER, in: ZRG Kan. Abt. 23
(1934) S. 324 f. aus sprachlichen Gründen interpoliert: an einer Anklage oder einem Zeugnis kann man nicht
teilnehmen. Träfe diese Argumentation zu, müßte Benedict eine echte Vorlage bearbeitet haben. 895) zu
sacerdotum precibus et manus inpositionibus siehe oben c. 1, 120 (Rubrik). 127. 129 (Interpolation).
896) Vgl. Conc. Paris. 829 c. 9 (MGH Conc. 2, 2 S. 616, 8–10): quarum altera, quia baptismi iteratione
nequit, paenitentiae lamentis, elemosynarum largitionibus ceterisque bonorum operum exhibitionibus
dilui potest. Benedicts Verschreibung hominum statt operum kehrt in Add. 3, 124 nicht wieder, anscheinend
aber in der Vorlage des Isaak von Langres (c. 4, 14, MGH Capit. episc. 2 S. 213, 7), der omnium schreibt.
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CCCCXXXIIIIlm. DE INCESTIS NULLOn CONIUGII NOMINE PRAEVA-

LENDIS.

Incestos897 nullo898 coniugii nomine praevalendos899 esse censemus.

CCCCXXXVIIop. DEq SERVIS ET LIBERTISr VEL INFAMIBUSs PERSONISt

NON RECIPIENDISq. 5

Omnes900 servi vel liberiu901 omnesque902 infamesv personae non permittantur mai-

ores natu accusare vel omnes, quos adw accusanda x publica crimina y leges publicae non
admittunt z. Infames903 sunt cuncti, quos decreta canonica et ecclesiastica atquea leges

seculares adscribunt infames esse.

CCCCLVIbc. UT904 CLERICI VEL LAICI IN ALIENA905 ECCLESIA NON 10

COMMUNICENT SINE LITTERISd EPISCOPI SUI.

Statutume906 est, ut unusquisque clericus vel laicus non communicet in alienaf907 plebeg

sine litterish episcopi sui.

CCCCLVIIi. UTk908 LAICI CONTEMPTORESl CANONUM EXCOMMUNI-

CENTUR, CLERICIm VERO909 HONORE PRIVENTURk. 15

Si910 quisn statuta supergressuso corruperitp vel proq nihilo habendars putaveritr, si

laicus est, communionet, si clericusu911, honore privetur.

l) Kapitel fehlt P16 m) fehlt V15 n) folgt MODO V15 o) Kapitel fehlt P16 p) CCCXXXVII P17;
CCCCLXVI M; fehlt V15 q-q) Rubrik fehlt M r) LIBERIS GbV14V15 s) INFAMIS V15

t) fehlt V15 u) liberti M, von Baluze und Pertz in den Text übernommen v) fehlt V15 w) fehlt V15

x) accusandam P15P17 y) crimimina V15 z) admittantur V15 a) adque V15 b) Kapitel fehlt P16

c) fehlt V15 d) LITERIS Gb e) statum V15 f) alia P15 g) plebem P15 h) litteras (aus litteri
korr.) V15 i) CCCXXXVI P16; DLXXI M; fehlt V15 k-k) Rubrik fehlt MP16 l) CONTEMPTES V15

m) CLECI V15 n) qui V15 o) superegressus P17 p) corrumperit V15 q) fehlt M
r) habendaverit V15 s) babenda V14 t) communionem V15 u) folgt est GbV14

897) Aus Conc. Epaon. c. 22 Hisp. (?) (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 197, 86 f.), vero nach incestos
gestrichen; vgl. SECKEL/JUNCKER, in: ZRG Kan. Abt. 23 (1934) S. 349. In vollständigerer Form ist der
Canon rezipiert unten Add. 4, 75+1. 898) nec ullo Hisp. 899) Darauf folgt in der Vorlage praeter
illos quos vel nominare funestum est hoc. 900) Bis admittunt Anfang von Conc. Afric. c. 96
Dion.-Hadr. (ed. PITHOU, 1609, S. 273) = Conc. Carthag. 30. Maii 419 c. 129 (ed. C. MUNIER, CC
149, 1 S. 231, 1599–1601), Anfangsworte item placuit ut gestrichen; vgl. SECKEL / JUNCKER, in: ZRG Kan
23 (1934) S. 355. Der Satz ist auch rezipiert oben c. 3, 99. vgl. Seckel, in: Francia 28/1, S. 65 f. mit Anm.
90 901) proprii liberti Conc. 902) Statt omnesque – accusare bietet die Dion.-Hadr. lediglich
ad accusationem non admittantur. 903) Quelle unbekannt, vgl. Capit. Angilr. c. 18. Zu dieser
Bestimmung vgl. Georg MAY, in: Österr. Archiv für Kirchenrecht 11 (1960) S. 27. 904) Einschließlich
der Rubrik Anfang von Conc. Carthag. I c. 7 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 3
S. 293, 129–133); vgl. SECKEL/JUNCKER, in: ZRG Kan. 24 (1935) S. 15. Diese Zuordnung wird allerdings
dadurch etwas problematisch, daß die Augustodunensis keine Rubriken kennt; Benedict müßte diese aus dem
Kapitelverzeichnis übernommen haben. Sonst wäre hier wiederum an eine Hisp. Gall. als Vorlage zu denken.
Derselbe Canon ist auch rezipiert unten Add. 4, 37. 905) So die Gall. und Augustodun.; echte Hisp.:
alia. 906) Textanfang gekürzt aus Cassianus ( Cassianus Augustodun.) Usulensis episcopus dixit:
statuat gravitas vestra ut. Add. 4, 37 zitiert den Text vollständig. 907) alia Hisp., auch Augustodun.,
ebenso unten Add. 4, 37. 908) Rubrik zu Conc. Carthag. I c. 14 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ

DÍEZ Bd. 3 S. 298, 208 f.); vgl. SECKEL/JUNCKER, in: ZRG Kan. 23 (1934) S. 15. Bezüglich der Rubrik
ergibt sich dasselbe Problem wie im vorhergehenden Kapitel. Die Rubrik ist auch rezipiert unten Add. 4, 60.
909) So die Augustodun.; vero fehlt Hisp. 910) Aus Conc. Carthag. c. 14 Hisp. Augustodun. (ebd.
S. 298. 218 f.), vero nach quis gestrichen. 911) clericus est Hisp., auch Augustodun.
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CCCCLVIIIv. UTw912, QUI CLERICUM ALIENUM DEFENDEREx NITITUR,

COMMUNIONE913 PRIVETURw.

Si914 forte aliquis clericorumy regulam disciplinae ecclesiasticae subterfugiens fuerit

evagatus, quicumque eum susceperit et illumz915 pontifici suo non reconciliaverit, sed

magis defensarea praesumpserit, ecclesiae916 communione privetur.5

CCCCLXb. UTc917 NON ALII METROPOLITANI PRIMATESd APPELLEN-

TURef, NISI ILLI, QUI PRIMASeg SEDES TENENT, QUIAh ALII NON POSSINTi

TRES TURMAS FACERE DE EPISCOPIS QUAM ILLI, QUI PRIMAS SEDES TE-

NENT, QUI TRES TURMAS FACERE DEBENT, SICUT IN HAC SENTENTIA

IUBETURc.10

Placuit918, ut, quotienscumque concilium congregandum est, episcopi, qui neque919

aetate neque egritudine neque alia graviorik920 necessitate inpediunturl, competenter oc-

currant. Primatibusque suarum provinciarum intimetur, ut de universis episcopism vel

duae vel tres turmae fiant ac den singulisn turmis vicissim, quodquoto electi fuerint, ad

diem concilii instantissime occurrant.15

CCCCLXIp. QUODqr CUMq ILLIS, QUIBUS EPISCOPUSs NON LOQUITUR,

NON SIT LOQUENDUM NEC CUMt EXCOMMUNICATIS COMMUNICAND-

UM, UT IPSI HUMILIENT SEMETIPSOSu, UT FESTINIUSv RECONCILIEN-

TURr.

Exemplaw921 sancti Clementis utilia, quaex922 praesenti tempore ecclesiis necessaria20

sunt, honorifice proferenda et cum923 reverentia ab omnibus fidelibus ac praecipue clericis

v) CCCXXXVII P16; CCCXCIII M; fehlt P15V15 w-w) Rubrik fehlt MP16 x) DEFENDERE DEFEN-

DERE P17 y) clerum M z) ille M a) defendere V15 b) CCCXXXVIIII P16; fehlt V15

c-c) Rubrik fehlt P16 d) zu PRIMAS korr. P15 e-e) fehlt P15 f) APELLENTUR (aus APELLANTUR

korr.) V15 g) PRIMATES V15 h) QUI Gb (von anderer Hand zu QUIA korr.) V14 i) POSSUNT V15,
von Baluze und Pertz in den Text übernommen k) graviora P15; Baluze und Pertz emendieren zu graviore

l) inpdiuntur V15 m) episcopi Gb (zu episcopis korr.) P15V14; im Falz P17 n) dissingulis P15P17

o) quodquod V15; quotquot GbP16V14, von Baluze und Pertz in den Text übernommen p) CCCXL P16;
CCCXCV M; fehlt V15 q) QUODQUOD P15; QUODQUOT P17 r-r) Rubrik fehlt MP16

s) fehlt GbV14V15 t) fehlt V14, auch bei Baluze und Pertz; von anderer Hand über der Zeile nachgetragen Gb
u) SEMETTIPSOS V15 v) FESTINUS P15 w) Ex epistola GbMV14, von Baluze und Pertz in den Text
übernommen x) qui Gb (zu quę korr.) V14V15

912) Rubrik zu Conc. Arelat. III Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 41, 10 f.); vgl.
SECKEL/JUNCKER, in: ZRG Kan. 24 (1935) S. 16. 913) So Gall. und Augustodun.; Hisp.: a
communione. 914) Conc. Arelat. III c. 4 Hisp. Augustodun. (ebd. S. 44, 47–50); das Anfangswort et
fehlt schon in der Augustodun. 915) So Gall. und Augustodun.; die Hisp. bietet non solum statt illum.
916) So die Augustodun.; Hisp.: ab ecclesiae. 917) Bearbeitung der Rubrik zu Conc. Carthag. V c. 10
Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 3 S. 382 App. ( ut archiepiscopi primates non apellentur,
quia illi non possunt tres turmas facere de episcopis, sed illi primates apellentur qui primas sedes tenent,
quoniam ipsi tres turmas faciunt). Aus dieser Rubrik ist auch entwickelt c. 3, 439 sowie Capit. Angilr.
c. 22 a; vgl. SECKEL/JUNCKER, in: ZRG Kan. 24 (1935) S. 18–26 (allein 19–26 zur Rubrik!).
918) Anfang von Conc. Carthag. V c. 10 Hisp. Augustodun. (ebd. S. 382, 93–383, 98), Anfangswort item
fehlt wie in der Gall., aber nicht der Augustodun. 919) So die Augustodun.; neque aetate fehlt Hisp.
920) graviore Hisp., auch Augustodun. 921) Conc. Vasens. I c. 6 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ

DÍEZ Bd. 4 S. 103, 56–104, 76), dort ex epistola statt exempla; vgl. SECKEL/JUNCKER, in: ZRG Kan. 24
(1935) S. 26–28. 922) So Gall. und Augustodun.; Hisp.: quaeque. 923) So die Hisp., in der
Augustodun. fehlt cum.
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recipienday; ex quibus quod924 specialiter placuit propter925 venerandam antiquitatem,

statutis praesentibus roboramusz, quod suprascriptus beatusa martyrab de beatissimi Pe-

tri926 apostoli constitutionec927 commemorat dicens: Quaedamd928 autem etiam ex vobis
ipsis intelligere debetis, si qua e sunt e, quae ipse f propter929 insidias hominum malorum non
potestg evidentius et manifestius proloqui. Verbi gratiah: Inimicus est i alicui pro actibus suisk. 5

Vos nolite expectare, ut ipse vobis dicat, cum illo nolite l amici esse. Sed prudenter observare
debetis et voluntati eius, videlicet quia930 ecclesiaem curam gerit, absque communionen931

obsecundare et averti932 ab eo, cui ipsum sentitis adversum, sed nec loquio his, quibus ipsep

non loquitur, ut unusquisque, qui in culpa est, dum cupitq omnium velr933 vestram s sibi t

gratiam reparare, festinet citiusu reconciliari ei v, qui omnibus praeest, ut934 per hoc redeat ad 10

salutem, cum oboedirew ceperit monitis praesidentis. Et cetera, quae in consequentibusx

denotantur935 amicis936 eorum, qui veritati inimici sunt. Sciaty itaque deinceps clerusz ad

reatum, sed et fideliuma populus ad culpam sibi adscribendum, si quis in hoc vitium

malorum computaturb937 etc disciplinae subversor fore938 agnoscitur.

CCCCLXIIId. DEe LEGITIMOf CONIUGIOe. 15

Decretum939 est, ut uxor legitimeg viro iungaturh. Aliter enim legitimum, ut940 a
patribus accepimus et a sanctis apostolis eorumquei successoribus traditum invenimus,
non fit coniugium, nisi ab his, qui super ipsam feminam dominationem941 habere viden-
tur, et a quibus custoditur942, uxor petaturk et a parentibus propinquioribus sponsetur et

y) folgt sunt (von anderer Hand ergänzt) Gb z) roboremus P17, von Baluze und Pertz in den Text übernommen
a) martir beatus M b) matyr P16 c) constitutionem P17; folgt roboratus V15 d) woher die Lesart
quidam bei Baluze stammt, ist unklar; Pertz emendiert zu quae e) quas ea P16; qua sunt ea M f) ipsi V15

g) potes V14; post P15 h) gratiam P16 i) fehlt V15 k) fehlt GbV14V15 l) nolite nolite M
m) ecclesia Gb (zu ecclesiae korr.) V14V15 n) commotione P15P17, von Baluze und Pertz in den Text übernommen;
folgt vel V15 o) folgt de V15 p) fehlt P16 q) capit Gb (zu cupit korr.) V14V15 r) getilgt Gb, von
Pertz in den Text übernommen s) vestrorum (aus vestrarum korr.) Gb, von Pertz in den Text übernommen;
nostrarum V14V15 t) fehlt M u) cinius P15 v) fehlt P15 w) obere P17 x) sequentibus M
y) Sciatis M z) clericus GbV14V15 a) fidelis V15 b) inputatur V15; non putatur V14Gb
c) vel MP16 d) CCCXLII P16; CCCXCVII M; fehlt V15 e-e) Rubrik fehlt MP15P16 f) LIGITIMO Gb
g) legittime P17 h) coniugatur P15; coniungantur P17 i) eorum M k) patetur P16

924) So die Augustodun.; Hisp.: quid. 925) So die Augustodun.; Hisp.: praeter. 926) So Gall. und
Augustodun.; Hisp.: apostoli Petri. 927) So die Augustodun.; Hisp.: institutione; Cod. W: statutionem.
928) Bis praesidentis (Z. 11 aus Ps.-Clemens, epistula 1 ad Jacobum Rufino interprete c. 18, 1–2 (ed. B.
REHM/G. STRECKER, 21994, S. 386, 2–11). 929) So die Augustodun.; Hisp.: praeter. 930) So die
Augustodun.; Hisp.: qui so auch Baluze und Pertz. 931) So die Hisp.; Augustodun.: commonitione.
932) So die Augustodun.; Hisp.: averti se. 933) omnium vestrum Hisp., auch Augustodun.
934) So die Augustodun.; Hisp.: et ... redit; Gall.: et ... credita salute. 935) denotant Hisp., auch
Augustodun.; denotantur nur Rezension µ. 936) amicos Hisp., auch Augustodun. 937) So die
Augustodun.; Hisp.: confutator; Gall.: computator. 938) fore fehlt Hisp., auch Augustodun.
939) Wohl Fälschung Benedicts. SECKEL/JUNCKER, in: ZRG Kan. Abt. 24 (1935) S. 40–61, halten es für
möglich, daß eine echte Norm von Benedict gründlich überarbeitet wurde (Rekonstruktion des anzunehmen-
den ursprünglichen Textes auf S. 41 f.). Die Anfangsworte decretum est, die an sich nichts Auffälliges haben
(vgl. SECKEL/JUNCKER S. 48 Anm. 3), interpoliert Benedict auch oben c. 1, 391. In mehreren gefälschten oder
interpolierten Kapiteln finden sie sich im Textkörper, siehe oben c. 1, 393; 3, 234. 431. 940) ut ...
invenimus: zu ähnlichen Formulierungen in den ps.-isidorischen Dekretalen vgl. SECKEL/JUNCKER, in: ZRG
Kan. Abt. 24 (1935) S. 49 Anm. 3. Siehe auch unten Add. 4, 30. 941) Der Ausdruck dominatio für
mundium scheint sonst nicht gebräuchlich, vgl. SECKEL/JUNCKER, in: ZRG Kan. Abt. 24 (1935) S. 50.
942) Nach SECKEL/JUNCKER, in: ZRG Kan. Abt. 24 (1935) S. 50 f., könnte hier bewußt eine Unterschei-
dung angedeutet sein zwischen der dominatio der Verwandtschaft und einer eventuellen custodia durch
Kirche oder König. Parallelen lassen sich allerdings nicht finden.
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legibus dotetur943 et suo tempore sacerdotaliter, ut mos est, cum precibus et oblationi-

bus944 a sacerdote945 benedicaturl et am paranimfisn946, ut consuetudo docet, custodita et

sociata ao proximis quaep tempore congruo947 petita legibus detur et solemniter accipi-

atur. Et biduo vel triduo orationibus vacent et castitatem custodiant, ut boniq sobolesr

generentur et dominos suist in actibus placeant948. Taliter enim et dominou placebunt et5

filios non spurios, sed legitimos atque hereditabiles generabunt949.

CCCCLXIIIIv. DEw HIS, QUI DEx SUSPICIONE VEL ABSQUE LEGITIMOy

ACCUSATORE ALIQUOS IUDICARE PRAESUMUNTwz.

Placuit950, ut nullus quemquam clericorum vel laicorum de suspicione aliqua iudi-

care praesumata; similiter, ne951 sine accusatore legitimo quispiam condemnetur, quia pes-10

simum et periculosum952 est quempiam953 de suspicione iudicare aut sine legitimo accu-

satoreb quemquamc damnare.

l) benedicantur V15 m) fehlt V14V15; über der Zeile nachgetragen Gb n) paranimphis M o) et P15

p) qui Gb (zu quae korr.) V14V15; SECKEL/JUNCKER, S. 41 f. mit Anm. 3, emendieren zu proximisque. q) bini Gb
(zu bonę korr.) V14V15 r) zu suboles korr. Gb; sodoles P15 s) deo P15 t) fehlt M u) deo P15

v) CCCXLIII P16; fehlt V15 w-w) Rubrik fehlt P15P16 x) fehlt GbV14V15 y) LEGITTIMO P17

z) PRAESUMANT P17 a) praesummat P15; praesumant P17 b) accusare Gb (zu accusatore korr.) V14

c) folgt gaudere P16

943) Siehe oben c. 3, 105 und 179: dotata legitime. 944) Die Junktur precibus et oblationibus findet
sich auch oben in der Fälschung c. 3, 142. 945) Die Wiederholung sacerdotaliter ... a sacerdote ist für
SECKEL/JUNCKER, in: ZRG Kan. 24 (1935) S. 44, ein Indiz für die nachträgliche Interpolation einer echten
Vorlage durch Benedict. 946) Die paranymphi sind erwähnt in dem oben c. 3, 179 zitierten
Ps.-Augustinus-Text sowie in c. 13 der Statuta ecclesiae antiqua (Conc. Carthag. 4 c. 13 Hisp., ed. RODRÍ-

GUEZ/MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 3, S. 357, 231–233): Qualiter sponsi benedicantur. Sponsus et sponsa cum
benedicendi sunt a sacerdote, a parentibus suis vel a paranymphis offerantur. 947) SECKEL/JUNCKER,
in: ZRG Kan. Abt. 24 (1935) S. 57 Anm. 2, schlagen zwei Deutungen für tempore congruo vor: Entweder
soll die Ehe erst eine bestimmte Zeit nach der Verlobung geschlossen werden, oder es ist ein Zeitpunkt gemeint,
zu dem alle an der Feier beteiligten Verwandten auch anwesend sein können. 948) Vgl. Tob. 6, 16–22,
bes. Vers 18: tu autem cum acceperis eam, ingressus cubiculum per tres dies continens esto ab ea, et nihil
aliud nisi orationibus vacabis cum ea, und Vers 21: tertia autem nocte benedictionem consequeris, ut filii
ex vobis procreentur incolumes. Die ganze Passage zitiert auch Ionas Aurel., De institutione laicali c. 2, 2
(MIGNE, PL 106 Sp. 171 B). 949) Vgl. Epitome Aegidii c. 3, 7, 3 (ed. HAENEL S. 82): si duae aequales
personae ex consensu se coniunxerint publice amicis praesentibus, filios legitimos generabunt. Zur or-
dentlichen Eheschließung als Voraussetzung für die Legitimität der Kinder vgl. die von SECKEL/JUNCKER, in:
ZRG Kan. Abt. 24 (1935) S. 60 f. gesammelten Stellen. Die Vokabel hereditabilis scheint vor Benedict nicht
belegt; im Zettelmaterial des MLW ist er der früheste vertretene Autor. 950) Bis praesumat Bearbeitung
eines Satzes aus Isidorus Hispalensis, Synonyma 2, 85 (PL 83 Sp. 864 B), dort lautet der Satz: nullum
condemnes ante iudicium, nullum iudices suspicionis arbitrio; vgl. SECKEL/JUNCKER, in: ZRG Kan. 24
(1935) S. 65 f. Siehe oben c. 3, 259. 951) Bis condemnetur Rubrik zu Conc. Tolet. VI. c. 11 Hisp.
Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 5 S. 317 App.). 952) Bis iudicare wieder aus Isidor,
Synonyma 2, 85, die Anfangsworte quia pessimum et und der Schluß aut sine – damnare von Benedict
hinzugefügt. 953) de suspectione quempiam Isid.
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CCCCLXVId. UTe PRESBITERI ET DIACONI, QUANDO PER PAR-

ROECHIASf CONSTITUUNTUR, STABILITATIS ET OBOEDIENTIAE SUAE AT-

QUE STATUTA SERVARE PROMISSIONEMg SUOh FACIANT EPISCOPOe.

Quando954 presbiteri955 auti diaconik956 perl parroechiasm constituunturn, oportet957

eos professionemo episcopo suo facere. 5

CCCCLXVIIpq. NEr IUDICES QUOSLIBETs CLERICOSt VEL SERVOS EC-

CLESIAE IN SUISu ANGARIIS AUTv QUIBUSLIBET REBUS OCCUPARE PRAE-

SUMANTrw.

Ut958 non liceatx iudicibus clericos vel servos ecclesiae in suis angariis occupare.

CCCCLXVIIIIyz. QUODa CLERICI IUDICES SECULARES ADIREb NON DE- 10

BEANTa.

Ut959 clerici960, qui seculares iudices appetuntc, excommunicentur.

CCCCLXXIde. DEf POTENTIBUS, QUI QUOSLIBET EXPOLIANTf.

Placuit961, ut, si quis potentumg962 quemlibet expoliaverit et admonente episcopo

nonh reddiderit, excommuniceturi. 15

CCCCLXXIIIk. DEl HIS, QUI ACCEPERINT EUCHARISTIAM ET NON

SUMPSERINTl.

Placuit963, utm omnes, qui sacram acceperint eucharistiamn et non sumpserint, ut
sacrilegi repellanturo.

d) CCCXLV P16; fehlt V15 e-e) Rubrik fehlt P15P16 f) PARROCHIAS Gb g) PROMISSIONE Gb
(von anderer Hand zu PROMISSIONEM korr.) V14V15 h) SUA V15 i) au V15 k) diaconus P15

l) fehlt V14V15; nachträglich ergänzt Gb m) parrochias Gb n) constituentur Gb (zu constituuntur korr.) V14

o) professione V14V15 p) Kapitel fehlt P16 q) fehlt V15 r-r) Rubrik fehlt P15 s) QUILIBET (aus
QUODLIBET korr.) Gb t) CLERICUS GbV14; CLERICIS V15 u) SUI V15 v) fehlt GbV14V15

w) PRESUMAT V15 x) folgt a Gb (? radiert) V14V15 y) Kapitel fehlt P16 z) fehlt V15 a-a) Rubrik
fehlt P15 b) ESSE V15 c) appetant Gb (zu appetunt korr.) V14 d) Kapitel fehlt P16 e) fehlt V15

f-f) Rubrik fehlt P15 g) potentium GbV14V15 h) folgt ra P15 i) excomunicetur P15

k) CCCXLVIIII P16; CCCXCVIIII M; fehlt V15 l-l) Rubrik fehlt MP15P16 m) fehlt P15, so auch bei Baluze
n) eucaristiam V15 o) repellentur P17; apellantur V15; pellantur M

954) Rubrik zu Conc. Tolet. IV c. 27 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 5 S. 164, 60–62); vgl.
SECKEL/JUNCKER, in: ZRG Kan. 24 (1935) S. 68 f. 955) So die Augustodun.; Hisp.: presbyteres.
956) So die Augustodun.; Hisp.: diacones. 957) So Gall. und Augustodun.; Hisp.: oporteat.
958) Rubrik zu Conc. Tolet. III c. 21 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 5 S. 105, 674 f.); vgl.
SECKEL/JUNCKER, in: ZRG Kan. 24 (1935) S. 69. 959) Rubrik zu Conc. Tolet. III c. 13 Hisp.
Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ, Bd. 5 S. 104, 659 f.); vgl. SECKEL/JUNCKER, in: ZRG Kan. 24 (1935)
S. 71. 960) So die Augustodun.; Hisp.: clericii. 961) Rubrik zu Conc. Tolet. I c. 11 Hisp.
Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 4 S. 324, 21 f.) das Anfangswort placuit ist Zutat Benedicts; vgl.
SECKEL/JUNCKER, in: ZRG Kan. 24 (1935) S. 80. Derselbe Satz ist auch rezipiert oben c. 2, 319 und 3, 209
und unten Add. 4, 55 sowie Capit. Angilr. c. 8 bis. 962) potentium Hisp., auch Augustodun.
963) Rubrik zu Conc. Tolet. I c. 14 Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ, Bd. 4 S. 325, 27 f.), von
Benedict aus der singularischen Form de eo qui acceperit eucharistiam et non sumpserit, ut sacrilegus
repellatur umgewandelt; vgl. SECKEL/JUNCKER, in: ZRG Kan. 24 (1935) S. 83.
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CCCCLXXVIpq. QUALITERr HAEC STATUTA SERVANDAs SINT. ET DE

HIS, QUI HAEC CONTEMPNUNT, SIVE CLERICIS, SIVE LAICIS, QUID

AGENDUM SITr.

Has964 omnes constitutionest ecclesiasticas, quas summatim breviterque perstrinxi-

musu965, sicut plenius in canone continentur, manere perenniv stabilitate sancimus. Si5

quis ergo clericus aut laicus harumw sanctionumx oboediens esse noluerit, si966 clericus

fuerit967, excommunicationey968 subiaceat. Si vero laicus fuerit et honestiorisz969 personaa970,

medietatem facultatum suarum amittat fisci viribus profuturamb971. Si vero minoris972

loci persona est, amissione rerum suarum multatus in exilio973 deputetur.

p) Kapitel fehlt P16 q) DLXXII M; fehlt V15 r-r) Rubrik fehlt MP15 s) OBSERVANDA Baluze und
Pertz t) constitutionis Gb (zu constitutiones korr.) V14 u) pertrinximus P17; constrinximus V15

v) perhenni P17 w) haurum P15 x) sancionem Gb (zu sancioni korr.) V14; sanctionem V15

y) excommunicationi GbV14 (aus excommunicatione korr.), von Baluze und Pertz in den Text übernommen; excu-

municationi P15 z) folgt licet V15; licit Gb (zu licet korr.) V14 (aus lici korr.); loci M, von Baluze und Pertz in
den Text übernommen a) personae Gb (aus persona korr.) P15 b) profutura M

964) Schlußabsatz des Edictum regis aus Conc. Tolet. III Hisp. Augustodun. (ed. G. MARTÍNEZ DÍEZ Bd. 5
S. 138, 994–139, 2); vgl. SECKEL/JUNCKER, in: ZRG Kan. 24 (1935) S. 87. 965) So die Augustodun.;
Hisp.: praestrinximus. 966) In der Vorlage folgt hier episcopus, presbiter, diaconus aut. Nach Seckel
(Anm. 5) hat Benedict diese Worte gestrichen, um die Bestimmung auch auf die Metropoliten auszuweiten.
967) In der Vorlage folgt hier ab omni concilio, nach Seckel (Anm. 6) von Benedict gestrichen, weil »es allen
seinen Begriffen von bischöflicher Zuständigkeit widersprochen« hätte. 968) excommunicationi Hisp.,
auch Augustodun. 969) honestioris loci Hisp., auch Augustodun. 970) persona est Hisp., persona
fuerit Augustodun. 971) So die Augustodun.; Hisp.: profutura. 972) So Gall. und Augustodun.;
Hisp.: inferioris. 973) So die Hisp.; Augustodun. und Codd. VD: exilium.
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